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(V .) A francia képviselőház szószékét egy 
hazajáró lélek ejfette tegnap óta hatalm ába. 
Ez a kísérlet a végképp eltemeteftnek vélt 
Dreyfus-ügy kisértete. Beteljesedik im  a  Zola 
jövendölése, am elyet akkor hirdetett, amikor 
ama boldogtalan zsidó kapitány még rem ény 
nélkül és becsületétől megfosztva tespedett az 
Ördögszigeten. Valóban, am az intő cs fenye
gető prófécia óta egyre közeledik az Igazság. 
Hiába torlaszolja el ú tját a  rossz lelkiismeretű 
rettegés meg a  jóhiszem ű kím élet: lassú, de 
szilárd lépteivel m ind közelebb jő , fel nem  
tartóztatható hatalom m al jő  a  m indent szá- 
monkérő, álnokságokat felfedő, gaztetteket m eg
torló Igazság. És jöttében végiggázol apró 
cselvctéseken s nagy gonoszságokon és su
gárzó fényözönévcl bevilágít az u ltram ontán 
reakció odvaiba, m elyekben a  butaság a  ke
gyetlenséggel paráználkodott, hogy életet adjon 
a világtörténelem legrondább szörnyetegének, 
a Dreyfusről elnevezett m onstruózus össze
esküvésnek, mely Franciaországban meg akarta  
buktatni a népszabadság elvén épült köztár
saságot s  R óm a járm áb a  akarta  hajtani a 
francia nem zet nyakát.

Hallom m ár B artha Miklóst, K aas Ivort 
s a reakciós m agyar sajtó apróbb szentjeit, 
amint hirdetik torkuk szakadtából, hogy ime 
alig esik szó I’árisban ism ét Dreyfus kapi
tányról s m ár siet a  zsidó áruló mellé sze
gődni a zsidó liberális sajtó  m inálunk is, 
amiből világosan következik, hogy az uj- 
magyarok egytől-cgyig Kozmopoliták s hogy 
eme destruktív, élősdi fajnak nincsen se 
hazája, se nem zete. Nem oda Buda, urak! 
Ami a párisi parlam ent szószékén két nap 
óta folyik, a  Jaurcs hősies tornája, m elyet az 
igazság diadaláért viv, az itt m inálunk kettős I 
szempontból érdekes. Érdekli e hazában is a  I

T Á R C A

Egy emberről.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a ! - a  

Irta: Csaroday Bertalan,
I.

Egyezer régen valami dolgom akadt B-ben, 
Nem tndom, mi dolgom, kineveztek oda vagy át
utazóban voltam. A memóriám mindig gyönge 
lábon állott, meg sok össze-visszakuszált ese
mény adta elő magát az én életemben, hát elfe
lejtettem. Lehet, hogy csak álmodtam az egészot, 
de mégse; tudjátok, hogy én nem szoktam ál
modni. Akárhogy volt is, vegyétek úgy, mintha 
úgy lett volna, ahogyan elmondom.

Tehát átutazóban voltam s vagy egy órával 
előbb sétáltam ki a vasúthoz, m int kellett volna. 
A vasutak mellett, hál’ Istennek, mindenütt van 
vendéglő. Oda betértem. Már későre járt az idő 
és nem voltak bent sokan ; akik voltak, azok is 
el voltak ázva. Ezek aztán nem néznek so illem- 
szabályt, se társadalmi különbségeket, hanem 
belémkötőttek. Vagy lehet, hogy én kötöttem 
beléjük. Csak arra tudok visszaemlékezni, hogy 
valahogyan olyan hangulatban voltam, mikor az 
ember nem bánja, ha  bolékötnek. Mindig is 
nagy barátja voltam a  furcsaságoknak s ha ér
deklődésemet megkapta egy-egy jó vidéki alak, 
sokért nem adtam. Ezek között is akadt egy 
olyan, aki a legelső percben feltűnt nékem. Szembe 
kerültem vele, hogy jobban lássam. Már nagyon 
nevűit volt. Kicsi, pislogó szemei azért elég me
részen néztek szembe a kigyóhajlásu,girbén-görbén 
húzott szemöldök alól, rózsás arca, tele, szép ajka és

civilizált em bert, kinek jól esik látni, hogy a 
Iegravaszabbul szőtt hazugság is miképp fosz
lik rongygyá a m inden akadályt legyűrő igaz
ság és a  m inden ködhom ályt szetrebbentő 
nyilvánosság hatalmától. De a mi magyar 
hazánkban még jobban érdekli a közvéle
m ényt a  Jau rés fellépése s a Dreyfus-ügy fel
tám adása, m ert am a nacionalizm usnak, mely
nek ereje és merészsége ebben az  afférban 
csúcsosodott ki, m egvan m inálunk is az 
analógiája. A jezsuitáktól szított klerikális 
reakció Franciaországban a  francia triko
lorba göngyölgette a  m aga törekvéseit, 
hogy feltüzelhesse, m ozgósíthassa s a  maga 
szolgálataiba állíthassa a  nemzeti érzés fel- 
hevülését. Aki éber figyelemmel kiséri a  m a
gyar közélet jelenségeit, bizonyára felismerte 
m ár m inálunk is a  parallel tüneteket. Az 
észrevétlenül hozzánk beszűrődő francia kon
gregációk kisérő jelensége talán, hogy a  fele
kezeti reakció Magyarországon is röstelni kezdi 
csupaszságát s nem  bízván bájainak csábitó 
erejében, nem zetiszinü köpenyt ölt m agára. 
Nemzeti jelszavakba takargatja retrográd tö
rekvéseit, a  szabadság és a  szabadelvüség 
ellen hazafias frázisokkal s  a nem zeti érzés 
nevében hirdeti a  keresztes-hadjáratot. Csak 
néha-néha, egy-egy vigyázatlanabb és heve
sebb m ozdulatnál lebben fel a  jezsuita-csuhát 
takaró  nem zetiszinü lebcrnyeg. Ilyen vigyázat
lanság volt a  B artha Miklós antisem ita kifa- 
kadása az egyetemi ifjak színe előtt s  ilyen 
a  Kaas Ivor ügyetlen gyanúsítása, mely a 
szocialista vezéreket becstelenséggel s  a  sza
badelvű korm ányt azzal vádolta, hogy a  meg
bélyegzett felforgató táborral együtt fújja a 
kigyókövet. Azt meg kell hagyni a  m agyar 
nacionalistáknak, hogy naivabbak és ügyetle
nebbek francia elvtársaiknál. Ott teljes hat 
esztendeig tarto tt, amig kisült a turpisság. Itt 
m inálunk rögtön elárult m indent a  vezetők 
hebehurgya túlbuzgósága.

arányos, középállásu alakja, tiszta kezei, elég gondos 
ruházata azt mutatták, hogy tart magára valamit, 
vagy hogy otthon jó gondviselője van. Bizonyos 
fensőbbség uralkodott a  magaviseletében. Lassan, 
kimérten beszélt, hangsúlyozás nélkül, ami a 
szalónokra emlékeztetett, de oly kerek, erőteljes 
idióma szerint, mint egy falun nevelkedett paraszt- 
gazda. Ez a félig paraszt, félig szalonhős kezére 
hajtott fejjel ült előttem. Nem szólt ogy szót sem. 
A cigány előtto állott és húzta neki illő távolból, 
nem a tűiébe; egyszer fel akarta képelni, mert 
közel merészkedett hozzá. Senkinek sem volt 
szabad az ő közelében tartózkodnia, mikor ivott. 
Kollégái távolabb ültok. Engem is figyel
meztetett a koesmáros, vigyázzak, mert ha fel
lobban, nem ismer maga fölött nagyobb urat. 
Csakhogy én előttem nincsen a bánatnak hatal
masabb kifejezője, mint egy tenyérbe hajtott fej. 
Mi ehhez a könnycsepp, a sivalkodás? Cukrosviz. 
A kézbe hajtott fej a vigasztalan kétségbeesés: 
betakarása egy nyílt sebnek, mit meg nem gyó
gyíthat semmi, sem m i. . .

Egyszerre, úgy látszik, felocsúdott, végigné
zett rajtam, miként a bika, ha vörös posztót lát, 
én nyugodtan visszamérem, 6 újra rám mered, 
nézte, ha megijeszthet-e? így gusztáltuk egymást 
vagy néhány percig, aztán mélységes lenézéssel 
elfordult tőlem.

Az asztal túlsó szélén elkezdett valaki éne
kelni valami jó régi nótát, úgy hiszem, az Ib- 
rányi-télét. Az én emberem félbeszakította s el
dalolta maga az ő bortól, kiabálástól megron
gált hangján olyan érzéssel, szivhezszólóan, aho
gyan én még nétázni sohasem hallottam. A 
végén egyet legyintett a kezével. S ez az egy- 
szorü, szép gesztus azt fejezte ki, hogy ha az ég 
a földdel fenekestül felfordulna is, akkor sem vál
toztatna már azon. Aeonf De micsodán? Nagyon

S a  másik parallel jelenség az, hogy 
nálunk is azon fáradozik a  nemzeti jelsza
vakkal dolgozó klerikálizmus, hogy éket ver
jen  az állam és a  véderő közé. A különbség 
csak az, hogy ott a  sovinizm us eszközeivel 
a  hadsereget uszították a  nem zetre, holott 
m inálunk szintén tetszetős nemzeti jelszavak 
hangoztatásával a  nem zetet ingerük a  hadse
reg ellen. Más-más a  m etbodus, ámde a lé
nyeg ugyanaz. Ha a  klerikális reakció kisze
mel m agának zsákm ányul egy országot, akkor 
azon kell kezdenie, hogy az  illető nép sza
badságvágyát é„ igazságszeretetét, a  nemzetek 
élctösztönének c kettős kutforrását m estersé
gesen tám asztott izgalmakból fakadó erősebb 
indulatok által fojtsa el. Ezért korbácsolja fel 
a  nemzeti szenvedelm eket; ezért kohol ve
szélyeket, amelyekről el akarja  hitetni, hogy 
a nem zet életérdekeit fenyegetik, ezért gyárt 
incidenseket, amelyek felszítják a  nemzeti 
gyanakvást s fellobogtatják a nem zeti félté
kenységet. De m indezzel csak fölmunkát 
végeznek, ha gyökeresen meg nem  gyöngit- 
nék az áldozatul kiszemelt országot. Ennek a 
legsikeresebb m ódja az, ha  ellentétek tám ad
nak az állam és a  véderő között. Amig 
az állami szervezet szabadon rendelkezik a 
karhatalom mal, amig az állam  nem  nézi 
sanda szemm el véderejét s  a  hadsereg 
nem  látja törekvéseinek és dicsőségszom- 
jának  ellenségét az állam ban, m indaddig nem  
indul meg az az erjedés, m ely a  reakció ba- 
cillusainak lehetővé teszi a  m egélhetést. A 
bacillus csak rothadó szervezetekben tud jól 
lakmározni. S a  föloszlás végbontő folyam ata 
a nem zetek szervezetében akkor áll be iga
zán, h a  állam és véderő szemközt kerülnek 
egymással.

Franciaországban ez m ár kiderült, sőt 
m ár meg is hiúsult. A köztársaság parla
m entjében két nap ó ta suhogtatja ostorcsa
pásait Jaurés a  vádjainak súlya alatt gör-

szerettem volna tudni, mi leli. Elhatároztam,hogy 
megközelítem, ha törik-szakad. Kifejeztem előtte 
tetszésemet. Megvetéssel hátat fordított.

Engem nem rázol le — gondoltam. Már 
most még azért sem. Részeg vagy, hát nem szá
mit semmit, akármit csinálok véled, vagy te vé
lem. — Odamentem hozzá. Háttal a falnak tá
maszkodott, egvik keze a csípőjén, a másikkal 
szivarját tartotta. A jka kackiás bajuszának egyik 
végét rágta és mozgott.

Azt mondom neki hirtelen, dalolja el nekem 
még egyszer ezt a nótát. Szivarét egyik széjszög- 
letébe eresztette le az ámulattól és arisztokrata 
dölyffel tekintett végig rajtam.

— Az ur nincsen most a színházban és én 
nem vagyok komédiásnő. Ott parancsolgasson 
mindenki, ahol fogadják.

Erre a korrekt válaszra nem voltam elké
szülve. Meg volt kereken mondva. Siettem men- 
tegetődzni.

— De kérem — bocsánat, nem akarom én 
megujrázni, hogy is lehet csak ilyet gondolni — 
do — hanem meg akarom — tanulni.

Mikor azt hallotta, hogy mar akarom tanulni, 
szó nélkül a cigány elé állott. Do hangja meg
tagadta a  szolgálatot. Tökéletesen be rekedt Úgy 
jött elő a torkából, mint az oroszlánmorgás. Sze
mei az erőlködéstől és bortól homályosan, lázasan 
ragyogtak.

— Láthatja, képtelen vagyok, — mondó, 
mosolyt erőltetve.

Do az ismeretség meg volt kötve. Egymás 
közelébe ültünk. Most már nem ignorált. Azt 
hiszem, nem is tartott jött-mentnek.

Az asztal végén újra rákezdtek, egyik épp az 
életrajzénál tarto tt Foghegyről intette le őket.

Lapunk mai száma tizenhat o ldal
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nyedő nacronálizmus hátára. Felfejlődnek im 
a  legrejtettebb komisztágok szálai is. Az állam 
ellen összeesküvést szőtt a papi befolyás és 
a  hadsereg. A táborkar és a  generálisok esz
közökké siilyedtek a klerikális vezetők kezé
ben. Ráfogták egy zsidó-hitü kapitányra, hogy 
tizetelt kéme volt az ellenségnek. A kapitány 
ártatlan volt, tehát gyártottak ellene m ester
séges bizonyítékokat. Tábornokok és vezérkari 
tisztek eskü alatt ham isan vallottak. A vezér
kar a német császár nevét ráham isitotta egy 
buta ravaszsággal koholt okm ányra s emezt 
a  megejtett végtárgyalás u tán  becsempészte a 
hozandó ítélet fölött tanácskozó bíróság asz
talára. Volt idő, mikor a  ném et császár 
méltó megbotránkozása háborúval fenyegette a 
köztársaságot. Az összeesküvők ettől sem riadtak 
meg. Nekik az kellett, hogy Franciaországgyen- 
güljön s hogy a köztársaság kimúljon. Ha egy há
ború vérveszteségeitől gyöngül meg, annál jobb 
nekik. S ha egy vértengerbe fullad bele a 
köztársaság, annál nehezebb lesz feltámadnia. 
Az özvegyek százezrei, az árvák milliói, a 
háború nyom án fakadó nyom or és siralom, 
—  mit bánták az összeesküvők mindezeket, 
ők haladlak egyenesen céljuk felé. S e cél 
az volt, hogy a  klerikális befolyás legyen 
ú rrá  Franciaország felett. Jaurés szörnyű le
leplezéseket tett e két napon. A legirtózta- 
tóbbak egyike az volt, hogy Cavaignac, a  na
cionalista hadügyminiszter m ár tizennégy 
nappal a  Henry ezredes öngyilkossága előtt 
hivatalosan tudott az utóbbinak hamisítása 
felől, de azért tűrte a  hírhedt császárlevél 
legendájának forgalomba hozását. S a másik 
az, hogy Pellieux tábornok, akit a naciona
listák beugrattak akcióikba, megborzadva e 
becstelenségektől, a  vezérkarnak tapasztalt 
aljassága címén kérte nyugdíjaztatását, de 
Cavaignac ezt a  levelet elsikkasztotta saját 
minisztertársai elől. Remegve az indulattól, azt 
vágta tegnap Rrisson, a Cavaignac miniszterel
nöke, emennek szemébe, hogy aki ilyet m ert 
elkövetni, annak a  vádlottak padján volna 
helye. S a  kamara zugó tapsokkal jutalm azta 
a Jaurés leleplezései által felbolygatott lelki- 
ismeretnek e háborgó kifakadását. Pedig a 
bünlajstrom nak csak kis részét tárhatta fel 
tegnap Jaurés. Ma következik a  folytatás, 
melynek, úgy mondják, szörnyű lesz a csat
tanója. Valóban az Igazság közeledik s útját 
nem szegheti semmi.

Felfejlődnek az ocsmány hazugságok, az 
undorító csinytevések titkos szálai, fogvacogva

— Csitt. Hallottam vagy háromszázszor. Ez az 
ar fogja elbeszélni viszontagságait.

No még csak az kellene, józan létemre, 
— hüledeztom s azt feleltem, hogy vélem nem 
történt semmi. Bamba mosolylyal néztek rám. Uj 
ismerősöm a kopasz fejét simogatta.

— Hát ma született? Ilyen haladtkoru em
berrel csak történik valami — akármi — elfi vele.

— Ha mondom, közönséges tucat-sorom 
volt, örökösen falun laktam, nem nagyvárosban, 
ott megpenészedik minden romantika.

Legyintott újra a  kezével.
— Bolondság. Falu, város, puszta, mind egy 

kutya. Ott is csak embor van, meg élet. Hát egy 
csepp vízben nincs bonno az egész tongor mi
volta? Nincs igazam? A legkiválóbb ember is 
silány ember. Azt mondom ón. (Úgy látszik, ma
gát tartotta ennek a Jcgkiválóbbnak.) Huzunk 
egymáshoz, nagy és kicsi, de mégse vagyunk 
hajszálra egyformák. Ezt a hajszál külömbséget 
akarnám én meghallgatni.

Morfondírozott vagy egy órahosszat egy
magában, közben annyira elmélyedt szőrszálhaso
gatózásaiban, hogy osak akkor jutottam eszébe, 
mikor tanúságomat akarta valami előttem isme
retlen célból — igénybo venni. De ha nem felel
tem, akkor som igen figyelt rám. A lethargia 
félig hatalmába kerítette.

— Mondja kérem . . í instálom í í hogy 
van az, hogy az ember elfelejti néha a hangját 
valakinek . . . akit ismert és akit az ember el 
nem felejtett . . . Olyan íurcsa . . . Szokott ez 
önnél előfordulni?

Figyelmesen emboremre néztem. Szemei szinte 
fájdalmasan érintettek.

— Nem, — mondom gyorsan, nehogy a fona
lat elveszitso — én mindég emlékszem annak a 
hangjára, akit el nem felejtettem . . , De milyen 
hangja volt annak a férfinak vagy . . . nőnek?

várják az összeesküvők 8 a hamisítók s ezek
nek lappangó védői a  népitéletet, mely ezúttal 
valójában istenítélet leszen. Az ék, melyet az 
állam és a hadsereg közé akartak verni, 
szörnyű fegyverré alakul á t a  kérlelhetetlen 
m egtorlásra elszánt bosszuló Igazság kezében. 
A nacionálizm us a csőd szélére jutott, az 
állam és a  hadsereg ú jra értik egymást —  
F ranciaországban.

BELFÖLD
M a g y a r  m in iszterek  B ecsb en . Szélt Kál

mán miniszterelnök és báró Fejérvíry Géza hon
védelmi miniszter ma délután óta Béesben van. 
Á miniszterelnök, mint értesülünk, holnap jelent
kezik kihallgatásra a királynál s még holnap 
esto elutazik Rátótra, ahol husvét után való 
keddig marad.

A  ■xerajevól érsek lemondása. Az eszéki 
Jedinszlovo Rómából s állítólag megbízható forrásból 
azt jelenti, hogy Stadler szarajevói érsek lemondása 
befejezett dolog. Ptadlernek nemrég összeütközése 
volt a boszniai országos kormánynyal s lemondásá
nak ez a konfliktus volna az oka. Néhány héttel ez
előtt ugyanis egy mohamedán asszony három gyer
mekével együtt a katholikus vallásra tért át s azóta 
eltűnt. Később kiderült, hogy az eltűnt asszonyt 
Stadler egyik papja rejtegeti, hogy a hatóságok a 
három gyermeket, akiknek, mint kiskorúaknak, nem 
lett volna szabad áttérniük, el ne vehessék az anyjuk
tól. A bosnyák kormány Stadler érsekhez lordult. aki 
azonban, miután Rómában a Vatikántól utasítást kért, 
megtagadta a gyermekek kiadásál. Most e miatt a do
log miatt fog Sladler lemondani. Az eszéki lap érte
sülése szerint Stadlert néhány hónapon belül Rómába 
hivják és az egyik kongregáció elnökévé nevezik ki. 
Utódján! állítólag egy ferenorendi szerzetest sze
meltek ki.

,.K önyv a városokról?1 Ezzel a oimmel kétkö
tetes, körülbelül kilencazáz oldalra terjedő munka je
lenik meg az ősszel Éhen Gyula országgyűlési kép
viselő tollából. Ennek a hatalmas monográfiának egyes 
részleteit a Budapesti Eapló közölte s az oivasö-kü- 
zönségnek már volt alkalma a kiváló pnblioisla széles 
történeti horizonját erős nemzeti érzését és nagy 
tárgyismeretét megítélni. Éppen ma, mikor a közvé
lemény figyelme újból odaterelődik a városokra, aktu
ális jelentősége van Éhen Gyula nagy müvének, mely
ről minden tekintetben kimerítő tájékoztatást nyújt a 
következő tartalomjegyzék:

I. kötet. Előszó. Bevezetés: A városok hivatása. 
I. fejezet: Az ókor városai, fi. fejezet: A középkor 
városai. III. fejezet: Az angol városok. IV. íejezet:

— Milyen, milyen hangja — épp az, hogy 
milyen. Nem bír eszembe jutni. — Férfi vagy nő ? 
— Valami forrott ebben az emberben. — Az na
gyon mindegy. Csupán arra emlékszem, hogy 
nagyon édes hangja volt.

Nem lehetett bolőlo többet kicsikarni. A 
részeg ember makacsságával bíbelődött egy esz
mével. Se előre, se hátra. Csupa töredék beszéd. 
Hülyeség és bölcseség. Azt mondja egyszer hal
kan m agának:

— Egy sző, csak egy kicsi, egyetlenegy kis 
szó — s mégis képes két embert egy örökéletro 
elszakítani.

Nem szólt ez este többet, mert olaludt S 
amint én összefonott karjára, egyeneson ülő alak
jára néztem, nem tagadhatom, meglepett a pusztai 
ur előkelősége. Nem hortyogott, nem ásitozott, 
az njkai nem nyíltak széjjel, mint a részegesek
nél szokás, szépen egymásra voltak szorítva, duz
zadt szemhéjaihoz hasonlóan. És milyen finom 
volt ezen a vastag ajkon a kifojezés.

Viselkedésében semmi állatias iz, hazug 
locsogás, csak bánat, zaklatottság és álom. — 
Mégis, nem tudom miért, szontimentális, köny- 
nyelmü, lelketlen embornek tartottam.

II.
Reggel, mikor bejöttem (mert lekéstem a 

vonatról) már nem volt az ivóban senki, csak az 
ón emberem. Szintezőn helyben ült, mint ahogy 
tegnap alva olhagylaml Móg karjait is rest volt 
szőjjolnyitni. Arca gyürődött, kimerült volt, szemei 
szomorúak a busuló magyarnak. A kellner épp 
locsolt és seperni akart, do nem merte felkolteni, 
csak úgy körülseporte. Oroszlánfejét hátraszegvo^ 
imperátori nyugalommal tűrte. Lassan, alig nyitva 
fel ajkait, késztette a fiút.

— Siess,teli
Egyszer csak mi nőm történik. Az én ala

kom feláll, még pedig sommi fáradságot nőm

A franoia városok szervezete. V. fejezet: Olaszország
városai. VI. fejezet: A német birodalom városai. Vlf. 
fejezet: A szász királyság városainak szervezete.
VIII. fejezet: A bajor királyság városainak szervezete.
IX. fejezet: Az osztrák örökös tartományok városai, 
nak szervezete. X. íejezet: Belgium városainak ezer. 
vezető. XI. fejezet: Az orosz városok szervezete. XII. 
fejezet: Visszatekintés.

II . kötet. I. Íejezet: A magyar városok keletke
zése. II. Íejezet: Á régi városok és azok polgárai.
III. fejezet: Városrendezési törvények. IV. Íejezet: 
Tanulságok. V. Íejezet: Magyarország jövendő vá
rosai. Á) A városok alakítása. B) A városok beren
dezése. C) A városok kulturális és közgazdasági hi
vatása. D) A városok hadászati jelentősége. E) A 
városok nemzeti feladata. í ’) A városok nj szervezete.

A pécsi hadapródok esete. A Budapesti Levetett 
a pécsi hadapródok sokat hánytorgatott ügyéről a 
következőket jelenti: A péosi hadapródiskolából ki
tiltott két növendék ügyében osak annyiban szerepelt 
a Gotlerhalte, hogy ez volt a növendékek rovásának 
az utolsó mozzanata. A két hadapród, akit az intézet
ből most eltávolítottak, többizben ellene szegült az 
iskolai elöljáróságnak s már régebben megkapta az 
utolsó figyelmeztetést; hogy a legcsekélyebb panasz 
esetén kénytelenek lesznek őket az intézetből eltá
volítani. Mert március 15-ikén a két növendék olyan 
kiiakadásokkal illette az intézetet és a tanári kart, 
hogy a legnagyobb jóindulattal sem lehetett velük 
szemben a már régebben tudomásukra adott határo
zat végrehajtását melózni.

Csávolszky nyílt leve le  választóihoz. Csdvolszky 
Lajos, a iülöpszállási kerület képviselője, aki tudva
levőleg a lüggetlenségi párt mnlt pénteki értekezletén 
magára maradt intranzigens indítványával, nyílt leve
let intézett választóihoz és megokolja abban, hogy 
miért nem járult hozzá pártjának múlt pénteki hatá
rozatához :

Először, mert nem helyesli, hogy békeajánlato
kat tegyen a párt akkor, amikor ilyeneket nem kér 
tőle senki. A harcoló telek közül mindig az a léi 
szokta megkezdeni az alkudozást, amelyik gyöugébb- 
□ek érzi magát. Ebben a parlamenti küzdelem
ben pedig — ha a párt kitart — most az az 
erősebb. Másodszor, mert a határozat azt mondja, 
hogy nemcsak a költségvetést, hanem más idő
höz kötött javaslatokat is kész a függetlenségi patt 
tárgyalni, köztük a kiegyezést is. A párt ugyanis 
tavaly augusztus 11-ikén kimondotta, hogy az önálló 
vámterület nélküli kiegyezés megvalósítását meg
gátolni elengedhetetlen, szent kötelességének tartja, 
most tehát nem jelentheti ki 6. szintén aláírván a ha
tározatot, készségét annak tárgyalására. Harmadszor 
nem járulhatott a határozathoz azért, mert nem sza
bad megengedni annak a felfogásnak az érvényesülé
sét az országban, hogy ha a katonai javaslatok levé
tetnek a napirendről, de srrnmi egyéb nem történik, 
ezzel a lüggetlenségi párt követelései ki lesznek 
elégítve. Éppenséggel nem lesznek- A katonai ja
vaslatoknak a napirendről való levételével elér
tük azt, hogy újabb terhektől megmentettük az 
országot. De a függetlenségi párt programmjában 
nemcsak az van, hogy újabb terheket ne engedjünk a 
nép vállára rakni, hanem az is, hogy a nemzőinek

kiméivé s az ablak előtt foglal állást. Szemében 
vad szenvedély lángolt, ajkai mozogtak, ámbátor 
nem volt ittas — de karjai még most is egy
másba voltak fonódva. Láttam, hogy mind erő
sebben, intenzivebben néz. Szerettem volna látni, 
mit. De csak egy ablaka volt a kocsmának s 
az neki kellett, így  kénytelen voltam rezignálni. 
Azonban igy sem jártam rosszul. Az ajtó nyitva 
volt, hallom, hogy a másik szobában azt mondja 
valaki:

— Már meginti Mi lesz ebből? Meg kel
lene annak a loáDynak mondani, ne járjon erre 
ilyenkor.

— Hát még mit? Milyenkor? Nem tud az 
arról, ki hol lesi.

— Nem. De mégis i i azt hihetik . ; .
Erre^ megdördül egy hatalmas hang az ablak 

mellett. Úgy látszik, a susogást ott is meghallot
ták, ahol nem kellett volna. Nem volt ennek a 
hangnak kutyabaja se már, józan, tömör, mély 
timbrü bosszús hang, mely dühbe készül át
menni.

— Marci, velem hajoltok, hékás?
Egy félénk hang, mely még félénkebbé sze

retett volna átváltozni, válaszolt rá :
— Kérem alázattal . . . esedezem 1 . osak

azt boszéltük a feleségemmel, csak azt, hogy a 
tekintetes asszony mindjárt itten lehet

— Na há ti Én pedig azt mondom neked, 
te meg mondd a feleségednek, hogy ne fájjon a 
ti fejetek a másé helyett Lódulj 1

III.
Kiléptem az utcára, akartam látni, ki haladt 

el az ablak előtt A mohos házíödelek har
mattól és napsugártól ragyogtak. A moszatos fű
ben zizegett susogott valami s az ivó pisz
kos, dohos levegője után végre valóságos vidéki 
áram simította orcámat, puhán, gyengéden, mint



Budapest, nerda B U D A P E S T I N A P L Ó 1903. ípriUs s: a
régi jogait

Hó gardasági 
önálló állami 
tehát — ugy- 
a legnagyobb 
la folytatjuk, 
latjuk a fegy- 
veket lel nem

> de időközben feladott 
plld<*!Srezzdk, visszaszervezve az önál 
íl5S,jLkedéat, az önálló hadsereget, az 

műiden szükséges föltételeit. Ha 
6 j  megkezdtük a küzdelmet b azt 
®°” fl„i kötelességtudással hónapok ól 
h mi körülmények között le nem rakb 
s92 mié kézzelfogható nagy eredmén; 
$ ;.W u n k  az országnak.

*  kézdll v ilaa ltáa . KéidivdsárhelyTÍl telegrafál- 
. Pít, ^rt.-nek. l'agdnyi Sándornak újabb fellépése 
1 Polónyi-pár* körében nagy konsternáoiót keltett, 
3 ennyiben Tnydayinak visszalépése ntán mindenki 

hitte, hogy Polónyi egyhangúlag lesz megvá- 
r.zlya A két párt az utolsó két napon óriási küz- 
H taet fejteit ki. Polónyi már régen bejárta a kerületet 
B|iiost Tagdnyi járja végig. A szabadelvüpárti válasz

tók örömmel iogadták Tagdnyi fellépését, mert már el 
voltak határozva, hogy Polónyival szemben njabb 
dőltet nem állítanak. A holnapi választás minden
esetre nagyon küzdelmes lesz.

A borvát tú lsók  akciója. ZdgrdAböl jelentik: 
íárofywírosban tegnap népgyülést tartottak Ilorvdtor- 
síig pénzügyi függetlensége érdekében. A gyűlés nyu
godtan folyt le, csak amikor a hatóság képviselője a 
Zágrábból jött embereknek nem engedte meg, hogy 
beszéljenek, támadt egy kis nyugtalanság, amely 
aionban csakhamar megszűnt. A népgyülés Horvát
ország pénzügyi függetlensége érdekében határozati 
javaslatot fogadott el. A katonai javaslatokról határo
zatot nem hoztak.

A szegény gyerm ekekért.
B udapest, április 7j

ir ta ira  Gyula kultuszminiszter rendeletet 
boesájtott ki, melyben a  szegény gyermekek 
védelme szempontjából megint egy igazán ember
séges újítást hoz be. A szegény-gyezmeWonyAdi 
létesítésére hívja föl a  tanfelügyelők figyelmét, 
felbuzdulva attól a szép sikertől, amely a főváros 
jótékony társadalmának és a csongrádi derék 
magyarságnak ily irányú fáradozását kisérte. A 
miniszter humánus intézkedései sorában ez a ren
delet talán a legszebb és ismerve a  mi társadal
munk nemes áldozatkészségét, mi sem akadályozza 
az emberbarát! torv megvalósulását.

Meghatóan szép reform ez és áldás fog fa
kadni Dyomában.

A miniszter legújabb renedlete igy  h a n g z ik :
A tankötelezettség végrehajtásának egyik nagy 

akadálya a nép szegénysége, a tankötelesek rubát- 
lansága és az a  körülmény, hogy az iskoláktól 
távolabb lakó gyermekek, akiket szülőik kellő déli 
eleséggel el nem láthatnak, ez okból az iskolát 
nem tátogathatják, vagy amennyiben látogatják is, 
a gyönge táplálkozás miatt tsetileg-lelkileg eler- 
nyednek és az oktatási munka rájnk nézve jóformán 
kárba vész.

egy fehér kis kéz. Hat óra után volt már, ami 
kisvároshelyen nem kora idő.

Hát egy leány! na lám. Utána mentem. Nem 
nézett se jobbra, ee balra, mint a lányok szoktak, 
hanem ment előre, ahová indult. Az arcát nem 
láthattam, mert utána kullogtam, elébovágni a 
keskeny járdán feltűnést keltett volna. — Sugár 
alakja volt Fekete bőröv tette még karcsnbbá. Sze- 
gény is lehetett, mert fejecské jét sötétkék, puha kari- 
májú, törődött kalap csúfította. Gazdag létére asszony- 
ember ilyen rutitó szerszámot dehogy is viselne. Fe
hér blúzából valósággal illatozott a tisztaság, hanem 
a pöttyök már kikivánkoztak belőle s a sok mo
sástól. a karton olyan sárgáspuha fogásu lett, 
mint a régi gyolcs, be is volt szőve ogynémely 
helyen, hanem, dicséretére legyen mondva, olyan 
ügyesen, hogy nlig bírtam felfedezni. Vállát fe
hér gallér fedto. Kék szoknyája se lehetett mai 
gyerek, mert a kefe derekasan megkoptatta, de 
pompás szabása azt mesélte, hogy hojh, látott őjó 
taökot is s legfőképp, hogy nem holmi kontár szabó
mester kezéből került elő. De elég legyen a bu
rokról, hadd beszéljek a  tartalomról. — Eddig 
azt hittem, hogy csak nagynövésü alakok 
tudnak méltóságteljesek lenni, s ahhoz az arc- 
kifejezés is hozzátartozik. (Mert én még mindig 
hátul voltam.) Ez a leány megcáfolt engem.

Lassú, himbáló járásában olyan nemes erő- 
teljesség jutott érvényre, mely finom alakjában 
nem volt meg, csupán csak a mozdulataiban, 
ilyen járást én sohasem láttam, még a színhá
zakban sem. Ha a színésznők látnák, mind ezt 
utánozná, ha ugyan lehet utánozni s nőm egy 
emberrel született sajátság, mely elpusztul vele. 
Nem győztem nézni.

Csakhogy sietnem kellett, mert, úgy látszik, 
megérkezett céljához. Mér n kapuajtó kilincsére 
hó i8 kezét. Most, most segíts Istenem, — fo
hászkodtam — még egy perc és bemegy és én 
-é k d t^ 0'111 ^ n* az arcé tl É s tnil gondoltok, 
ekákf Kzeret engem az Isten, mert leejtette tar

E bajok közül a rubátlanEégra már rámutattam 
az 1001. évi 32.056. szám alatt kelt körrendelettel 
kiadott állami elemi iskolai gondnoksági utasítás 
36. szakaszában és az 1912. évi 44.240. szám alatt 
kelt rendelettel kiadott községi iskolaszéki utasítás 
43. szakaszában, mely szerint az állami elemi iskolai 
gondnokság, illetve a községi iskolaszék lölbatalmaz- 
tatott, hogy az iskolai bírságpénzek egy részéből 
a szegény gyermekeknek ruhával való segítésére alapot 
gyűjtsön s azt társadalmi utón is gyarapítsa.

Nem kevésbé fontos, sőt a tanítási eredmény 
fokozására, a tanulók testi-lelki fejlődésének előmoz
dítására, nemkülönben a szülők és a társada'om ér
deklődésének, sőt az iskola iránt való szeretetének 
felkeltésére alkalmas tevékenység az, ha az iskolát 
távolabbról látogató szegény gyermekeknek déli étke
zéséről az iskola tanitói testületé és helyi felügyelő 
hatósága gondoskodni tud. A csongrádi állami elemi 
iskolai gondnokság, a tantestület és az ottani társada
lom nemeslelkü, vállvetett felbuzdulása ős áldozatkész
sége folytán létrejött szegény gyermekkonyha szép si
kerei után erős a  hitem, hogy az állami elemi iskolák 
gondnokságainak és a községi jellegű iskolák iskola
székének a tanítótestületekkel való buzgó munkás
sága egyebütt is képe3 lesz hasonló eredményeket 
elérn i: hogy tudniillik társadalmi téren összegyüj- 
tendő részint pénzbeli, részint termónybeli adomá
nyokból az iskolát messziről látogató szegény vagy 
általában otthon kellő táplálókban nem részesülő ««- 
gény gyermekek déli étkezésben részesittessenck.

A cél nemes és nemcsak emberbaráti, de tan- 
ügypolitikai szempontból is támogatásra érdemes, 
mert egyrészről a tanulók jelentékeny részének le
hetővé teszi az iskolába járást, másrészről a szegé
nyebb gyermekek testi-lelki elernyedésének elejét 
veszi s  igy a tanítás munkáját már azért is ered
ményesebbé teszi, de nagyfontosságn e jótékony 
intézmény megvalósítása azért is, mert a tanuló
ifjúságnak az iskola iránt való szeretetét fölkelti 
és állandóan ápolja és igy az iskolamutasztás 
jelentékeny apadásra fog vezetni, de fontos azért 
is, mert a társadalomnak és a szülőknek egyrészről 
meleg érdeklődését, másrészről az iskola iránt való 
báláját felébreszti s végül a tanító nevelői és oktatói 
és ezzel általános társadalmi tekintélyét emeli.

Ez okokból kijelentvén, hogy a szegény-gyer- 
mekkonyhák létesítésének ügyét melegebb érdeklő
déssel fogom kisérni, felhívom Címedet, hogy mind
azon állami elemi és községi elemi népiskolák gond
nokságait, iskolaszékeit és tanítótestületeit, melyekben 
számosabb szegény tanuló van, hivja föl. hogy ez 
intézménynek társadalmi utón való létesítése iránt 
buzgó munkásságot fejtsenek ki s  az eredményről 
Címednek ez év végéig tegyenek jelentést, viszont 
Címed ie eljárásának eredményéről ugyanakkor legyen 
ide jelentést.

A siker érdekében elvárom Címed buzgalmától, 
hogy fontosabb helyeken Cimed maga álla  kifejtendő

solyát és megfordult. Nem vettem föl neki. Mint 
egy eszeveszett, bámultam arcára, hogy egyetlen 
szempillantásban mindent lássak, élvezzek.

Fejecskéje (mert pogányság volt volna ezt a 
gyönyörűséget közönségesen fejnek mondani) ab
ban a plasztikus vonalban emelkedett ki, melyet 
a  jó vAllformák adnak. Vonásai nem voltak szi
gorúan klasszikusak, de nagyon kedvesek. Fé
lénkség, ioirhatatlan szelídség rejlett abban a 
pillantásban, molylyel kónytelenségből megaján
dékozott, amely határozott ellentétben állott járá
sával s ajkának, állának előkelő, komoly makacs
ságával. De ami százezer arc közül is kiválasz
totta volna ezt az arcot, az színének hibátlan, 
osodás tisztasága, mely frisseségben, finomságban 
a  La Franoe-rózsát megközelítette. Férfinak, mű
vésznek boldogság és gyÖDyör volt ránczni egy
a rán t

Nehogy azt higyjétek, az elfogultság beszél 
belőlem, kijelentem, hogy minden érdeklődés 
nélkül tekintett rám, s nevessetek ki, engem bosz- 
szantott ez a  közömbösség akkor.

IV.
Vártam vagy 2 óráig az utcán kószálva, mig 

kijön. Tovább akartam volna tanulmányozni. Do 
hasztalan. Kénytelen voltam visszatérni a foga
dóba. Az én emberem az ablaknál posztolt még 
m in d ig . . .  6 is hiába várakozott. A helyett meg- 
jelont egy ezandlaufer, két jófajta almásszürkével, 
melyek szügyig voltak sárosak. Egy sápadt, kövér, 
kis asszony ült a kocsiban, kendők és pakkok 
közé bugyolálva. A kocsis bejött az „űrért", aki 
fizetett, szivarra gyújtott és fölült az asszony 
mellé, kinek közönséges arcát megszépítette az 
az érzés, mely a weinsbergi asszonyokat arra indí
totta, hogy vállaikon vigyék ki térfiaikat — leg
drágább kincsüket — a várból.

Azt állították olóttem, hogy ez n kis, sápadt, 
kövérko, közönséges képű asszony a feleségű volt.

társadalmi munkásság élére a azt személyesen irá
nyítja s tekintélye latbavetésével biztositandja a ki
rán t sikert.

Végül óhajtom, hogy az ni gondnoksági utasí
tás föntérintett 36. szakaszában, illetve az iskolaszéki 
utasítás 43. szakaszában jelzett s a szegény gyerme
kek felruházására gyűjtendő alap gyarapítása az előbb 
vázolt társadalmi munkásság körébe bevonassák, fő
leg pedig abban az irányban, hogy a jobbmódu szü* 
lók rábirassauak társadalmilag arra, hogy gyerme
keik viseltes, de még használható ruháit szegény 
gyermekek felruházására a gondnokságnak, iskola
széknek átszolgáltassák.

Budapesten, 1903, évi április hónap 3-án.
Wlassies Gyula.

K Ü L F Ö L D

A  b a lk á n i forro n g á s. Széli Kálmán mi
niszterelnöknek az a válasza, amelyet legutóbb 
Ausztria-Magyarországnak a  balkáni események
kel szemben való magatartása tárgyában hozzá 
intézett interpellációra adott, a YÍdizben és a 
portán nagyon megnyugtató hatást te t t  Hilmi 
basa csapatfőfelügyelő kijelentette egy ujs-ágiró 
előtt, hogy a török kormány egyáltalában nem 
gondol az albánok lefegyverzésére, melyről több 
lap hirt adott. Nomcsak mohamedánok, hanem a 
katholikus és a görög albánok is fői vannak 
fegyverkezve. A basa megemlékezett Seserbina 
mitrovicai konzul megsebesüléséről is. A konzul 
merénylője azért választott ki orosz embert, mert 
arról volt meggyőződve, hogy a reformok okozói 
az oroszok, kik ezzel szerencsétlenséget idéztek 
föl Albániára.

Tevfile alezredest a monasztiri vilajet okridai 
kerületének ideiglenes kajmakámjává nevezték ki.

Konstantinápoly, április 7.
Oszkübből érkezett jelentés szerint Hafut 

basa váii meghalt.

Spanyol diákok zavargása. A saragossai diákok 
az este tüntetéssel nagy zavargást okoztak. A  tüntetők 
megtámadták a közbelébő rendőrséget a beverték a  
prelektura ablakait. Két rendőr megsebesült.

Talonola, április 7.
Az Afámrumbau nagyon látogatott népgyülés 

volt, amely elhatározta, hogy Sfhela miuisaterehiöktőt 
a prefektus elboosátását fogja követelni. A gyűlés fel
szólítja az összes gyárosokat, kereskedőket, közút* 
vasutakat és újságokat, hogy munkájukat a  prefektus 
ellen való tiltakozás jeléül egy napra szüntessék be.

A szerb államcsíny.
B udapest, április Z.

Ma államcsíny volt Belgrádiján. Mi állam
csínynek mondjuk, keleti emberek azonban, akik
nél az alkotmány nem oly szent palládium, mint 
nálunk, talán nem is tartják oly nagy csínynek. 
Sándor király ma öt percig autokrata uralkodója 
volt Szerbiának. Ennyi idő volt arra szükséges, 
hogy az l£69-ki sajtó- és községi törvény újra 
életbeléptetése elintéztessek. Közvetlen rá ismét 
életbelépett az 1901-iki alkotmány. A Cincár- 
Markovios-kormány tehát „beváltotta" azt az ígé
retét, hogy az alkotmány részleges megváltozta
tása „törvényes" utón fog végbemenői.

Az alkotmány megváltoztatásáról szóló pro
klamáció a  mai reggeli órákban jelont meg. Vol
taképpen nem is az alkotmány megváltoztatásáról 
van itt sző, hanem több régebbi törvénynek az újra 
életbeléptetéséről. E célból az alkotmányt néhány 
órára (némelyek szerint csak egy negyedórára) 
felfüggesztették, ez idő alatt az alkotmány alapján 
keletkezett törvényeket hatályon kívül helyezték 
a ideiglenesen újakkal helyettesítették. Valamennyi 
szenátor, államtanácsos és semmitőszéki bíró 
rendelkezési állapotba helyeztetik s újakkal he- 
lyettesittetik. Az alkotmány felfüggesztésével egy
idejűleg a kormány is beadta a lemondását néádnj 
árira, hogy ismét kineveztessék. Valamennyi mi
niszter megmaradt, Lotanies külügyminiszter kivé
telével, kínok a tárcáját ideiglenesen Hentes köz
munkaügyi miniszter veszi át.

Sándor k irá ly  proklam ációja igy  szól:
A szerb néphez!

Mint hü képviselője a takovói eszmének, amely 
abban a takovói lobogóban ju t kifejezésre, amely 
körül a  múlt század elején mindazok tömörültek 
akiket a szerb ügy egységének és egyetértésének 
eszméje hatott át. őseiuknek e szentségétől áthatva
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egész életemet a szerb nép egyetértésének, egységé
nek, boldogságának és haladásának szenteltem. Iiyen 
érdemektől áthatva, ezzel az eszményemmel lelvér- 
tezve, két évvel ezelőtt uj alkotmányt adtam hazánk
nak és ezzel beváltottam korábban tett uralkodói sza
vamat De már az uj alkotmány hatályba lépésének első 
napjaiban, inár az első lépésnél, amelyet végrehajtására 
azok a politikusok tettek, akik létrehozásában közre
működtek, annyira egyoldalú és káros ntakat válasz
tottak, hogy az alkotmány alapján hozott célszerűtlen 
törvények mellett a belőle eredt nemzeti r.épképviselet 
is olyan utón haladt, amely sem hazánk java tekin
tetében táplált várakozásaimnak nem felelt meg. sem 
népemnek közös szent hivatásunkba vetett reményeit 
nem elégíthette ki. Már a nemzeti skupstina műkő" 
déséuek első napjaiban olyan törekvések mutatkoztak, 
amelyek arra irányultak, hogy ennek az egyik tör
vényhozó tényezőnek hatáskörét tágítsák a korona, 
mint a végrehajtó bata'om és a törvényhozásnak 
másik tényezője rovására. A sajtó pedig mértéktelen 
támadásokba tőrt ki és ngy a trónnak, mint a 
hadseregnek, az egyháznak, valamint az egyén
nek, sőt hazánknak is kiszámíthatatlan károkat oko
zott Politikai és állami életünk ilyen káros fejlődésé
nek láttára ős az alkotmány célszerűtlen és helytelen 
végrehajtása következtében oda jutottunk, hogy olyan 
politikai áramlatok kezdtek lejlődni és tért hódítani, 
amelyeknek egyetlen célja az volt, hogy az alkot
mányt, amelyet Szerbia politikai életének és vala
mennyi törvényes tényezőjének normális lejlődése 
érdekében adtam, népem és baladása kárára használ
ják fel és a megadott szabadságok alapján arra töre
kedjenek. amit ez az alkotmány tulajdonképpen a 
legszigorúbban megtiltott.

Mint ura'kodó, akirek szent kötelessége minde
nekelőtt népem és hazám szükségleteivel komolyan 
számot vélni, nem egy személyes meggyőződésemet 
áldoztam fel, amidőn különféle törvényes rendelkezé
seket csak azért fogadtam el, hogy előmozdítsam a 
törvényhozás munkájának rend'ét és egységét. Idő
közben a viszonyok a helyett, hogy megszilárdultak 
volna, még inkább kiélesedtek és jóllehet még csak 
rövid ideig állott fenn az alkotmány, amelyre leg
szebb reményeimet építettem, máris arra az alapos 
belátásra és meggyőződésre kellett jutnom, hogy a 
lángragyult politikai szenvedélyek hazám érdekeinek 
ártani és azt az állami és nemzeti mni.ka minden 
terén reá váró nagy feladatok végrehajtásában gá
tolni fogják. A Balkán-félszigeten komolyak a vi
szonyok. Szerbiának rendre, egyetértésre, békére 
és erőgyűjtésre van szüksége. A békeszeretet fé
nyes példájául kell szo'g&lnia s a mellett készen 
kell lennie arra. hogy a maga valódi érdekeit meg
védje, ha ez szükségesnek bizonyul. Ez okból, mint 
a nemzeti szabadság takovói lobogójának jogosult 
hordozója, egy pillanatig sem szabad haboznom, hogy 
hazámnak visszaadjam az egyetértést, állandóságot, 
erőt és rendet A felsorolt okokból az 1901 április 
6-án kelt alkotmány érvényességét rövid időre újabb intés- 
kedésemig feljüggesstem és amidőn as egész állam- és kor- 
mányhaialmat kezembe veszem, feltétlen törvényerővel a 
következőket rendelem:

1. A szenátorok utólagos kinevezéséről 6zóló 
ukáz elveszti érvénjét, mintha soha ki nem bocsátta
tott volna és soha nem létezett volna. Épp ngy az 
államtanács összes jelenlegi tagjai a polgári tisztvi
selőkről szóló törvény 34. cikke értelmében a kor
mánynak rendelkezésére állíttatnak.

2. A nemzeti szkupstina, amely az 1901—1904. 
évi ciklusra választatott, jeloszlattatik. Az 1901—1906. 
évi ciklusra választott szenátorok mandátumai elvesz
tik ér vénvüket.

3. Érvényüket vesztik a következő törvények:
I. Az 1901. évi sajtótörvény. IL A nemzed nőpképvi- 
6elet tagjainak választásáról szóló 1901. évi törvény. 
III. Az 1902. évi községi törvény. IV. A szenátus és 
a szkjpstlna rendtartásáról szóló törvények. Ellenben 
törvényerőre emelkednek és njra é'etbelépnek a kö- 
vetkezó törvények: I. Az 1882. évi sa’tótörvény az 
1882., 1884. és 1892. évi módosításokkal és pót’ások- 
kal. II. Az 1866. évi községi törvény az 1875. és 
1878. évi módosításokkal.

Ezek a rendelkezéseim törvényerőre és ér
vénybe lépnek, mihelyt a hivatalos lapban kihirdet- 
tetnek. Valamennyi országos hatóságomnak megpa- 
rancso om, hogy végrehajtásukra felügyeljenek és 
megparancsolom mindeneknek, hogy nekik aláves
sék magukat,

Sándor s. k.
Az erre vonatkozó ukázok kiállítása után nyom

ban meg'elent egy kiáltvány, amely az 1901. április 
6-án kelt alkotmányt újra egész teljességében érvé
nyesnek nyilvánitia és törvényerővel felruházza. Az 
abszolutizmus tehát csak addig tartót’, amíg az uj 
élethossziglani szenátorokat és államtanácsosokat ki
nevezték és az utolsó két év lolyamán a radikálisok 
által alkotott, uákserütlgnnek Ulált törvények helyébe

ideiglenesen visszaállították azokat a törvényeket, 
amelyek ezelőtt érvényben voltak és az le96. évi 
konzervatív alkotmány alapján hozattak. Most már az 
uj szkupstina és az uj szenátus dolga lesz, hogy a 
törvények helyett uj szervezeti törvényeket alkosson, 
amelyek az 1901. évi alkotmány szellemének jobban 
fognak megjelelni, mint a most lellüggesztctt tör
vények.

Belgrád, április 7.
Az alkotmány visszaállításával egyidejűleg a 

király az eddigi kormányt is újra kinevezte. Lozanxcs 
külügyminiszter kivételével az összes miniszterek 
megmaradnak hivatalukban, közlük a négy radikális 
is. A külügyi tárcát Denics Pál közinunkaügyi mi
niszter vette át, aki azelőtt hosszabb ideig főkonzul 
volt Özalonikiban és á litólag kitünően ismeri a mace
dóniai és ó-szerbiai viszonyokat A szenátus uj élet
hossziglan kinevezett tagjai között vau 12 ó-szabad- 
elvü, mindannyian Risztics Jovau volt régens szemé
lyes hívei, továbbá 7 volt haladópár’i és 5 semleges. 
Radikális szenátort nem nevezett ki a király. A szená
tus elnöke Belimarkovics tábornok, volt régens lett. A 
választandó szenátorokat ma d akkor lógják meg
választani, ha az élethossziglan kinevezett szenátorok 
az alkotmány szellemében kidolgozták az idoiglo- 
ues választási törvényt, valamint a szkupstina és a 
szenátus házrendjót. Az államtanács elnöke Bogi
csevics Antal tábornok lett. Az államtanácstagjai mind 
a szenátusból kerülnek ki. A szenátus és az állam
tanács élethossziglan való tagjaivá a király a követ
kezőket nevezte k i: Behmarkovics tábornok, Pctronyc- 
vics Milán, Bogicsevics Antal, Jovavovics Vladimír, 1 a- 
Sziljevics Olimpie, Antonovics Jelrem, Zuvanovics'/wÁn, 
Kterics Lyubomir, Popovtcs Lázár, Stejanovics György, 
Stefflnovíes Nikola, livozdics tázvetozár, Rajovies Drego- 
mir, Rincsics Áron Vclkjanics Sztojan, Krisztics h ülöp, 
és Jovaovics Alexa volt minisztereket, továbbá Neszto- 
rovics Simát, a szkupstina voK telnökét, Atanaszkovics 
Jován és Luckovic8 István tábornokokat, Markovics Mi
hály közegészségügyi főnököt, Joksies Milán főszám- 
vevőszéki elnököt és Trpcsics Milos volt á’lamta- 
nácsost.

Jaurés leleplezései.
.1 Drcyfus-iigy a francia kamarában. — 

B u d a p e s t, április 7.
A francia képviselöház fényes tehetségű al- 

elnöke, Jaurés, ma befejezte szenzációsnak Ígért 
beszédét. A beszéd minden párton megtette a re
mélt hatást cs mig egyrészt uj harcra buzdította 
az igazságért a  liberalizmus híveit, másrészt le
sújtotta a nacionalisták és klerikálisok szövetsé
g é t Pcttieux szenzációs levelének létezését nőm 
tagadta tegnap Cavaignac sem, de mégis nagy 
hatása volt André hadügyminiszter mai kijelenté
sének, hogy a hadügyminisrtériumlan ku'atárt 
rendelt cl és megtalálták Pellieux levelét, amely tel
jesen azonos a Jaurés által felolvasottal. Jaurés in
dítványára kijelentette, a miniszter, hogy a kormány, 
polgári bírák bevonásával, adminisrtráliv vizsgálatot 
indít Viimos császár hamisított lovele tárgyában. 
Erre újabb izgatott és 'drámai jelenetekben bő
velkedő szóváltás volt Cavaignac és Brisson közt 
és aztán a kamara 281 szóval 228 ellenében, az 
igazoló-bizottság javaslatát elvetve, megsemmisítette 
a nacionalista Syveton mandátumát.

Pária, április 7.
Ma folytatta a kamara a Syv.'ton választása 

tárgyában benyújtott jelentés kapcsán megindult 
vitát. Jóval az ülés megnyitása előtt a lépcsőkön 
ezrével tódult föl a közönség és a folyosókon 
olyan sürgés-forgás volt, akárcsak a nagy ulíér 
legforróbb napjaiban.

A szokásos formaságok után Jaurés a tri
bünre lépett és eleinte halkan és elfogultan, de 
később annál hatalmasabban és érces hangon 
folytatta tegnap megkezdett beszédét, A baloldal 
csupa fül volt. Oly áhítattal hallgatták, de a na
cionalisták pokoli lármát csaptak.

Jaurés igy kezdto beszédét:
Camiqnae megjegyezte Pellieux tábornok le

velére, hogy az nem uj. Ez tévedés. Pellieux tá
bornokot meginterjúvolták, azonban abban az 
interviewban ennek a levélnek legmarkánsabb 
és legerősebb kifejezései nincsenek meg. (Gróf 
Dión többször közbeszól.) Ha az ellenfél feljajdul 
akkor bizonyára találva érzi magát, (Tetszés bal
felöl. Nagy lárma a jobboldalon. Elnök hossza
san csenget.)

Verseilles képviselője azt a megjegyzést 
kockáztatta, hogy vájjon mi jelentősége van an
nak, ha Pellieux tábornok tegnap felolvasóit le
vele eddigelé nem volt ismeretes. Hiszen a tábor
nokot a semmitőszék annak idején tanúként kihall

gatta. Ez már igazán tévedés. Pellieux tábornokot a 
semmitőszék nem hallgatta ki. (Orosjean, Versailles 
képviselőjo izgatottan közbeszól.) Ez a levél „ 
bírásnak több, a vád megítélése szempontjából 
fontos momentumot megadott volna, amelyeket a 
birák igy nélkülöztek.

Henry vallomása a hamisított császári le. 
vélnek nagy jelentőseget tulajdonított. ( inök magu  ̂
is hirdették, hogy az az irat oly fontos, hogv 
nőm is lehet megmutatni. Onökro nézve t. i. a 
titokzatosságban volt a nagy jelentőség, nenry 
vallomása előtt a császár áliitólagos levelét tar- 
tolóknak tartogatták. Ez volt a  császári fedezet, 
— amint Esterházy mondotta. Mercior tábornok 
azonban nem áltatta magát hiú reményekkel. 
Henry vallomása után való nap hirtelen felbukkant 
a császár állítólagos lovole, amely azóta a védelem 
kezében a közvélemény előtt alegorősebb fegyver 
volt a vezérkar ellen. Henry tudta, hogy a titkos 
aktacsomó nyilvánosságra hozása nemzetközi bo
nyodalmakat, esetleg háborút idézhet elő. Szep
tember 4-ikén a Ara Patria közölte, hogy vannak 
magasrangu tisztek, akik az alfér minden titkát 
jól ismerik és tudják, hogy ogy idegen uralko
dónak beleavalkozása csotlog háborút jelent. A 
Kiilnische Zeitung szeptember 7-ikén félhivatalos 
jogyzékben kijelentette, hogy csak hamisításról 
lehet szó és az a híresztelés, amolylyel Francia- 
országban akkoriban hangulatot akartak csinálni, 
hogy t. i. háború fenyeget, teljességgel alap
talan. Ezzel a francia vozérkart a  küllőid 
igen alaposan kioktatta, hogy mi az illon- 
dőség. (Nagy zaj és ellentmondások a jobb
oldalon.) Gróf Münstcr akkori nagykövetnek a 
köztársaság elnökénél történt beavatkozását bi
zonyos körök alaposan kizsákmányolták és Casi
mir Périernek azt a mondását — az elnök tudva
levőleg a sommitőszék előtt, majd a rennesi hadi
törvényszéknél és n Zola-pörben nyilatkozott — 
hogy hivatalos esküjo m iattatoljes igazságot nem 
fedheti fel, a klerikális párt — mondom — ezt a tar
tózkodását arra használta fel, hogy vakmerőén bele
csempészte a közhitbe a császár leveléről szóló 
legendát. (Zaj és közbeszólások.) Citálom a na
cionalista sajtó közleményeit, anélkül, hogy akár 
az egyik, akár a másik lapot megneveznem; bi
zonyítéka ez annak, hogy a különböző pártár- 
nyalatu ellonzék egyaránt kihasználta céljaira 
ugyanazt a rendszert s a választásoknál tőkét 
kovácsolt a hazugságokból, amikor pedig elérke
zett az ideje annak, hogy helyt álljanak, egysze
rűen letagadtak mindent. (Tetszés és élénk he
lyeslés a baloldalon. Nagy zaj jobbról.)

Ahlleroyc-. Semmit sem tagadnak, de semmit!
Jaurés-. Nos, igy is jól van!
Georges llrrry: Hisz csak egy hazugsággal 

többi (Tiltakozás a baloldalon.)
Jaurés-. Ez az én diadalom. On üvölteni 

kezd, mihelyt az ön sajtójának kőzleménvoit 
idézem. (Nagy zaj és közbekiáltások jobbfelől.) 
Iparkodtam bebizonyítani és sikerült is, hogy az 
egész ellenzéki sajtó a császár állítólagos levelé
nek létezését és valódiságát hiresztelto, annak a 
hírhedt iratnak, amelyet a borderóhoz csatoltak, 
amely kemény papirosra volt Írva, és bebizonyí
tottam, hogy ezzel a rendszerrel az ellenzéki sajtó 
ébren akarta tartani a gyanút Druyfus ellen. 
Millevoye kijelentette, hogy nem hajlandó somnál 
dezavuálni.

Alillevoye: Bovárom az ön vizsgálatának ered
ményét I

Jaurés ezután ezóváteszi, hogy Mercier tá
bornokot vád alá akarták helyezni, a kamara 
pedig az e célból bonyujtott indítvány fölött úgy 
döntött, hogy az halasztassék el a rennesi pór 
befejezése utánra, úgy hogy Mercier kénytelen 
volt maga kérni a párisi Ítélet megerősítését 
Dreyfus ellen. Mikor a rennesi pör folyt, Mercier 
nem mutathatta föl a borderót, mert akadályozta 
ebben Casimir Perier elnöknek ismeretes nyilat
kozata. Azonban kijelentette a tábornok, hogy 
Vilmos császár a kémkedő-iroda főnökével leve
lezésben volt és hogy a háború küszöbön állott. 
Azt is mondotta Mercier, hogy ha nem is maga 
Dreyfus irta a borderót, de mégis ő volt annak 
tulajdonképpeni Bzerzője.

Eljön majd az idő, amikor a rennesi hadi- 
törvényszék valamennyi bírája be fogja vallani, 
hogy mik voltak azok az okok, amelyek őket az 
Ítéletben befolyásolták. Tudjuk, hogy az 1894. évi 
haditörvényszék bírái milyen nehezeu voltak 
rávehetek annak bevallására, bégy nekik titkos 
iratokat mutattak. Ezt a gyalázatosságot maga 
Mercier tábornok is beismerte a rennesi haditör
vényszék előtt.

De tegyük fel, hogy a német császár levelé
ről szóló legenda ogyáltalán nem létezett s igy 
tehát a rennesi haditörvényszék biráira semmi
nemű befolyást nem gyakorolt nekünk, köztársa
sági pártnak, mégis jogunk van megvizsgálni, 
hogy miképpen maradhatott fenn ilyen szörnyen 
képtelen legenda bárom hosszú éven át.

Ha a köztársasági pártot a külföld pártjának 
bélyegzik. akkor jogom van azt mondani, hogy a 
hamis irattal vezetett és élesztett campagne után 
ogy borzasztó alternatíva áll előttünk. Ha a náció:

k
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,:,ta p írt hitt annak a levélnek valódiságában, 
S o r  elmondhatjuk, hogy soha politikai pártnak 
"  intelligeneiája alacsonyabb színvonalon nem 
ín tt mint az övé. Ha podig nem tartotta valódi
nak azt az iratot, akkor joggal állíthatjuk, hogy 
nha politikai párt nem tért le annyira a tisztes

ség útjáról, mint ez a párt. Jöjjön hát és véde
kezzék I

A köztársaság híveinek világos szavazattal 
meg kell bélyegezniük a rágalmazás alávaló rend- 
söerét mert ha ezt nem teszik, akkor polgárjogot 
adnak a választási igazolás joggyakorlatában a 
Lrilkos rágalmazásnak és az alávaló hazugságok 
rendszerének és ez örök szégyent volna a tisz
tességérzetre nézve és meggyalázása a lelkiisme
retnek I . •

Percekig tartó taps támadt a baloldalon, 
amelyet a nacionalisták hiába erőlködtek tiltako
zásukkal elnyomni.'

Most általános figyelem közepette Jaurés 
kérdi, vájjon meg van-e engedve egy pártnak, 
hogy ily hallatlan meséket terjeszszen és azután 
azt a sajtót, mely azokat propagálta, megtagadja. 
Kifejti ezután, hogy Mereier és barátai a hami
sított levél fényképeit megmutatták azoknak, akik
nek a lelkiismeretét meg akarták nyugtatni. (Zaj 
a jobboldalon.) Ha Mereier a rennesi perben nem 
is fejthette ki nyíltan rendszerét, vallomásában 
mégis mindent megtett, hogy azt a bíráknak 
szuggerálja. Jam es végül követeli a kormánytól, 
hogy indi/son admimsztra/in uizegálatot Vilmos csá
szár hamisított levelének eltitkolása és bemuta
tása tárgyában. (Elénk tetszés a baloldalon. Fel
kiáltások a jobboldalon: Berlinből)

André hadügyminiszter szólalt fel ezután. Ki
jelentette, hogy az affér előterjesztett alkatainak 
megvizsgálására hajlandó lehetőleg tág teret nyi
tom. Azt tartom, — úgymond — hogy a hadse
reg becsülete ebben az afférban egyáltalán nincs 
érintve. Jaurés urnák terjedelmes előterjesztését a 
vizsgálat során nem vagyok hajlandó követni, 
mert ragaszkodom az utolsó haditörvényszék íté
letéhez, amely az enyhítő körülmények tekintetbe
vételével a parlament tagjainak érzelmeit erősen 
befolyásolta. A kormány meg akarja könnyíteni az 
igazság kiderítését és azt mondja, hogy u had
ügyminisztériumban kutatást rendelt el és Peltieux 
tábornok levelű mey »» találták. A minisztor felol
vassa a levelet, amely azonos a Jaurés által fel
olvasottal és végül kijelenti, hogy a követelt ad
minisztratív vizsgálatot, bizonyos számú bírák 
bevonása mellett elfogadja. (Hosszantartó tetszés 
a baloldalon.)

Cavaignac azt tartja, hogy kötelessége lett 
volna a hadügyminiszternek, hogy Pellieux tá
bornok lovelére vonatkozólag felvilágosítással szol
gáljon. (Mozgás.) Pellieux ezt a levelet, mely soha
sem volt a hadügyminisztériumban és ezért el 
sem titkolhatták, Zuriinden tanácsára visszavonta. 
Cavaignac végül támadja Jauröst és a szociálitá- 
kat, akiknek szemére veti, hogy a nemzeti dezor
ganizáción dolgoznak. (Tetszés jobbról, zaj a bal
oldalon.) Cavaignac Jauröst és a szocialistákat 
gyáváknak nevezi. (Viharos tiltakozás.)

Jaurés kijelenti, hogy nem fogja megtenni 
Cavaignacnak azt a szívességet, hogy eltereltesse 
magát a dologtól. (Tetszés a baloldalon.)

Britson kijelenti, hogy meg van állapítva, 
hogy Cavaignac Pellieux tábornok levelét nem 
közölte azzal a kormánynyal, melynek tagja volt 
és Pellieux tábornoknak azt tanácsolta, hogy a levelet 
vonja vissza.

Cavaignac tiltakozik ez ellen és ismétli, hogy 
Pellieux tábornok levele Eohasem volt a hadügy
minisztériumban és hogy Zuriinden tábornok n ll  
ar, aki Pellieuxnek tanácsolta, hogy vonja vissza 
levelét. Különben Cavaignac ugyanezt tanácsolta 
volna neki. (Hosszantartó mozgás.)

Lazies tiltakozik az ellen, hogy a Dreyfus- 
ügyet ismét felkavarják és csodálkozását fejezi 
ki, hogy André bűntársává válik azoknak az 
elemeknek, amelyek a hadsereget dezorgunizálni 
akarják. Azt állítja, hogy egy tisztet, aki a mi
niszternek tudomására hozta Panizzardi állítólag 
hamisított táviratát, a Mont Valerienon internál
tak és felolvassa Cuignet kapitány levelet, au.ely 
azt állítja, hogy Panizzardi távirata egyértelmű 
Dreyfus bűnösségének és az olasz kormány bűn- 
részességének bevallásával.

Panizzardi táviratáról és arról a kérdésről, 
vájjon az az ő kézírására mutat-e vagy sem, 
hosszú, izgatott vita fejlődik.

Lazies azt mondja, hogy megakadályozták 
Cuignet kapitányt abban, hogy erre vonutkozélag 
felvilágosítást adjon. A fokozódó lárma lehetet
lenné teszi Andrmak éa Brantznaí, hogy meg
értessék magukat.

Laties kijelenti, hogy Jaurésnek és barátainak 
az a céljuk, hogy gazdasági programmjuk végre
hajtása elöl kitépjenek. Nincsenek többé A pók, 
akiket megsemmisíthessenek, ezért más elterelő 
eszközt keresnek. (Tiltakozás a baloldalon.) I.azies 
végül Jauröst és barátait hamisítóknak mondja és

felhívja a hadügyminisztert, hogy idézze meg 
Cuignet kapitányt, aki felvilágosításokat fog adni 
Panizzardi táviratáról.

A Syveton választásának mogvizsgálásával 
megbízott bizottság előadója kijelenti, hogy a  vá
lasztás lojálisán folyt és annak igazolását indít
ványozza. A kamara azonban 281 szavazattal 228 
ellenében Syveton választásának megsemmisítését hatá
rozta el.

Párl», április 7.
A lapok legnagyobb része behatóan foglalkozik 

a kamara tegnapi ülésén történt dolgokkal. A nacio
nalista lapok azt mondják, hogy Jaurcs nem mondott 
semmi ojat és nagyon csalódik, ha azt hiszi hogy 
ilyen eszközökkel újra elérheti a Dre.yíus-pör reví
zióját. A radikális lapok utalnak arra a nagy hatásra, 
amelyet Jaurcs beszéde a kamarában keltett és azt 
mondják, hogy Brisson nyilatkozataival erkölcsileg ki
végezte Cavaignacot, a szocialisták vezérét. Zuriinden 
tábornok, Páris volt katonai kormányzóa, kijelentette 
egy újságíró előtt, hogy Pellieux tábornoknak azt a 
levelét, amelyet Jaurcs lelolvasott, ő maga is olvasta, 
mint a tábornok közvetlen lelebbvalója.

*

Maradandó emlékű drámai je ’enet az, mikor 
tegnap Jaur'es beszedő közben Brisson ex-miniszter
elnök izgatottságtól reszketve fölugrott, s Jaurés sza
vába vágva (úgy hogy ez csak percek múlva folytat
hatta beszédét), a baloldal tomboló tetszése közt ki
jelentette, hogy Cavaignac, az 6 kabinetjének a 
Dreyíus-pör alatt hadügyminisztere, sohasem hozta 
tudomására Pellieux tábornoknak azt a levelét, mely
ben ez azon iudoko'ással kéri elbocsáttatását, mert 
lölebbvalói egy hamisítvány alapján engedték őt 
eljárni.

(Cavaignac felé fordulva': Áldja az am
nesztiát ! Ön megérdemelné, hog0 vád alá helyezzék. 
Ön nem tartozik többé a köztársasághozI

Cavaignac azt teleli, hogy akkor megtette köte
lességét, komolyabban, mint Brisson a Panama
botrány alatt.

Brisson (folytatja): Tudtam, hogy Cava:gnac már 
augusztus 14-én meg volt győződve Henry hamisítá
sáról, de 6 csak augusztus 30-án értesített engem 
erről. Ma tudom ezt meg Pellieux ieveléből. Cavaignac 
engem csak azért nem értesített mert időközben 
összeköttetésbe lépett Merciervel. (Tetszés bá rói.)

Itt a jelenet oly drámai volt. hogy mindenki azt 
hitte, miszerint Jaurés ezt Brissonnal előre kicsinálta. 
Tarlós izgatottság fogja el a termet. Mindenki érzi, hogy 
az affér fordulópontra jutott.

A tribünökön nagy az elképedés, a mozgás és a 
meghökkenés. A jobboldal, melyre úgy hat Brisson 
neve, mint a vörös posztó, s mely Brissont kezdeiben 
tomboló lármával igyekezett megakasztani a beszéd
ben, teljesen elnémult.

Mikor Brisson Jaurést érces hangon megkér
dezte, hogy jól hállotta-e, miszerint Pellieuxnek előtte 
ismeretlen levele az ő egykori hadügyminiszteréhez* 
Cavaignachoz volt intézve, s mikor Jaurés rövid, erő
teljes igennel lelelt, egy pillanatig siri csönd fogta el 
az egész házat s a képviseőkön látható izgatottság 
vett erőt.

Cavaignacnak az a kijelentése, hogy Pellieux 
levelét minden lap lenyomtatta (ami nyilvánvaló ha
zugság, mert e levélről csak Jaurés s néhány beava
tott tudott), deprimáló hatást tett a jobboldalra. Ca
vaignac Dagyon ügyetlenül védekezik, sót azt is 
el akarja hitetni, hogy akkor nem is volt hadügyminiszter, 
mit azonban nyomban rábizonyítanak. Ez nem sike
rülvén neki, azt tagadta el, hogy a levél dátumát 
ismeri, de Jaurés fölmutatja neki a levelet, mire oly 
kolosszális lárma és zsibongás kerekedik, hogy Brisson 
és Cavaignac szóváltása nem is hallatszik. Csak ezek 
a szavak vehetők k i :

Brisson’. Ón hifehagyott árulói Az ön nagy
atyja. kinek nevét ön, Monsieur Godetroy Cavaignac 
viseli, megfordul a sírjában szégyenletében.

Cavaignac ezeket a lölháborodott szavakat 
szemlesiftve hallgatja. Szinte összezsugorodik a székén 
s nem mer Brissonra tekinteni, aki ziháló mellel, kiter
jesztett karral egyik vádat a másik után sújtja feléje. 
Brisson olyan volt, mintha a megtestesült nemezis 
jelent volua meg a teremben.

Cavaignac tagadja, hogy a hamisítást már augusz
tus 14-én tudta s hogy Merciervel összejátszott. Pel
lieux levelét nem vonja kétségbe, de azt hitte, hogy 
Pellieux wmaga is megbánta*, hogy neki irt. Végül 
tiltakozik az ellen, hogy a Dreylus-ügyet ismét poli
tikai ügygyé fújják föl.

Jaurésjkétórás beszédének megdöbbentő volt a hatása. 
Szavai és ellenálihatat'an argumentumai menykőcsa- 
pásként zúdultak a jobboldalra. A beszédet á’.ta'ában

siri csöndben hallgatták, kivéve a Brisson és Cavaig- 
nao közt lefolyt drámai jelenetet, mely alkalommal a 
jobboldal oly őrülten tombolt, hogy a hatalmas bal
oldali tábor csak alig tudta tulharsogni.

HÍREK
Bndapest, április 7.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Március 3i-ikéo uj 
előfizetés nyílt a Eudaoesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár t, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küld'nessük tovább.

— Szem élyi hír. Széli Kálmán miniszterelnök, 
úgyis mint belügyminiszter, e üét csütörtökén, április 
9-én nem tart kihallgatást.

— Hornig püspök otthon. Veszprémből jelentik : 
Báró Hornig Károly püspök hosszú, súlyos betegsége 
után ma tért vissza Veszprémbe. Az állomáson a sze
retett íópapot a város és a vármegye képviselői nagy 
óvációkkal fogadták. Horánszky Lajos, Veszprém or
szággyűlési képviselője szintén jelen volt. Az üdvözlő 
beszédet Kolozsváry alispán mondotta, mire Hornig 
meghatottan vá'aszolt és a ieliobogózott városon át a 
püspöki rezidenciába hajtatott. A püspöki rezidencia 
előtt a veszprémi egyesületek zászlókkal s o r a a t  ké- 
képeztek és az egybegyüít nagy néptömeggel együtt 
ovációkban részesítették a fopapot. Délben a püspök
nél nagy ebéd volt, amelyen a káptalan tagjai és a 
város előkelősége ve t részt.

— A szász trónörökös válópöre. Kómából táv
iratozzak: A lapok a félhivatalos cáfolat melleit is 
fönntartják azt a hírüket, hogy a szász udvar a pápai 
kúriától kérte a szász trónörökös házasságának meg
semmisítését. A szász udvar egyház ogi és történeti 
precedens esetekre hivatkozik és állami okokból is 
kívánja a házasság megsemmisítését.

— G yászm ise gróf Andrássy Aladárért. Az 
e hunyt gról Andrássy Aladár lelkiüdveért ma délelőtt 
tartották meg az engesztelő gyászistentiszteletet a 
terézvárosi plébánia-templomban. A család részéről 
jelen voltak: Özvegy Andrássy Aladárné gróíné, gróf 
Andrássy Sándor és csa'ád;a, Andrássy Mária grómő 
férjével, gTóí Széchenyi Imrével és gyermekeivel gróf 
Andrássy Gyufa, grói Andrássy Géza és fiai, gróf 
Andrássy Tivadar és családba. József Ágost főherceget 
kamarai elöljárója gróf Szápáry József képviselte; ott 
voltak továbbá: gróf Csáky Albin főrendiházi elnök 
és családja, gróf Pejacsemch Gábor, gróf Karácsonyi 
Aladár és családja, Révay Simonné báróné, gróf 
Apponyi Gyula, Bunyady Lászlóné grófné, gról Kará
csonyi Jenő, gróf Batthyány Lajos és családja, dr. Kétly 
Károly udvari tanácsos, rektor és az egész tisztikar 
lovag Ahsbahs Leó igazgató vezetésével. A gyászmisét 
Stieber Vince apát-plébános tartotta; mise alatt a 
kóruson a lér tikár latin gyászdalokat adott elő.

— Siremlékavatáa. Tavaly elhunyt kollegá
juknak. Donáth Sámuelnek s.remiéke köré gyülekez
tek vasárnap délután a ldolztr fáimon cég alkalma
zottjai, hogy kegyeletüket elhalt társuk iránt leróják. 
A síremlék löfavatása után dr. Weist Mór rabbi szép 
szavakkal emlékezett meg a ba,társi szeretet meg
nyilatkozásáról. A személyzet nevében Vécsey Sándor 
cégvezető, az alkalmazottak nevében pedig Pollik 
Hermann tartott beszédet. Az ünnepségen a cég ió
noké és egész személyzete megjelent.

— Zola halál*. Parisból je entik, hogy Bour- 
rouillon párisi vizsgálóbíró tegnap ieezte be azt a 
vizsgálatot, amely Zola halálának okát volt kiderítendő. 
Az összes szakértők, orvosok, vegyészek és építészek 
egybehangzó véleménye alapján megállapittatott. hogy 
a szerencsétlenséget a véletlen okozta s érte senki 
felelősségre nem vonható.

— Ünnepi istentiszteletek . A pesti izraelita 
hitközség dohauy-utcai templomában péntek este, va
lamint peszach előestéjén, 11-én az istentisztelet ÖVs 
órakor, szombatonként és ünnepnapokon a mnszaf- 
istentiszlelett délelőtt 9 órakor kezdődik. A Rombach- 
utcai zsinagógában peszach előestéjén tolyó hó 11-én 
6-/i órakor kezdődik az istentisztelet.

— Teljes vasárnapi mnnkasaünst. Pozsony 
város mai közgyűlése Pozsonv vármegye hasonló 
tárgyú átiratának tárgyalása alkalmából elhatározta, 
hogy az általánosan kötelező teljes vasárnapi mvnkaszunet 
behozatala érdekében az országgyűléshez feliratot in
téz és a kereskedelmi minisztert felkéri, hogy addig 
is rendelje el a 10 órakor kezdődő általános munka- 
szünetet.

— Lezuhant tehervonat. BMenzből táviratoz- 
z á k : Ma reggel 3 órakor sziklaomlás következtében 
egy tehervouatnak hat megrakott koosija Dalaas állo
más közelében lezuhant egy 120 méternyi meredek 
sziklafalon. Brandtner kalauz életét vesztette, más nem 
sérült meg. A kocsik és rakományuk teljesen elpusz
tultak, A közlekedést délelőtt ismét megindították.
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—  A  d iák k izn sizo n y o k  sap k ája . Hála a 
haladó időknek, ma már nálunk is 6Ok a kisasz- 
szony, aki tanul. Igaz ugyan, hogy a köztudatba 
nem ment még át ennek a továbbtanulásnak a 
természotosségo. de ezzel nem sokat törődnok a 
kisasszonyok. Tanulnak. Egy-egy ilyen tovább
tanuló lány valósággal központja a társaságnak, 
ha valahol megjelenik, de nem azért, mert ő 
többet tud, mint a körülötte levő lányok és asz- 
szonykák, hanem mert valami különöset, excen
trikusát látnak bonne. — Nini, egy azok közül, 
akik nem elégszenek meg a  négy polgári osztály
n á l s annak a tetejébe legfönnebb valami háztar
tási kurzussal és egy csomó rendszertelonül fölfalt 
francia regénynyel. Érdekesek a kisasszonyok, mód
felett érdekesek, azért tudniillik, mert am i loány- 
oktatásunk csak nagyon lassan jutott el a gimná
ziumig és még lasabban az egyetemig. — Az 
okos, tudásra vágyó lányok azonban fölülemelked
nek azon az egészen közönséges felfogáson, ami
vel mi nézzük őket, s szivvol-lélekkel diákok. Es 
pedig abból a józan fajtából, amely azért meg
marad lánynak is. Nem úgy, mint például a német 
diákleány, aki a diákságával kivetkőzik a lánysá- 
gából. Rövid hajat hord, még szögleteseb
ben öltözködik, mint a többi leány, s annyira 
csak diák, hogy messziről ki lehet ismerni 
a lányok közül. A mi lánydiákjaink nem 
pózolnak. Maga magáért szeretik a tudományt. 
Úgy látszik legalább, mert minden hamis póz 
nélkül diákoskodnak. Kedvesek, bájosak amel
lett, hogy egy csomó filozófiát hordanak az agyukba 
elraktározva s a legnagyobb részük cáfolata an
nak a régi időből való nem éppem megdöntho- 
tetlen igazságnak, hogy az asszonyszemély csak 
úgy igazán kedves, ha egy kicsit ostoba. — Most 
azonbao, a diákok után indulva, ők is megtalál
ták a módját annak, hogy erkölcsi egészet, va
lami tostületformát képezzenek a láuylömegben. 
Sipkát hordanak. Nem éppen olyat, amilyet a 
fiuk viselnek, hanem olyanformát. A jelvény rajta 
ugyanaz, ami a diákok sipkáján, persze más az 
egyetemi hallgatókén, más a  gimnázistákén. A 
sipka szabása pedig lányosabb, kevésbé merev, 
kevésbé szabályos, mint a huszár-forma. Inkább 
matrózos, amire ráfér egy kis szalag is. Már 
nagyon divatos lett a sapka. Déltájban sokat 
látni az egyetem környékén és a leánygimnázium 
tájékán is s a kollégák, a fiatal urak, udvariasan 
köszöntenek minden olyan kisasszonyt, akinek a 
haja ilyen sapka alá van föltüzvo. Különö
sen, ha a kisasszony még csinos is amellett, 
hogy diák.

— öngyilkos önkéntes. Kund Árpád 21 éves 
orvosnövendéket, a 32-ik gyalogezred önkéntesét ma 
reggel szüleinek a Muzenm-körut 3. szám alatt lévő 
lakásán holtan találták. A halálesetről azonnal értesí
tették a rendőrséget és a térparancsnokságot, ahon
nan vegyes vizsgáló-bizottság ment az önkén'es laká
sára. A bizottság konstatálta, hogy az önkéntes ön
gyilkos lett. A nyitott éjjeli szekrényben egy üres 
üveget találtak, amelynek fenekén sósaveseppek 
voltak. Az orvos véleménye az, hogy sósavval mér
gezte meg magát. Hozzátartozói még csak nem is sej
tik, hogy öngyilkosságának mi oka 'ehetett. E mrJ  az 
este rendes időben tért haza atyjának Kund Endre 
mérnök és háztulajdonosnak a lakására, Este még 
jókedvű volt és semmivel sem árulta el sötét szándé
kát. A rendes időben feküdt le két testvérével egy 
szobában. Megvárta amíg elaludtak, azu'án a másik 
szobába ment. Polgári ruháját a feje alá tette, a 
padlón végigfeküdt és ott itta ki a sósavas üveget. 
Holttestét a helyőrségi kórház halottasházába vitték.

— Kózrekerltett anarkhista. Madridból távira- 
tozaák a Berliner Local Amcigermk, hogy a gibraltári 
hatóság letartóztatott egy Kacht tíziglrid nevű osztrák 
alattvalót, mert alapos volt a gyanú, hogy anarkhista. 
Megmotozásakor leveleket találtak nála, melyekből 
kitűnt, hogy merényletre készült Edvárd angol ki
rály elten.

— Hásasság. Deutseh Miksa szombathelyi bőr- 
kereskedő eljegyezte Kronberger Méla kisasszonyt 
Stájerből.

Dr. Varga Q6zn budapesti orvos eljegyezte 
Wsiss Mór leányát, Hexss Ilona kisasszonyt.

— Nagy sztrájkok. Tídmdból táviratozzék: Ma a 
szedők és a velük szolidáris munkások proklamá’ták 
ax általános sztrájkot. Nem valószínű, hogy sikerülni 
fog a munkát az egész vonalon beszüntetni. De azt 
már elérték, hogy a lapok ma nem fognak megje
lenni. A hadügyminiszter többezer katonát bocsátott 
a rendőrség rendelkezésére, hogy pótolják a sztráj
koló pékeket, gázmunkásokat, mészárosokat és a köz
úti vasutak személyzetét. A kormány erélyes rendelkezé
süket léptetett életbe a rend fenntartása céljából. A kör
nyékbeli helyőrségek többozer katonát küldtek Rómába. 
Bázelben háromezer munkás beszüntette a munkát. Az 
olasz munkások zavargásai oly mérveket Öltöttek, 
hogy a környékbeli katonaságot kellett segítségül 
bírni a tüntetők ellen. Bázel főterén egy zászlóalj 
gyalogság verte azét a tüntetőket. Egy rendőrtisztet, 
aki 10 rendőrrel meg akarta védeni a sztrájkolők
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ellen a dolgozó munkásokat, snlyosan megsebesítettek '
és a rendőröket elkergették. Vidéki városokból is 
sztrájkmozgalmakat jelentenek.

— A huavéti vasúti forgalom. Mint értesülünk, 
a m. Wr. dWamvawtoá igazgatósága a húsvéti ünnepek 
alkalmából várható nagy iorgalom zavartalan lebo
nyolítása céljából megfelelő intézkedéseket foganatosít. 
A központi menetjegyiroda (IV., Vigadó-tér 1.) virág- 
vasárnap és az azt megelőző napon társasutazásokat 
rendezett Kómába és Konstantinápolyba. Mivel továbbá 
husvét napjain a fiumei és az erdélvrészi vonalakon 
is előreláthatólag nagyobb lesz a forgalom, a közön
ség kényelme érdekében a nevezett irányokban köz
lekedő személyvonatokhoz több kocsit csatolnak, 
megjegyzendő még, hogy a központi menetjegyiroda 
ezen utazásokra csinosan kiállított útleírásokat bocsát 
ki, amelyek ez irodában 20 fillérért kaphatók. Tekin
tettel a mindenesetre beálló jelentékeny forgalomra, a 
személypénztáraknál is okvetlenül nagy tolongás vár
ható, amiért is ajánlatos jegyekről már. előzőleg a 
központi menetjegyirodában gondoskodni, amely jo
gosítva van azokat néhány nappal az utazás előtt is 
kiadni, úgyszintén bármely állomásra szóló podgyász- 
küldeményt elfogadni.

__ T ito k z a to s  e s e t .  Ó budán, az  U rö m i-k o z  2 -ik
szám alatt lévő kis házban, amely Gomöri János ko
vács tulajdona, lakott körülbelül egy bét óta Jachxm 
János polchonai születésű 39 éves malommunkás, aki 
a budai Lujza-malombau dolgozott. Jaohim már kilenc 
éve vadházasságban élt Znamenák Mária mosónővel s 
viszonyukból egy József nevű fiuk is született, aki 
most volt négyéves. Jachim az utóbbi időkben sokat 
részegeskedett s Znamenák Mária emiatt egyre pörle- 
kedett vele, úgy hogy a perpatvar napirenden volt 
a kis lakásban. Szombaton délután még kihallatszott 
a szobából a perlekedés; azóta azonban minden el
csendesedett és a szomszédok sem Jachimot, sem 
Znamenák Máriát nem látták. Eleinte nem tűnt fel 
nekik a dolog, ma délután azonban már összesúgtak 
a többi lakók, hogy alighanem valami baj történt 
náluk, mert nem mutatkoznak. Egy cselédlány oda
ment Jachimék á fájához s bezörgetett. A nagy zör- 
getésre azután Jacb’m kissé kinyitotta az ajtót és 
kinézett. Az úgy támadt kis nyíláson át olyan irtó
zatos bűz tódult ki, hogy a cselédleány kétségbeeset
ten szaladt el onnan. A lakók erre rendőrért küldtek* 
Csakhamar meg is érkezett a közeli rendőrőrszem és 
behatolt a lakásba, ahol borzalmas kép tárult eléje. 
Az ágyban feküdt Znamenak Mária és négyéves 
József nevű fia holtan s holttestük már bomlásnak 
indult s rettenetes bűzzel töltötte meg a kis lakást. 
Ott feküdt a két halott melleit az ágyon Jaohim János 
is félig eszméletlen állapotban. Mikor a rendőr meg
kérdezte tőle, hogy ml történt, öntudatlan állapotában 
csak annyit tudott mondani:

— Beszéljenek a feleségemmel!
A borzalmas dologról értesítették a főkapitány

ságot. ahonnan Bérezi Béla rendőrkapitány sietett ki 
a rendőrorvossal, hogy egy kis világosságot derítsen 
a titokzatos esetre. A rendőri vizsgálat mindenekelőtt 
konstatálta, hogy széngázmérgezés történt. A szobá
ban ngyanis egy nyitott lábasban egy csomó elégett 
faszenet találtak s a mentők is konstatálták a szén- 
gázmérgesést. Bem a nő, sem a kis gyermek holttes
tén nincs nyoma a külső erőszaknak, aasdl feltűnőbb 
azonban, hogy Jachimnak a testénáulakodásra valló sérülési 
nyomok vannak. Amíg a rendőri vizsgálat tartott. Jacbim 
magához tért pár percre 8 a sérülésekre vonatko
zólag azt mondta, hogy a Lujza malomban munka
közben a gépszij elkapta s az sértette meg. A vizs
gálat kiderítette, hogy es as állítása nem felel meg a 
valóságnak. Ezenkívül több olyan körülmény merült 
löl, amely arra enged következtetni, hogy Jaohim el
pusztította az asszonyt és a gyereket. Bérest kapitány 
ezért Jachimot letartóztatta s egyelőre a rabkórházba 
vitette 8 lölgyógyulása után a rendőrség ki fogja 
hallgatni. A vizsgálatot azonban addig folytatják s 
az eddigi adatok mind valószínűbbé teszik hogy bűn
tény történt az ürömközi kis lakásban.

— A közúti villam os alkalmazottainak moz
galma. A közúti villamos vasut-társaság alkalmazot
tainak egyrésze — mint már említeti ük — béremelési 
mozgalmat indított s tegnapi gyűléséből kifolyólag 
memorandumot adott át Jetiinek vezérigazgatónak, 
amelyben le’sorolta követeléseit. A vezérigazgató ma 
fogadta az elégedet enek küldöttségét 8 kijelentette 
nekik, hogy az igazgatóság szivén viseli ngyan az al
kalmazottak ügyét, de a túlzott és indokolatlan követe
léseket nem teljesítheti. Az elégedetlenek ma éjjel 11 
órára újabb g\ ülést hívtak egybe az Erzsébet királynó- 
uton lévő Trieszti nóhüz címzett vendéglőbe. A 11 
órára összehívott gyűlést csak éjjeli 1 órakor kezdték 
meg Tóth Mihály rendőrfogalmazó ellenőrzése mellett. 
A vezetőség beszámolt az igazgatóságnál járt kül
döttség útjáról s erre a jelenlevők elhatározták, hogy 
reggelig együtt maradnak a vendéglőben s ha az 
igazgatóság eddig az ideig nem adja meg nekik a

kedvező választ, holnap már nem állanak szolgálatba
Akadtak ugyau józanabb elemek, akik szolidabb 
alapon újabb tárgyalások megkezdését indítványozták, 
ezt azonban a többség, amelyet egy elbocsátott kalauz 
vezet, nem fogadta ezt el. A forgalom abban az eset
ben sem akad meg, ha az összegyűltek reggel ki
mondják a sztrájkot, mert az alkalmazottaknak alig 
egyharmada vesz csak részt a mozgalomban s ezeket 
könnyen pótolják a már begyakorlott s  levizsgázott 
emberekkel.

— Csaló üzletvezető. A rendőrségen több 
posztónagykereskedő feljelentést tett özvegy Krausz 
Mártonné posztónagykereskedő ellen — akinek az 
üzlete a Dob-utca 31. szám alatt van — hitelezési 
csalás miatt. A rendőrség megállapította, hogy Krauszné 
az utóbbi időkben feltűnően sok posztót vásárolt hi
telbe, azután potom áron eladta, úgy hogy az üzleté
ben alig maradt pár száz koconát érő áru. A megká
rosított oégek 16—20 ezer korona kárt jelentettek be. 
A rendőrség megállapította, hogy Krauszné bűntársa 
Grün Mór volt kereskedő, aki most Krauszné üzletve
zetője volt. Grün Holló-ntca 7. számú lakásán egész 
posrdóraktárt találtak és ő volt az, aki gondoskodott 
arról, hogy potom áron eladhassa a hitelbe vásárolt 
posztók A rendőrség Grün Mórt, aki nemrégiben jött 
vissza Amerikából, letartóztatta, Krauszné ellen pedig
vizsgálatot indított.

— Hatni, tlxkoronások. Élűméből táviratozzak : 
A rendőrség napokon át kutatta a forgalomban lévő 
hamis tízkoronások forrását, miglen ma két embert 
lógtak el, kiknek kihallgatása és a náluk tartott ház
kutatás alkalmával 4000 korona értékű hamis tizko- 
ronásokat foglaltak le. A hamisítók Piletich Érnő volt 
törvényszéki Írnok és Guerrini Agesilao ankónai ille
tőségű egyén. Mindkettőt az ügyészséghez kisérték át.

— Ax oxxtályxorojxték húzása. Az osztály-
sorsjáték mai hozásán húszezer koronát nyert 8590, 
tízezer koronát 9UŐ-6, ötezer koronát 107.136 98064 
126-7 68506 56363, kétezer koronát 102647 104221 
100156 109303 11490 30015 29489103700 24463 109490 
53333 93877 836 878 86137 85770 55993 79790 68320 
26415 358S5 99428 35843 67143 99992 73765 30-75 
85211 101344 5159. ezer koronát 76249 4646 28074 
76S6 223 3 85160 3i774 49357 79200 16646 109947 
77956 C6499 39-60 64145 30769 93017 108334 607i7 
79451 40871 4650 34243 32582 28294 106793 7681 
6483S 81653 620 21353 17281 44619 43338 104393
1.417 9172 37303 35112 51552 92233, ötszáz koronát 
3596 6794 90141 61669 47348 9133 91672 79213 7.8414 
86781 c£033 69417 32749 e313 89558 32564 18396 
28578 16093 41782 96733 89955 2297 1433 53633 
72220 13744 17488 22064 41248 98671 38873 81372 
31401 80747 107033 533-9 19436 4485 19099 17 63 
30362 90163 26564 72085 34438 lzllO  44775 90861 
87678 1D6994 94104 41690 65668 7.-291 87561 9414 
5226 1685 106652 2412 66881 74817 76102 92205 
62695 102129 109555 75341 106373 10202 17695 71464 
52821 63040

Próbáljon egy .xer  xxerenoaét Lnkáox Vilmos oxx- 
»ál..an»ilsiwT.4ftAlirTiBltAnil Rndan««t V . FürdÖ-Il. 10.

(x) Tlxxntttévl fttrdöxéx és különféle hirdetett 
szerek eredménytelenek voltak számos csnz- és kösz- 
vényes betegnél, de végre is a Zoftdn-főle kenőcs 
használata által teljesen meggyógyultak. Ara 2 ko
rona Zoltán győgytárában, Budapest, V,, Sétatér-utca 
és Szabadság-tér sarkán.

(x) Gebxuer Károly hazai érokoporeőrgyáros te
metkezési intézete V1L Erzsébet-körut 26-ík számú 
házban van és IV. Kigyő-tér 1. ez. Királyi bérpalota,

( i )  Hasmilt-e mir Slmiatint?

(x) B rlegn .r -fé l. akáoia-oréme 2 K,

D iá k k isa sszo n y o k ,
Az egyetemi ifjúságnak 
Sapkája divatos dolog, 
ö mivelhogy nők, hódolnak nékij 
Kik ? . . .  a diákkisasszonyok.
Van nékik is már kis sapkájuk,
S ha kollégák mosolyának rájuk, 
ügy  ők a férfikollégának 
Csak egyszerűen szalutálnak.

Ha tisztek szalutálnak nékik,
— Mi nem rendkívüli dolog —
Kacéran szintén szalutálnak 
A less diák-kisasszonyok.
A korzón szende bájjal mennek.
8  a vége, kérem, mi lesz ennek?
Hogy egyetemre Ök se járnak,
Csak az utcákon szalutálnak.

Ma rajtok kis sapkáoska van osak,
$  — Mi végre nem íurosa dolog 1 —

Holnap már kávéházba járnak 
A less diák-kisasszonyok.
És úgy lehet, hogy nemsokára 
Az orfeumba s Ós-Budába;
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Mosolygó arcoal sialutálnak.

Alapvizsga?• • • A iránya b á n ja ...
_  Kérem, ez csak rendes dolog 1 — 
Tüntetni fognak s abougolnl 
A less diákkisasszonyok.

Az „alma páter'1 így lesz árva;
Hiába van kapuja tárva . . .
Mert ék sétálnak s fűnek, fának 
Mosolygó arccal szalutálnak. n

A  s z k u p s t i n a  
lú r é ly d r á m a , S h e k s p i r  n y o m á n .  

Személyek: Sándor, tú r i király, szenátor, polgárok.
L JELENÉS.

1. polgár!
Shekspir óta minden dráma 
Olyan, mint egy panoráma.
Benne szerep jut a népnek,'
Akik elsőknek belépnek,

az utcán ők viszik a lőszerepet.

2. polgár!
Uraságod úgy berekedt,
Hogy népszónoknak bevá'ikl 
Mondja kérem, mért is áll itt?
Mért van itt e csődület ?

1. polgár;
Tadja kérem, megszüld 
Mai nap majd az új éra,
Mert a bőrébe nem fér a 
Szenátus, meg szkupstina,
Kérés nem használt s ima,
S Így a király, ő felsége 
Feloszlatja őket végre.

Szenátor':
Mért álltok itt? Mit kerestek?
Hazamenni, renyhék restek 1 
Mit lődörögsz itt hiába ?
Mért vagy ünnepi ruhába’?
Milyen üzleted van néked?

1. polgárt
UgyanJ kérem, hagyjon békét'
Börziáner vagyok; de ma 
Feloszlik a L szkupstina 
S ó 1 ez nekünk mindig ünnep)
Ha a követek letűnnek.

Szenátor (a  2. polgárhoz):
Hát te mivel foglalkozol ?

2. polgár: 
ö  én zsurnaliszta vagyok 
Akit nemrég helybenhagyott 
A testőrség egy ezrede. —
Összetörték e osontokat,
Mert azt Írtam hogy tomposak)
Összeolvad hasuk, hájuk,
Soha nincs egy koronájuk,
Ea hogy eajna I Szerbiában 
Egy korona van csak éppen 
Azon, aki u r a népen.
Éppen itt jön ; — most beszéljen}

Nép:
Itt a király 1 éljen 1 éljen 1

U. JELENÉS.
{Sándor, egész vdvaráva'..)

Sándor (egy vesszőparipán lovagol):
Szkupstinából fuss ki ma,
Nem kell nekem szkupstina!
El, ti gazok I el, ti barmok I 
En vagyok a büszke zsarnok.

{Botjával végigvág a szenátoron.)
Menj előlem! gyorsan fnss,
Majd less néked szenátus I 
Vége már a tisztelt hásnak,
Eredj vissza csak kanásznak t 
Menj, te stréber, kis akamok,
Mondom, én, a büszke zsarnok.

(Megpillantja az illyriai kirvivi ietgráái levslezijét.) 
Véled is k il  Tág az ajtói

2. polgár i
En vagyok a szabad sajtó}

Sándtr;
Ki Bzabad ? Mi szabad ?
Majd adok én szabad sajtót}
Ferzskutort végrehajtón

( Végigrág rajta it az 1. polgáron.)
Ott a börzén tág a csarnok 1

Mondom én, a büszke zsarnok.
Mert tyrannus leszek eztán)
A népemnek használ ez tán.

2. polgárt
E h ! Mit henceg 1 Azzal ráér,
Azér* a kis koronaőr’)
Nem érdemes lennhordani úgy az orrát 
Láttam én már több koronát,
Mint amennyit egész népe.

Sándor:
Rossz vfco ! Rossz vicc ! (haraggal) Zúgni mersz 1 
Zsarnokodnak így felelsz.
Még ma függsz az akasztófán,
Csak bevégezzem a strőiám.
Mert egy korrekt dráma olyan 
Szabott végű strőíafolyam.
Eb míg annak nincsen vége,
Nem jutsz akasztófavégre.

(A kísérethez)
Látom, hogy nem használ semmi
Nem fogadnak szót a barmok.

{Sírva:)
Pedig az akarok lenni,
Zsarnok, zsarnok, büszke zsarnok.

zl.

FŐVÁROS
(*) A községi választás. Az igazoló-választ- 

mány mai ülésén megalakította a községi válasz
tókat összeiró-küldöttségeket. Az összeírást április 
tizenhatodikén kezdik meg és huszonnegyedikén 
fejezik be. Valamennyi kerületben az elüljárósági 
épületben végzik az összeírást, kivéve a Belvárosban, 
amelynek összeiró-küldöttsége a központi városházán 
lesz. Az igazoló-választmány kimondotta, hogy a köz
ségi választóknak azt is löl kell vonni, aki nincsen 
benne az országgyűlési választóknak 1908. évre érvé
nyes névjegyzékében, ha a küldöttség előtt választói 
kvalifikációjukat igazolják. A vá'asztmány az összeíró 
küldöttségeket igy alakította meg:

I . kerület: Elnök: Dr. Áldásy Antal. Helyettes 
elnök: Dragon János. Rendes tagok: Kerlscher Ist
ván, dr. Kiasz Pál, Manks János. Póttagok: Petri 
Ottó, Stolcz István, Hegedűs Lajos.

II . kerület: E 'nők: Ott Lajos. Helyettes elnök: 
Lindmaycr Ferenc. Rendes tacrok: Laupmann József, 
dr. Petsits Márk, Bzabó al. Fereno. Póttagok: dr. 
Ernyei Mór, Jenes Vilmos, dr. Mészáros József.

I I I . két illet: Elnöke: Gebhard József. Helyettes 
elnöke: Zborav Gyula. Rendes tagok: Berger Ármin, 
Birki István, Günther Béla. Póttagok: Szabó József, 
Svarczmann Lajos, Ruh Géza.

IV . kerület: Elnök: Frievaldszky Sándor. Helyet
tes elnök: Hegedűs Károly. Rendes tagok: Ernyei 
Gyu’a, Ktinz Jenő, Véri Károly. Póttagok: Kőváry 
Ármin, Nőmai Antal, Rakovszky Géza.

V. kerület: Elnök: Hüttl Tivadar. Helyettes el
nök : Schreyer Jakab. Rendes tagok: dr. Bródy Samu, 
Fleisohl Sándor, Lincer Imre. Póttagok: Beck Dénes, 
dr. Giückthsal Samu, dr. Zsigmondy Jenő.

VI. kerület első küldöttség: Elnök: Wolfner Jó
zsef. Helyettes elnök: Leitner Adolf. Rendis tagok: 
Koch Jőssel, Romeisor Béla, Sümegi Vilmos. Pótta
gok : Beck Géza, Kardhordó Árpád, dr. Wilheim 
Adolf. Második küldöttség: Elnök: Vázsonyi Vilmos. 
Helyettes efnöa: Kunz Ferenc. Rendes tagok : Kertész 
Tódor, Svarc Antal, Vielwenig Jakab. Póttagok: 
Pollacsek Sándor, Rfgóo Kálmán, Rózsa Félix

VII. kerület: Elnök: Paksy Béla. Helyettes: 
Popper Mór. Rendos tagok: Ncssi Gyula, Svarcz 
Simon, Szabó János. Póttagok: Dósa Kálmán, Salgó 
József Senyei Ferenc.

V ili . kerület: Elnök: Dr. Kiss József. Helyettes: 
Seenger Béla. Rendes tagok: Dr. Ebner János, Simo- 
novics Béla, Veinszeisz Lajos. Póttagok: Földes Árpád, 
Pórszász Gyula, Groszman Miksa.

IX . kerület: E lnök: Springer Fereno. Helyettes: 
Horváth József. Rendes tagok: Hecht Ernő, Horvá'h 
Lajos, Kleineisel Jakab. Póttagok: Ehrlich Manó, 
Grál József, Scbroll János.

X. kerület: E lnök: Horváth A. János. Helyettes: 
Hindy Kálmán. Rendes tagok: Burgh Fereno, Hof- 
hauser Gyula Veres Alajos. Póttagok: Fáczáni István, 
Megyeri Géza, Rábolt Antal.

(•) Kereskedők a tanáoa ellen. Az üveg és por- 
cellánkereskedők országos egyesülete szövetkezve a Magyar 
vaskereskedők orsz. egyesületével még múlt évben arra 
kérte a ló város tanácsát, hogy a  vásárcsarnokokban 
az üveg- és porcellánholmik, valamint a vasáruk el- 
árusitását tiltsa ba. Kérésüket azzal indokolták, hogy 
a vásárcsarnokokat elsősorban élelmi szerek árusí
tására szervezték, de semmiesetre sem abbót a cél
ból, hogy ott hatósági támogatás mellett illetéktelen 
versenyt űzzenek adót fizető kereskedőkkel. A tanács 
a két ogyosület kérelmét elutasította. Ebbe az eluta
sításba azonban az üveg- és poroellánkereskedők 
egyesülete nőm nyugodott meg, hanem a közgyűlés
hez iölebbezett. E lölebbozósben az egyesület többek 
közt arra kéri a közgyűlést? oktassa ki a tanácsot, 
hogy ipari és kereskedelmi érdekeket gondozni, nem 
pedig zaklatni kell és akkor fölöslegessé válik majd 
a főváros részéről a tudakozódás: hogy mért pang 
az ipar és kereskedő em a lővárosbau.

(•) Magyar Iskolahajó. Barsvármegye törvény-
hatósága köriratban hívta löl a társtörvényhatóságo
kat a magyar iskolahajó alapjának a támogatására. 
Barsmegye 600 koronát ajánlott löl erre a célra s 
most a  főváros közgazdasági ügyosztálya azt a javas
latot terjesztette a közgazdasági bizottság elé, hogy a 
lőváros hatósága adjon 1000 koronát A mai ülésén 
Fenyvessy Adolf indítványára elhatározták, hogy a ló- 
város adjon 2000 koronát és arra az esetre, ha az 
iskolahajó-egyesület tényleg megalakul, a lőváros 
hatósága lépjen be 10.000 korona alapitványnyal, 
kikötve, hogy évente egy-egy tóvárosi árvafin vétes
sék föl kiképzésre.

(*) Budapest élelmezése. A közgazdasági bi
zottság elhatározta mai ülésén, hogy a löldmüvelés- 
ügyi miniszterhez leiiratot intézzen a város aziránt, 
hogy a marhavásár forgalmát az egész országra nézve 
tegye szabaddá. Ez különösen a tóvárosi vásárnak 
nagy érdeke, mert ellenkezőleg egyre vészit a jelen
tőségéből a budapesti marhavásár, s ennek közgaz
daságilag szerfölött káros következményei lehetnek. 
— Kispest községe kéri. pártolja a törvényhatóság 
azt a kérelmét, amelyet a kormányhoz akar terjesz
teni. hogy állatvásárral kapcsolatos országos és hetiva~ 
sárokat tarthasson. A közgazdasági bizottság nem pár
tolja. sőt ellenzi a kérelmet, mert ebben burkoltan az 
a célzat rejlik, hogy a bndapesti hentesek nagyrészo 
a budapesti sertésvásárt és közvágóhidat meg akarja 
kerülni; ez pedig a fővárosnak sokmillióba került 
intézményeit a léteiében támadná meg. Ezért java
solja a bizottság, hogy íöliratilag kér,e meg a kor
mányt, hogy Kispesten se heti-, se országos állat
vásár tartását ne engedélyezze.

(*) Téli kikötő. A közgazdasági bizottság a mai 
ülésén hozzájárult a lágymányosi téli kikötő terveihez, 
úgy, hogv az összekötő vasúti hid mellett a tervbe
vett mindkét medencét megépítsék, 2 800.100 korona 
költséggel. A bizottság ezt a lővárosra nézve köz
gazdasági szempontokból igen fontosnak tartja s nem 
tart attól, hogy a Csepel-szigetre tervezett nagy ki
kötő ügyét ezzel hátráltatni lógják. A költségekből 
különben semmi sem fogja terhelni a fővárost.

(*) Az esküdtl&Jfltom összeálltása . A buda
pesti kir. büntetőtör fény szék mellett működő esküdtek 
lajstromának az összeállítása végett alakuló bizott
ságba a lőváros részéről tizenkét bizalmi férfiul kell 
kiküldeni, illetőleg választani. A tanács azt az előter
jesztést teszi a legközelebbi közgyűlés ólé, hogy 
bizalmi férfiakul a következőket küld,ék k i: Mauks 
János, Kollár Lajos, Kugler Józseí, Fnvaldszky Sán
dor, Hüttl Tivadar, Feleki Béla. Rózsavölgyi Manó, 
Stadler Károly, Hudetz János, Fenyvessy Adolf, Bi- 
monovics Béla, Virava Béla.

(*) Adókivetés. A V ili . kér. adókivető bizott
ság holnap április 8-án tárgyalni fogja az 5779 — 
6828. hrsz. hazakban lakók s külön meghívottak III. 
oszt keresetadó javaslatait. — Az V. kér. A) bizott
ság holnap 3-án tárgyalja a 678—694. hrsz. hazak 
lakóinak 111. oszt. kereseti adójavaslatát, mig az V. 
kér. B) bizottság holnap a 942—968. hrsz. és holnap
után a 950—974. hrsz. házak lakóinak adőjavaslatait. 
Ez utóbbi bizottság április hó 10, 11 és 12-én nem 
fog tárgyalni.színház, zene

••  Hírek a Nemzeti Színházból. Rosiand A re
gényesek című háxom'elvonásos vígjáték a, amely a 
múlt hót folyamán oly nagy sikert aratott a Nemzeti 
Színházban, holnap, szerdán, ismét előadásra kerül. A 
poétikus verses vígjáték szerepeit Ligeti Juliska, 
Dezső, Gál, Gabányi és Pethcs fogják ez alkalommal 
játszani. A regényesekkel ezúttal Verga népdrámáját is 
előadják, amelyben P. Márkus E., Fáy Szeréna, Delly 
Emma, Beregi C. és Gyenes játszanak. — Csütörtökön, 
o hónap 9-én a Nemzeti Színház igazgatósain iljusági 
előadást rendez. Színre kerül Madách remekműve: 
Az ember tragédiája, amelyben Fáy Szeréna, PáÁffy, 
Náday, Gyenes, Beregi, Molnár, Császár, Gabányi játsza
nak nagyobb szerepeket, kívülük pedig a szinhá.: 
csaknem egész személyzete közreműködik. Az ifjú
sági előadás helyárai mérsékeltek lesznek, a jegyek 
már ma kaphatók a színház elővételi pénztárában.

** ▲ Mlol heroegnő Jubileuma A Fiy&rináazban 
husvét hétíőjón, e hőnap 13-án éri meg az idei sze
zon legnagyobb sikerű bohózata, a Mtci hercegnő, első 
jubileumát, a huszonötödik előadást. A bemutatót már
cius 20-án tartották raog. Azóta napról-napra zsúfolt 
ház kacagta végig Feydeau vidám darabját és tap
solta Varsányi Irén és lanay bravúros cake walk tán
c á t Nagypéntek és nagyszombat kivételével, amikor 
a Vígszínház nem tart előadást, további intézkedésig 
minden estére ezt a darabot tűzték ki, a két húsvéti 
ünnepnapon pedig délután is. valamint este is a Ifié1 
hercegnőt adják.

•• Bob heroeg. Huszka, Martos és Bakonyi 
operettje holnap szerdán éri meg a századik előadás 
jubileumát, amely a darab utolsó előadása lesz. Á 
közönség ez előadás folyamán nagy ovációkban fogja 
részesíteni a szereplőket és a szerzőket. A főszere
pet az eddigi előadások során minden estén Podák 
Sári játszta. Rajta kívül résztvettek: minden előadás
ban Kovács Mihály, Nyárai Antal, Solymosi Elek, Póz- 
mán Ferenc és Újvári Károly; 95-szőr játszott Szerda
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helyi Ferenc, 86-szőr Krecsányi Sarolta, 83-szor Dóry 
Margit, 81-szer Kiss Mihály, 76-szor fiaskó Géza, 
68-szor Ledofszky Gizella, 46-szor Atatetó József.

*• A  Khlnat méxeahetek bemutatója. A Nép
színház legközelebbi újdonsága, a Khinai mézeshetek 
nyomban a húsvéti ünnepek után, a jövő héten ked
den kerül színre. Rég ideje nem volt a Népszínház 
műsorán darab akkora fényes díszletekkel és jelme
zekkel kiállitva, mint aminőt az igazgatóság e darabra 
készíttetett, amely már a kontinens minden nagyobb 
városában színre került egyforma nagy sikerrel. Ez 
angol operetteben játszsza e szezonban harmadik uj 
szerepét Küry Klára, aki kiválóan érdekes kosztümö
ket is készíttetett uj szerepéhez, amelynek kedvéért 
lemondott most járó rendes szerződésszerű szabadsá
gáról. Az operette főszerepeit játszszák Küry Klárán 
kívül Hegyi Aranka, Kdpolnay Irén, Dóry Margit, 
Láng Etel, Szirmai Imre, Kovács Mihály, Antal,
Üolymossi Elek és Újvári Károly. A keddi bemutató 
előadásra jegyek már válthatók a Népszínház elő
vételi pénztáránál.

••  A Budai Színkör megnyitása. Krecsányi 
színigazgató jeles erőkből álló színtársulatával, félévi 
távoliét után, e hónap közepén ismét visszatér Bu
dára, hogy előadásait a színkörben megkezdje. A 
személyzet a vidék legkiválóbb erőiből van összeál
lítva. A társulat névsora a következő:

Anday Blanka, Bera Paula, Fáy Flóra, F. Kállay Lujza, 
H. Borostyán Sárika, Jámbor Ilona, Krecsányiné, Perényi 
Margit, T. Hadrík Anna, Berzsenyi Júlia, Bartos Gyula, Ga- 
bányi László, Izsó Miklós, Körmendi János, Környei Béla, 
Mihályi Ernő, Palágyi Lajos, Réthey Lajos, Ternyei Lajos, 
Újvári Károly, Vajda Alfréd, Lenkei Zoltán titkár, Simándi 
József karnagy, Somoldi Lőrinc pénztárnok és gazda, Kövesdi 
Jenő ügyelő, Ligeti Aladár súgó. Karszemélyzet: 20 nő és 20 
férfi. Zenekar: 28 tag.

Krecsányi igazgató a színkör megnyitását e hónap 
16-ikára, szombatra tervezi, amikor is megnyitó elő
adásul Garai (Geiger) Mór szép zenéjü eredeti ope
rettje: Udvari kaland kerül színre. Az igazgató elő
adásra megszerezte Hennequin: Az első per cimü kacag
tató francia bohózatát, továbbá a Madame la Présidentci 
Pepi grófné és a Clo-Clo cimü operetteket, amelyeket 
Komor Gyula fordít magyarra. Jelesebb hazai íróink 
közül is többen ígértek darabot a Budai Színkör szá
mára. Mint tavaly, úgy az idén állandóan műsoron 
lesznek a kitünőbb operák, mint Ernani, A két Foscar* 
(Verdi), A tolvaj szarka (Rossini), Zatnpa, Linda és a 
Fra Diavolo.

** A Népszínház húsvéti ünnepe. Husvétvasár- 
napján és húsvéthétfőjén 4 előadás lesz a Népszín
házban, a két délutáni előadás fotyamán színre kerül 
a legutóbb nagy sikerrel felelevenített Viola, az alföldi 
haramia, Szigeti népszínműve, vasárnap délután és 
húsvéthétfőjén délután Szigligeti régi jó népszínműve, 
A szökött katona mérsékelt helyárak mellett A két 
ünnepi esti előadásban pedig hosszabb szünet után 
újból lesz alkalma a Népszínház közönségének gyö
nyörködni Küry Klára nagy művészetében. Küry 
Klára az első ünnepen a Lili címszerepét, a második 
ünnepi estén pedig a Casanova hármas szerepét fogja 
eljátszani, amely e szezon első nagy sikere volt A 
művésznő e két fellépése alatt ritka nagy ovációk 
részese lesz, s az ünnepi estékre már nagy tömeg
ben veszik a Népszínház elővételi pénztárában a je
gyeket

•• Kolozsvári színészet. Kolozsvárról jelenti 
tudósítónk: A kolozsvári Nemzeti Szinbáz operette- 
primadonnája, Gergely Giza Lili szerepében búcsúzott 
a kolozsvári színpadtól. A közönség a jeles színész
nőt, akit mindenkor igaz szeretettel vett körül, a 
búcsú estéjén elhalmozta vonzalma minden je ével, 
minden dalát megismételtette, felvonások után hosz- 
szan és zajosan a lámpák elé szólította és virágokkal 
lepte el ezen az estén a kolozsvári színpadot. Ger
gely Gizella egész kolozsvári szereplése alatt köte
lességtudásával, művészi feladatainak komoly felfo
gásával tűnt ki. Lili kiváló szerepe a művésznő jeles 
alakításában teljesen érvényesült. A búcsú estéje na
gyon zajos volt, kedves emléke a közönségnek és 
még szebb a Kolozsvárról távozó jeles szubretlnek.

•• Mazcagnl hazatérőben. Mascagni, akinek 
tengerentúli müvészkőrutja tudvalevőleg a legnagyobb 
kudarccal végződött, hazatérőben van Amerikából. 
Mar el is indult New-Yorkból, ahol elutazása e ölt 
azt mondta egy újságírónak, hogy mindenek dacára 
nagyon jól érezte magát Amerikában. Megmutatott az 
újságírónak egy aranyórát, amelyet a san-iranciscói 
zeneegyesillettoi kapott. Mascagni útja most közvetle
nül Franciaországba vezet, ahonnét hazájába tér 
vissza. A netoyarki újságírónak még azt is mondta 
áíaseapu, hogy az őszön visszatér tian-Franciseoba, 
ahol több hangversenyt fog rendezni.

** A Perosl-terem bukása, öt-hat esztendővel 
ezelőtt egy fiatal pap-zeneszerző tűnt fel egy ora
tóriumával, akinek ueve azóta sűrűn megfordult a 
világsajtóban. Ez a zeneszerző Lorenzo Perosi volt. 
Aft/anoban akkora lelkesedést keltettek Perosi egyházi 
szerzeményei, hogy az ottani arisztokrácia az elha
gyatott é'anfa jlfaria dclla Pace templomot hangver
senyteremmé alakíttatta; amelyben kizárólag Perosi szer

reményeit adták elő Ezek az eőadások bat év alatt 
azokon az összegeken kívül, melyet egyes mecénások 
adtak, kétszázezer lírát nyeltek el s ezenfelül a tar
tozás is 197.000 lírára növekedett, melyet a mecénások 
nem akarnak többé ledezni. Perosi maga szegény, 
mint a templom egere; pápai karmester, harminc 
scudi fizetést húz bavonkint. Mindez azt jelenti, hogy 
a milánói Pétoói-termet rövid időn mindörökre be
zárják.

Verdi Requiemje.
r -  A mai hangverseny. —

Budapest, április 7.
Most, hogy a nagyhét komoly hangulata ma- 

gábaszállásra készteti az emberek lelkét, az Operaház 
igazgatósága Verdi: fiequiemjét tűzte ki a műsorra, 
hogy az olasz mester vallásos remekével szenteljo 
meg a művészet csarnokában az ünnepeket.

Mikor ezelőtt harminc évvel Manzoni, a zseniális 
költő meghalt, Verdi, a zseniális komponista a fiequicmel 
irta balhatatlan testvérének sírja fölött. Nálunk a mü 
először is 1876. november 9-én került előadásra a 
Nemzeti Szinházb&n, — legntóbb pedig két év előtt 
tolmácsolta a Vigadó nagycsarnokában a Zenekedvelők 
Egylete. A fiequiem ismert és szeretett remeke a fő
városi közönségnek, amely már megalkotta róla véle
ményét.

Ez a vélemény részben hódolat, részben szem
rehányás, de ez utóbbi — szerény nézetem szerint — 
csaknem igazságtalan, pedig immáron közhely, ame
lyet ezen a helyen magam is vallottam, amikor né
hány év előtt a ■Rfj’MÍem előadásáról referáltam.

Azóta azonban megadatott nekem, hogy beván
dorolhattam Olaszországot és szépségre szomjas lel
kem az itáliai ég derűjében fürödhetelt Velencétől 
Szirakuzig. Az az Olaszország, amelyet lelkemben 
fölépítettem tanulmányból, olvasmányból és művészet
ből, kérlelhetetlenül elpusztult. — irtóztaló csalódás 
fogott el, szinte fizikai fájdalmat éreztem, de lassan- 
lassan fölépült bennem az igazi Itália pompásabban, 
hatalmasabban, színesebben álmaim eltűnt tartomá
nyánál.

Azóta olasz rögöket érzek talpam alatt, vala
hányszor olasz művészetről van szó. Es aki Firenzé
ben nagyszombaton a húsvéti harangok zúgása kö
zepette látta a feltámadás ünnepén a toszkánai népet 
vagy a palermói barna asszonyokat Monrealeban 
vasárnapi vecsernyén, — az másként hallgatja Verdi 
fiequiemjét és nem ismétli a kicsinylő szemrehányást, 
hogy t. i. ez a zenésmise teatrális természetű.

Minden művészet a nemzeti temperamentum ki
fejezése és az olasz néplélek vallásosságának formái 
egészen mások, mint a mieink. Amíg az északi 
hivő rideg elmélkedésben megmerevül, a fantáziája 
futórózsái kúsznak föl játszadozva a déli leiek áhíta
tán. Nem teatrális mü ez a zenei mise, hanem o'asz 
ima. Persze, a modern kor nem alkalmatos arra hogy 
vallásos műremekeket érleljen meg, — sem a zené
ben, sem a művészet egyéb ágaiban. Hiányzik ehhez 
a gyermekded hit leltétien naivitása, még abból a 
lélekből is, aki boldogan keresheti megnyugvását a 
vallásban : mert ilyen műremek csak álta'ános fölfo
gásból lakadhat. Uhde szent képei egészen más ter
mészetűek, mint Cima Szent Jáuosa — és Verdi: 
fiequiemje egészen más értelemben vallásos, mint 
Palestrina Marcellus-miséje. Palestriua barátjai szentek 
voltak, Nerei Szent Fülöp iskolájában tanított és csu
dák tettek tanúságot lelke hite mellett, — Verdi pedig 
szkeptikus korszakban tanúja volt, amint rést lőnek a 
Porta Pián és millió meg millió ember szent hagyo
mányain.

Akinek lelkében olthatatlanul ott lappang a hon
vágy Isten után továbbá az érzék az igazi művészet 
után, — természetes, hogy nem találhat se lelki, se 
esztétikai kielégülést a modern vallásos termékekben 
és régi időkbe menekül.

Ilyen modern vallásos termék Verdi: fiequitmje 
is. amely talán azért is hat teatrálisnak, mert szín
házban adták elő. Templomban kellene hallanunk, 
láthatatlan kórusról, mint a szentmise zenei díszét. 
Nem pedig lényes színházi csarnokban, ahol egy
másra. nevetünk világos gondolatokkal, ahol prima
donnák mosolyognak, ahol magunk előtt látjuk a 
hangszerek nyersanyagát, az énekeseket, a karokat.

A mise, mely eltekintve attól, hogy szent misz
térium. tökéletes esztétikai műremek is, — a maga 
komoly jelentőségével áhilatos hangulatot ád a ze
nének is.

Az előadás magas művészi színvonalon állt. 
Vaaquez grúlné diadalmas szopránja igazi olasz szép
séget adott a szoprán-szólamnak, — örömmel hall
gattuk Bartolucci asszony rokonszenves mezzo-szop- 
ránját, — Ney Dávid nemcsak fenomenális orgánumá
nak érzéki hatalmával gyönyörködtetett, de stilszerü 
oratórium énekével is. A tenorrészeket hroultk éne
kelte ismert intelligenciájával és látható buzgalommal. 
A kórusokat a Budapesti Zenenuikedvelók Egyesülete és

a Magyar Királyi Operaház férfi- és énekkara énekelte 
elragadó hanghatásokkal és szabatos, összevágó, ki- 
tűnőén árnyalt előadásban, amiért nagy elismerés jár 
ki a két igazgatónak: Bellovics Imrének és Nostéda 
Károlynak. Az Operaház zenekara ismét remekelt 
Máder igazgató-karnagy jeles vezénylete alatt, aki 
biztos nyugalommal uralkodott a tömegek löiött.

Gergely István.

TUDOM ÁNY, IRODALOM
O F ra n cia  ta n u lm á n y  V orösm artyröl.

A Heine d'Europe e havi számában közli Aowi 
Ignác, Párisban élő hazánkfia, Vörösmarty Mi- 
hályról szóló tanulmányának első részét. Ront 
Ignác mint a Sorbonne magántanára négy elő
adáson ismertette Vörösmarty Mihály életét és 
költészetét Az előadás, mint a most megjelent 
első részéből látható, magas nívójú irodalmi essay, 
amely kitér a magyar társadalmi, irodalmi éa 
politikai élet rajzára is.

O Az Akadémia nagyhete. A Magyar Tud. 
Akadémia május 5-én kezdődő nagyhetének részletes 
programmja a következő lesz:

Május 5-én, kedden délután 5 órakor az osztályok 
ülései. Tárgyak: A pályázatok eldöntése. — Uj pályá
zatok kihirdetése. — Szavazás az ajánlott tiszteleti, 
rendes, levelező és külső tagokra. A III. osztály 
javaslata a nagyjutalom és a Marczibányi mellék- 
jutalom odaítélése irán t Május 6-án délután 6 órakor 
nagygyűlés. Tárgyak: Az ünnepélyes közülés pro
gram nijának bemutatása. Az osztályok jelentései a 
pályázatok eldöntéséről, uj pátyakérdesekről és a 
választásokról. A jutalmat nyert pályamunkák eligés 
leveleinek felbontása. Május 7-én: déli 12 órakor az 
igazgató-tanács ülése. Tárgyak: Egy igazgatótag vá
lasztása. Jelentések és folyó ügyek. Május S-án d. n. 
5 órakor tagválaszló nagygyülés.TörgyaM •. Az Akadémia 
tiszteleti, rendes, levelező és külső tagjainak válasz
tása. Május 10-én d. e. 19 órakor ünnepélyes közülés.

O A Csokonai Kör drámai pályázata. A debre- 
czeni Csokonai Kör a Telegdi Kovács László-alapítvá
nyából pályázatot hirdet a következő feltételekké,.

Kívántatik egy legföljebb bárom íelvonásos tör
téneti dráma, amelynek tárgya lehetőleg Debreezen 
múltjával kapcsolatos. Pályadij 800 korona, amely 
csak irodalmi értékű és színpadi hatást ígérő műnek 
adható ki. A pályamű más kezével írva, jeligés levél
kével ellátva október 16-ikéig küldendő be a kör 
titkári hivatalához.

3  Az Akadémia pályázatai. A Magyar Tudo
mányos Akadémia e ső osztálya a következő pályá
zatokat hirdeti:

A gróf Kurácsonyi-jnlalomért 1903-ban komoly 
drámai müvek pályáznak, melyeken nemcsak szó- 
morujátékok, hanem másnemű, úgymint történeti, re
gényes, polgári színmüvek, drámai erkölcsrajzok stb. 
is értetnek. Jutalma 200 arany. Határnap szeptember 
30. Kívántatik elbeszélő költemény, melynek tárgya 
lehet történeti mondái vagy a jelen életből veit. 
A jutalom csak akkor adatik ki, ha a juta- 
mázandó müvet a bíráló bizottság az irodalomra 
nézve nyereségnek mondja ki. Jutalma a gróf 
Nádasdy Tamás nevére gróf Nádasdy Ferenc ál
tal tett alapítványból lOü arany. Határnap 1903. 
szeptember 30. Kívántatik a magyar verses epikai 
költészet története a XIX. század második felében. 
Jutalma a Lévay-alapból 1000 korona. Határnap 1903 
szeptember. A jutalom csak önálló becsű műnek Ítél
tetik oda. Az Akadémia a tüzberki Kóczán alapítvány
ból 100 arany pályadijat hirdet egy színműre, mely
nek tárgya Nagy Lajos korából veendő. A színmüvek 
lehetnek tragédiák, vígjátékok és középiajo drámák; 
a mondái alapon irt színmüvek éppen ngy nincsenek 
kizárva, mint a csak történelmi hátterüek. A bekül
dési határidő ez év május hó 31-ike. A jutalmat a 
viszonylag legjobb műnek is kiadják, még pedig 
megosztatlanul. Súly lektetendő a szinszerüségre; a 
verses tormát előnyül tekintik hasonló vagy közel ha
sonló társak felett

C A szociológia újabb Irányai. Leopold Gusztáv
tanulmányában a  szociológia alapkérdéseiből indul ki 
s a szociológia újabb irányait ismerteti behatóan. A 
tanulmány, melyet szerző a Társadalomtudományi 
Társaságban is bemutatott, a magyar szociológiában 
érdezes vitára adott alkalmat.

C Magyar Bazár. A Magyar Bazár minden 
számúban nemcsak az időszerű utcai ruhák készítése 
jelöl tájékoztat, hanem gyermekrubák, házi-, sport-, 
menyegzói-ültözetek kitűnő szabásrajzait is közli. Szól 
a kalapdivatról, a fehérnemű- és ruhavarrásról, de a 
díszmunkák terén tökéletes útmutató. Pompás minták
kal szó gál a műi pari kézimunkákhoz is. Minden szá
mához a tömérdek mintarajzon kívül egy remek ki
vitelű mümelléklet van csatolva. Szépirodalmi mellék
lete páratlan. S Hentaller Elma és itj. Lónyay Sán- 
dorné, a Magyar Bazár szerkesztői mellé sorakozik 
az írói világ szine-java. Előfizetési ára negyedévre 3 
korona. Az előfizetési dijak a kiadóhivatalba, VII., 
Kerepesi-ut 54. sz. Athenaeum küldendők.

C  A Kis Lap most megjelent legújabb száma 
telis,ele van a gyermekirodalom kedvelt művelőinek 
szebbnél-szebb közleményeivel. Forgó bácsi és fiobos 
Andor gondos szeretettel válogatják össze a legszebb 
verseket, meséket, elbeszéléseket és csaknem m udcg.yik 
mellé gyönyörű képeket rajzolnak a Kis Lap rajzoló- 
művészei, A Kis Lap előfizetési ára negyedévre 
2 korona, az előfizetési összeg a Kis Lap kiadóhiva
talába (Athenaeum, Vili. kér. Kerepesi-ut 61. szám) 
küldendő.
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EGYESÜ LETEK
(A Frankfurti M agyar Otthon) a következő ké

relemmel fordul az áldozatkész közönséghez:
A Frankfurti Magyar Otthon, melynek célja az 

ide került magyarok összetartása mellett a tagok kul
turális továbbképzése s a magyarság ápolása, mint 
len-inkább célra vezető eszközt egy könyvtár alapí
tását határozta el. Mivel a tagok zöme munkás-embe
rekből áll, az egylet kétévi fennállása után minden 
igyekezet mellett képtelen volt a könyvtárhoz való 
költséget a maga erejéből előteremteni. Ezért bátor
kodunk mély tisztelettel otthon levő honfitársainkat, 
különösen a magyar írókat, hírlapokat s hazafias 
könyvkiadókat kérni, hogy egyes tudományos tör
ténelmi vagy szórakoztató könyvvel könvvtárunk 
gyarapításához hozzájárulni szíveskedjenek. Idegenbe 
szakadt testvéreikért hozzák ezt az áldozatot, kisérje 
tettüket áldásával a magyarok Isteno. Hazafias üd
vözlettel Klein Henrik elnök Bodánszky Miksa jegyző. 
Frankfurt, Rőmerberg zűr altén Liraburg.

(A Zton Jótékonysági egylet) tegnap tartotta 
62-ik évi rendes közgyűlését 2'enrzer Pál elnöklete 
alatt. Az évi jelentés és a számvizsgálók előterjesz
tése után bemutatták az 1902 évről szóló mérleget, 
mely — 12 793 rendes és 8539 cselédosztálybeli tag
állomány mellett — 498 609 korona bevételt és 
483.666 korona kiadást, tehát 14.943 korona kezelési 
fölösleget mutat ki. A tartalékalap 674.210 korona Az 
évi jelentés két fontos eseményt jegvez fö l: a Zion- 
egyíet 50 évi fennállásának megünneplését és a Hala
dás testvéregyletnek beolvasztását, mely Budapest 
egyik legrégibb egylete vo't. Az évi jelentést, vala
mint a mérleget is egyhangúlag tudomásul vették s 
az egyleti vezetőségnek fáradozásáért köszönetét sza
vaztak. Végül a számvizsgálóbizottságot választot
ták meg.

N y íltté r .

A Szinye-L ipóczi 
L ith io n -Io rrá s

(^ C llV C llU l használtatik
»«»•-, hágghólgag- és kBszvéngbántalmak ellen, húgg- 
dara és viztlttt nehézségeknél, a eznkros húggárnál, 
továbbá a légző és emésztési szervek barátainál.

H ú j f y h u j t ó  h a t A s ú ! 
VaaaeaUa! Könnyen n a é n tk n tt! Célra* na Ibi ’

a.*r-íw»/ruÁ.'freít<4<.,<*A<»n ea(/y a Salvaftn'-forr'it ioazgatótagánál Eperjeten. 
B u d a p esten , fő r a k tá r  É d esk u ty  L. urnái.

Ü z le ttá rs
kerestetik m egfelelő tőkével eg y  élénk forgalmú 30 év  
óta fennálló üzlethez. Ajánlatokat G o ld b e r f f r r  A . V . 

hirdetési iroda Váci-ntsa 20. „Üzlettárs * címen továbbit.

A kflnolgö huavéti ünnepek alAalir.iból bátor
kodnak elismert kitűnő minőségűbora in k at
Transsylvania &  Vin-Brut

szirén megizieR.ro n legjobban ajin.'sni.

Louis Francois  &  Cie
on. én k ir. udvari szállítók, B V O i r O K

Vasárnapi Újság
8 O -ik  é v f o ly a m .

A  ,  Vasárnapi üjtág", a legrégibb magyar 
szépirodalmi és ismereti erjesztő képes hetilap 
díszes kiállitással, évemként több mint 130 ivén, 
s több m int e zer  k ép p el, a „ Regénytúr' 
cimü állandó melléklettel jelenik meg. Sze- 
keezti Nagy Miklós.

Legújabban M ik s z á th  K á lm á n  kitűnő 
nónfc rendes fSmakatársa lett a „Vasáraapi
W *  5* kizárólag e lapba foqja im i 
nagybeesü seépircrtnlmi műveit: regényeit, el- 
beuútéeeit, üzrenciMeU.

A  „V a sá rn a p i Djróg:” a  j e le n  évb en  ■zídqs telpekről i s  k ö zö l.
,  *  , » - t n u p l  UJsig" előfizetési Ara: negyed* 
évzorA konua, félévre 8 korona. Mutatványszámokkal 
azneaen szolgál a  kiadóhivatal.

Az elifizetések a „Vasárnapi Ú jság” kiadó 
hivatalába, Budapest, IV., Egyetem -utoa 4. 
aft-UMendők.

S O M A T O S E
(oldódó hovfehérnje)

orvod ssaktekintélyek vélem énye szerint „tápkéariünények 
— ~  Ideába" betegeknek é« gyengéknek . — ------ -

Idegeket és izm o k a t e rő s íti.
GUögĝ zertárakban é? gijógijangagkereskedé?ekien

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem  tarlaixnáért, sem alazjáéit 
nem felelői * szerkezztőcéf.)

Császár-fürdő
nyári ás téli gyógyhely

Budapesten. ElaArnag-B kénes hé*, 
rlztt (ryógyfllr.10, páratlan  tfóafürdó- 
v e l, legmodernebb lesapfttrdökkel- 
pompés AevAnyvlznsnodAkkal, kő
én kádfürdőkkel, 200 kéhyelmen leled, 

nzoböval. A lognzolidnbb kezeién.
■■■ ' " -■ P r o n p e k t u n  l n j r y e n  óm b ó r u ie n t v e .

SPO RT
Football a húsvéti ünnepek alatt. A na

pokban angol csapatok jönnek hozzánk és mérkőzé
sükkel újabb lendületűt fognak adni a magyar íoot- 
ball-sportnak. A húsvéti ünnepek alatt a Richmond 
Aseociation Football-Klub és a Civile Service Football- 
Klub iog vendégszerepelni a magyar bajnoki csapat
tal, a Budapesti Torna-A/aftbal, egy héttel később pe
dig a Southampton Athletic and Football Compaguie 
Limited csapata fog mérkőzni két magyar cgyesü ét
tel, köztük a Budapesti Torna-A7r/6bal. Különösen nagy 
érdeklődés mutatkozik a hasvét hétfői mérkőzés iránt, 
amelyen a két angol csapat egymással fog játszani; 
a külföld nagyobb városaiból és a magyar vidékek
ről a sport-egyesü'etek tömegesen jelentették be meg
jelenésüket.

«*» Luxuslóvásár. A második tavaszi luxus
lóvásárra, amely e hó 26-án veszi kezdetét a Tatter- 
szall telepén, már tömegesen érkeznek a bejelentések, 
amelyeknek határidőiévé hó ll-ikére van kitűzve. A 
vásáron ezúttal az á lami ménesek is résztvesznek.

Alagi lóversenyek. Minden különösebb szen
záció nélkül ért véget az alagi versenyek mai napja 
is. Többnyire iavoritok győztek. A részletes eredmény 
a következő :

I. Eladók versenye. Díj 1COO korona. Távolság 
1200 méter. Gróf Orssich P. Magája fbr. Eltz) első, 
Stein R. Buzelkája(Tu ajdonos) második, gr. Pongrácz 
Orfraieje (Tulajdonos) harmadik. Futottak még: reli- 
citas, Sappho. Me fitano Maca. Attila, Sáfrány, Thesa
urus Embrocation, Irroy, Orca, Phidia3. Totalizatőr: 
10 : 35. Helyrefogadások : 50 : 108. II, 50 : 212. III. 
60: 1-8.

II. Hsndloap. Dij 1200 korona. Távolság 1600 
méter. Egyedi L. Maiineur-je (Miklós) első. Gróf 
Pejacsevicn A. Windtail-ja (Mr. Brook) második. 
Viiághy Gyula Legendá-ja (br. E-tz) harmadik. Azután : 
Sunyi, El-Batidor. Fráter, Tabán, Szárazság, Badet- 
müdl, Orchidée, Szereucse lel. Totalizatőr : 10 : 24. 
Helyrefogadások : I. 50: 66., II. 50 : 84. III. 60 : 74.

III. Verbung-gátvenieny. Dij 3000 korona. 
Távolság 2600 méter. Mr. White Couleur-je (Fejes) 
első. MSutner V. Lucíe-je (Rosack) második. Mravik 
P. N 'ájas-a (Machau) harmadik. Azután: Priina II. 
Totalizatőr: 1 0 :8 7 . Helyre.'ogadások: I. 6 0 : 114.
II. 50 : 58.

IV. E regy gátverseny handicap. Dij 3600 ko
rona. távolság 2400 méter. Gróf Scüönborn Z. Grin- 
xlngerje (Eltz) első. grót Széchenvi Pál Badacsonya 
(Horthy J.) második, Liptay B. Ladylikeja (Zangen 
M.) harmadik. Azután Pártos. Bakator, Mondámé, 
Joconde, Kinkajin. Totalizatőr 10 : 20. helvrefogadá- 
sok : I. 50 : 56, II. 50 : 60, III. 50 : 70.

V. Pylades-aksdáiyverseny. Dij 1200 korona, 
távolság 1600 méter. Mravik P. Rcsmaring-ja (Csom- 
pora) első. Mr. Fjeid Ha sírnia n -a  (Kapousek) máso
dik Mravik P. Tromf-ja (Machan) harmadik. Azután 
Dreylus, Tudor. Totalizatőr: 10 : 14. Helyrefogadá- 
so k : I. 50 : 94. II. 50 : 304.

VI. Ferenchalml élj. Dij 1500 korona, távolság 
20C0 méter. Báró Springer G. Kónyur-a (Mr. Brook) 
e ső. báró Köyigsxvarter H. Bolygólüz-e (Beimer) má
sodik, Mrawik P. lb ros-a (Hagelin) harmadik. Tota
lizatőr: 10 : 26.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ ÜJ kúriai bíró. A hivatalos lap mai száma

közli, hogy a királv sárői Szabó László budapesti 
ítélőtáblái bírót a Kúriához számfe’elti bíróvá ne
vezte ki.

Két testvér haroa. Pozsonyból jelentik: A 
pozsonyi kir. főügyészség helybenhagyta az ügyész
ség határozatát, mely báró Koy A adár budapesti ; 
lakos leijelentése folytán Yay Alojzia bárónő eltűnésé- . 
vei kapcsolatban megindított bűnügyi vizsgálatot be- ■ 
szüntette és a vád képviseletét elutasította. A meg- 
okolás szerint a feljelentésben nincsen oly konkrét 
adat, mely a vádemelést indokolhatna.

§§ A pénztáros meséje. Tavaly őszszel Hoffer 
Adolf, a városi villamosvasút volt pénztárosa ötven
ezer koronát sikkasztott. Túl akarván járni a rendőr
ség eszén, egy furfangos tervet eszelt ki, amelybe 
beavatta két brassói ab atíál, Rosner Jakab kereske
dőt és ennek apósát Wolfinger Salamont. Szeptember 
19-én az angol bank pénztáránál ötvenezer koronát 
vett föl s egyenesen a Ferenc Jó.seí-térre ment, ahol 
Kosner már várta. Annak átadta a pénzt, önmaga pe
dig ájulást színlelt. Midőn a mentők talpra állították 
rémülten kapkodott táskája után, amelyből szerinte a 
pénz eltűnt. Hoffer harmadnapra már bevallotta, hogy 
az egész csak komédia volt s hogy a pénz Rosner- 
nél van. A villamosvasút, mini n kárt nem szen
vedett, eláliott a panasztól., de ennek csak Hoffer

látta hasznát. Ro9ner és Wolfluger ellen tovább' 
folyt a vizsgálat. A tárgyaláson Rosner, — akinél az 
egész pénzt megtalálták, — szintén mesét mondott. A 
képviselőválasztáson — ngy mondta — leljött Pestre, 
hogy egy pénzes jelöltet keressen. Hoffer ajánlkozott, 
s átadott neki 60.000 koronát, azzal, hogy levélben 
értesíti arról, hogy mire szánta a pénzt. A törvény-' 
szék nem hitte el azonban e mesét, s ngy Rosnert, 
miot Wolfingert a sikkasztásban való bünrészesség 
miatt, előbbit 6‘ havi börtönre, ntóbbit pedig 2 havi 
fogházra ítélte. A tábla ez ítéletet helybenhagyta s a 
kir. Kúria II. bünteíőtanácsa ma dr. Székely Ferenc 
koronaügyész indítványára a semmiségi panaszok el* 
utasításával az ítéletet szintén jóváhagyta.

§3 V isszautasított cégb ejegyzés. Elvi jelentő
ségű határozatot hozott ma a budapesti kereskedelmi 
törvényszék. Heroz Ármin fiai helybeli szalamigyáros- 
cég részvénytársasággá alakította át margarin-, gyer
tya- és szappangyárát és azt Budapesti Mészáros- 
Társulat elnevezéssel kívánta bejegyeztetni. A buda
pesti mészárosok azonban tiltakozást adtak be a tör
vényszékhez, hivatkozva arra, hogy a részvény- 
társaságnak nyolcezer darab kétszazkoronás rész
vényeiből 7793 darab a Hercz Ármin fiai-cég 
birtokában van és a mészárosok összesen csak 
207 darabot kaptak, sőt még ebbői az elenyésző 
kis részből is 60 darab egy ügynök birtoká
ban van. Ezek alapján a mészárosok arra kér
ték a kereskedelmi és váltótörvényszéket, hogy ne 
engedélyezze a Budapesti Mészárosok Társulata cimü 
cégbejegyzést, mert az nem felel meg a valóságnak, 
miután itt tulajdonképen csa t egyetlen nagyobb cég
ről van szó. A törvényszék heiyt adott a beadvány
nak és utasította a céget, hogy miután a kért cég
jegyzés nem felei meg a valóságnak, válasszon más 
cégjegyzést, A cég megfellebbezte a határozatot a. 
a táblához.

Két rö p ira t.
A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, április 7.
A röpirat kelendőségéhez szükséges minden 

savat-borsot fölhajtott Boros — Brindos — Mihály 
apró füzeteiben, amelyekért ma a törvény előtt kellett 
felelnie. A röpirafok szerzője leleplezéseinek anyagát 
a szociáldemokrata párt táborából vette, de a tárgya
lás során, mikor bizonyítani kellett volna, a hallo
másra s az ugymondjákra hivatkozott. Boros Mi
hály az újjászervezett szociáiista-párt tagja s igy 
é v i  alapon állt, mikor eltökélte hogy háborút 
visel a Magyarországi szociáldemokrata párt vezető
sége ellen. A múlt év nyarán a nemzetközi szociál
demokrata párt erős támadást intézett az újjászerve
zett szociáldemokrata-párt ellen. Erre a támadásra az 
újjászervezett szociáldemokraták megbízásából Boros 
Mihály röpirattal telelt. A röpiratban, — melynek 
cime: Munkások! Szociáldemokraták/ volt, — a röpirat 
Írója erősen nekitámadt Meier Lujza nevű munkásnő
nek, aki egykor a Szabad Szó cimü lap lapkihordó
nője volt s a legsúlyosabb s a női becsületet mélyen 
sértő kifejezésekkel illette. Meier Lujza e támadásért a 
sa tóbirősághoz fordul elégtételért. A második röpira- 
táért is ma állt a bíróság előtt Boros Mihály. Röpiratában 
valóságos statisztikai kimutatást tett közzé arról, hogv 
a szocialista párt vezetői a párt részéről mennyi fizetést 
hoznak. Elmondta róuk , hogy élősködő banda, akik 
csak azt lesik, hogy a páriirodába mennyi pénz lolyt 
be az elbolondított hívek részéről, azután ezen a pén
zen osztozkodnak a herék és ellmennek a üztanojba 
billiárdozni. A párt vezetőségében — szerinte — jel- 
lemte’en emberek is ülnek, akiket régen ki kellett 
volna dobni. Bokányi Dezső, áditőlag, egyizhen azt 
mondta a vidéki szocialistákról: .,Fütyülök a bagó- 
szájú parasztnépre ’ 4 Végre a pénzkezelésről is meg
emlékezett és pedig szörnyen bántó módon.

A Meier Lujzáról írott röpiratra vonatkozólag 
Boros Mihály beismerle a röpirat szerzőségét s azzal 
védekezett, hogy ez csak válás-: akart lenni a nem
zetközi szociáldemokrata párt támadására. A törvény
szék — mellőzve a valódiság bizonyítását — a vád
lottat rágalmazás vétségéért <S‘ havi jogházra ítélte* 
tíoros-tírindus Mihály lelebbezelt az ítélet ellen. A 
panaszosnő, valamint jogi képviselő é, dr. Kadosa 
Marcell megnyugodtak az ítéletben.

Ezután a törvényszék Boros-Brindus Mihály
nak másik sajtóperét tárgyalta. A második röpir&tért 
Fleischmann Andor, Wcltner Jakab, Croszmann Miksa, 
Garami Ernő, Izrael Jakab, Belczéder Ágoston és Klá
rik Ferenc, a szociáldemokrata párt vezetői, indítottak 
sajtópört Boros Mihály ellen. A lőtárgyalást dr. Ago- 
rasztó Péter elnök vezette, a panaszosokat dr. Pollaesek 
Sándor képviselte, a vádlottat dr. Oppler Emil védte.

Az inkriminált röpirat fölovasása után az elnök 
a vádlottat hallgatta ki.

Az elnök: Hallotta a vádat, bűnösnek érzi-e 
magát ?

A vádlott: Nem vagyok bűnös. Amit írtam, azt 
a legjobb meggyőződésem és tudomásom után írtam 
meg En nekem volt alkalmam betekinteni a part-; 
vezetőség ügjeibe és volt alkalmam észlelai a vissza-;
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éléseket. Tapasztaltam, hoffy a valóságnak meg nem 
lalelő jelentéseket tesznek. Beszéltein , szavahihető 
emberekkel, akik a könyvvezetést is látták és ezek 
megerősítették ama véleményemet, hogy a pénzkezelés 
nem tiszta.

— És teltek-e ezek jelentést a kongresszusnak 
tapasztalataikról? . . . .  /

— Akartak felszólalni, de kidobtak őket és 
nem juthattak szóhoz. Éppen ezért, kívánom én a 
bizonyítás elrendelését. Bizonyítani kívánom, hogy a 
párt vezetősége csakis a nagy fizetésért működik és 
azt is, hogy olyan emberek ülnek ott, akiket jellemük 
miatt onnan ki kellett voloa régen dobni.

Dr. Pollacsek vádló-ügyvéd a legteljesebb bízó; 
nyitást kéri, mert a iőraagánvádlóknafc nincs titkolni 
valójuk. t . t i

A vádlott: Bizonyítani kívánom, hogy Izrael 
Jakabot és Bokányi Dezsőt sikkasztással és lopással 
vádolták és ők erre nem reagáltak.

Pollacsek : 11a ezt a vádlott bebizonyítja nagy 
szolgálatot tesz a szociáldemokráciának, de ezt ne a 
saját röpiratával, hanem okiratokkal és tanukkal tes
sék bizonyítani. Erről a lopásról én is tudok valamit. 
Évekkel ezelőtt, talán hat éve annak egy pénztáriro
dájában elárverezték a bútorokat és akkor Bokányi is 
akart venni vagy három széket, l)o mert összeveszett 
dr. Horváthtal. a székeket nem is vette át. O a szé
keket még a lopási feljelentést megelőzőleg másfél 
évvel előbb adta vissza. íme, ez a .,lopás,* amire 
most Boros ur hivatkozik. A büntetőjárásbiróság előtt 
én képviseltem akkor Bokányit és persze a vád teljes 
alaptalansága azonnal kiderült és igy Bokányi a leg
fényesebb elégtételt kapta meg. Ilyenek a Boros ur 
vádjai, amelyekkel elárasztja a világot. Szerencsére 
noki ma még nincsen oly nagy jelentősége, hogy 
röpiratait egyszersmind bizonyítóknak is eltagadnák 
a bíróság előtt.

A bíróság elrendelte a közérdek megóvása szem
pontjából a bizonyítást és a beidézett tanukat kihall
gatja. Az első tanú. Fleischviann Andor magánhivatal- 
nok. a Népszava kiadóhivatalánál van alkalmazva, e 
pörben az egyik panaszos is.

— En vagyok. — mondá — a pártvezetöség 
pénztárosa. A kiadásokat csakis az ellenőr és a párt
vezetőség tudtával eszközöliük, ugyanígy kezeljük a 
bevételeket is. Ugyanígy történik ez a pártügy és a 
Népszava vezetésénél is. Az ellenőrzés néha napon
ként, néha pedig hetenként 1—2-szer történik. .Szer
dán a pártvezetőség ülésein jelentést teszünk minden
ről, a pártvezetőség pedig évenként egyszer a kon
gresszusnak lelelős és ekkor megtörténik a felment- 
vény megadása.

Dr. Pollacsek: Kérem kapnak az alkalmazottak 
munkájuk díjazásán kívül va arai fizetést?

— Nem. En is 15 forintot kapok hetenkint napi 
15 órás munkámért, amit a párt irodájában teljesítek. 
Mi mindnyájan munkások voltunk, de agitációnk 
iolytán elvesztettük keresetünket és igy kerültünk a 
párt irodájába.

A védő: Hány példányban jelenik meg a Nép
szava ?

— Arra nézve nem nyilatkozom. Nem kaptam 
meghatalmazást a pártvezctöségtől, hogy erre leleljek.

A következő tanú TFeftner Jakab, a párt titkára, 
szintén egyik panaszos. Elmondja hogy ezelőtt asztalos
segéd volt külföldön, onnan hivták haza és a párt
vezetőségnél heti 16 forint fizetése van. Mielőtt kül
lőidre ment, agitáciőja folytán munkát nem kapott. 
Kijelenti, hogy a pártvezetőség a pénzkezelésbe nem 
lo ly ik  be, de ellenőrzi az utalványozást. Van egy 
külön ellenőrzési bizottság vannak bizalmi iérfiak, 
ezek mind együttesen tesznek jelentést az évenként 
egyszer összeülő országos kongresszusnak.

Dr. Doleschal bíró: A kiadásokat milyen módon 
fedezik önök?

— A lan előfizetéseiből, az egyes elárusitásból 
és a párthivek önkéntes adakozásából.

— Es minden egyes adományt nyugtáznak 
önök ?

— Minden egyes adományt nyugtázunk.
Dr. Pollacsek: Amikor önt vidéki agitáciőra 

küldik, mennyit íizot önnek a párt őzért a íáradtsá- 
gáért ?

— A vasúti költséget és két forint napidijat.
Az elnök: Hány példányban jelon meg a Nép

szava ?
— Erre no legyen kiváncsi Boros ur.
— Nem a vádlott kérdi én, az elnök kérdem.
— Az más. Én ezt nőm tudom biztosan, de azt 

hiszem, hogv 4—6000 példányban. Vannak esetek, 
amikor rendkívüli kiadásunk van, akkor 100 ezer 
példányban is kinyomásuk a lapot és a vidéken in
gyen osztatjuk ki.

A következő tanú és panaszos Groszmann Miksa 
nvomdász. Elmondja a pártvezetöség tagjainak műkö
dését. A panaszosok képviselőjének kérdésére kijo- 
lenti. hogy a kültöldön is úgy vau az, hogy a .párt- 
vezetők egyszersmind a párt alka mazotfai is. És oz 
— szerinte — helyes is, mert a párt vezetőit függet
lenné kell tenni a munkaadók önkényétől. Ot is a 
sztrájk vezette be a párt irodájába egy nagy nyom
dából, ahol jelentékenyen több fizetése volt, mint 
amonnvi a pártvezetöség irodájában van.

Ezutáu Garami Ernőt, a Népszava szerkesztőjét 
hallgatták ki. Elmondja, hogy heti 18 forint a fize
tése. A szerkesztésen kívül az agitációban is részt- 
vesz és Írásbeli munkálatokat is teljosiL Kihallgatták 
ezután Izrael Jakab bádogossegédot, aki a szocialista
párt vezérletének szintén tagja. Az 1695-diki sztrájk 
óta nem dolgozott ipari vállalatnál hanem állást ka
pott a bádogosipar hetegsegélyzó-egyesületnél. Pel* 
czeder \vQH\on magánhivata nők nem tagja a párt- 
vezetőségnek, do az asztalosok részéről bizalmi lérfiu 

J°£,a Vün a számadázokat megvizsgálni, de 
ezt eadigelé ogy esetben sem tartotta szükségesnek
teljesíteni.

Ezután még vagy harminc tanú kihallgatása 
köve'ke-etU Ezek közölt voltak Bokányi Dezső, dr.

Csillag Zsigmond s dr. Goldner Adolf. A bizonyítási 
eljárást délután 3 órakor befejezték. A vád- és a 
védbeszédre csütörtökön kerül a sor.

TÁ V IR A TO K
London, április 7. Az alsőház a közoktatási 

bilit 159 szavazattal 77 ellenében első olvasásban 
elfogadta.

Konstantinápoly, április 7. A német trónörökös 
és Eitel Frigyes herceg a rossz idő daoára megnézték 
a város összes nevezetességeit és délután az összes 
nagykövetségeken személyesen leadták névjegyeiket* 
Este a Yildiz-palotában d:szebéd volt a hercegek 
tiszteletére.

A  ném et császár  h a zaérk ezése .
Berlin, április 7. Vilmos császár délután Kiéiből 

ideérkezett.
Kopenbiga, április 7. Vilmos császár elutazása 

után a következő táviratot intézte Keresztéig királyhoz:
Á király ő felségének. Szivem érzelmei indíta

nak arra, hogy még egyszer kifejezzem neked 
legmelegebb köszöuetemet azokért a leledhetetlen 
szép napokért, amelyeket nálad és kedveseid köré
ben tölthettem. A fényes fogadás napjától kezdve, 
amelyben szép lővárósod lakossága engem része
sített, az utolsó pillanatig, amidőn Istenhozzádot 
kellett mondanom neked, ott tartózkodásom zavar
talan öröm volt reám nézve. Fogadd különös 
köszöuetemet azért, hogy felvettél engem családod 
körébe és légy meggyőződve, hogy ezentúl a 
ház fiának érzem magam. Kérem Istent, hogy 
közeli születésnapodat reád házadra és népedre 
nézve az öröm napjává tegye és még sok éven
át zavartalan egészségben tartson meg téged.

Vilmos.

A  n ém eta lfö ld i sztrájk .
Amsterdam, április 7. Az éjszaka nyugodtan 

tolt el. A németalföldi vasútnál néhány sztrájkoló 
munkába állt A vasútnak most bőségesen vannak 
munkásai, hogy a lorgalniat korlátolt ter,edclomben 
fenntarthassa. Minden vonat katonai fedezetet kap. 
Alii a németalföldi vasút munkásai közül délig nem 
áll munkába, azt elbocsátják.

Amsterdam, április 7. A munkásvédő-bizottság 
ma titkos ülést tartott, amelynek berekesztése után az 
egész országban kihirdették a pékek általános sztrájk
ját. Az amsterdami pékmesterek, akik már előre szá
mítottak a sztrájk eshetőségére, kellő előkészületeket 
tettek, úgy hogy a sztrájk mégsem lesz általános, de 
azért kenyér csak korlátolt mennyiségben lesz kap
ható. A Hullba és Londonba járó gőzösök újra meg
kezdték a szolgálatot

A m sterdam , április 7. A kormány mogtette 
az intézkedéseket az ostromállapot elrendelésére.

Rotterdam, április 7. A kikötőben a helyzet 
tegnap óta nem változott. Csak a ma éli üdülő hajó
kon dolgoznak. A folyón gőzbárkák tartják fenn a 
rendet. A Holland cirkálóhajó a város elé érkezett. 
Ezer főnyi katonaság is érkezett a varosba. A nem
zetközi vonatok megérkezése és indulása biztosítva 
van. A múlt éj ei Rozendalból érkezett vonatot Rotter
dam határában a sínekre rakott gerendával megállí
tották. A gőzmozdony összetörte az akadályt a nélkül, 
hogy valami baja történt voloa. Az utasok nagyon 
megrémültek.

Loo k a sté ly , április 7. Vilma királyné fér
jével ma délután Húgába utazott, A vasúti vona
lat katonaság őrzi.

Hága, április 7. A második kamarában az igaz
ságügyminiszter fejtegeti a sztrájkokra vonatkozó ja
vaslat célját Kijelenti, hogy a sztrájkok a törvényte
lenség állapotán alapultak és a törvényhozó köteles
sége, hogy a személyes szabadságot biztosítsa. A 
jobboldal és a mérsékelt baloldal eltekint a  javaslat 
megbeszélésétől, míg a szocialisták élénken tiltakoz
nak ellene. Troelstra szocialista 3«/a órás beszédben 
ellenzi a javaslatot, miközben többször rendreutasit- 
ják. A demokraták nevében DrHckcr kijelenti, hogy a 
mostani sztrájk teljesen indokolatlan és a  politikai 
anarchizma8 jellegével bír. Az általános vitát azután 
berckesztették. Holnap lesz a részletes tárgyalás.

Berlin, április 7. Amsterdamból táviratozzék a 
Neueste Nachrichtennek: Hollandia elzárása a forga
lomtól nem valószínű, de ba a sztrájk tovább tart 
akkor a helyzet nagyon veszedelmessé válhatik. Kü
lönösen azért, mert Amsterdamban a helyőrség mind
össze 25.000 főből áll és most több ezer katona sza
badságon van. A városban nagy az izgatottság. A 
csapatokban a hatóságok nem bíznak és félő, hogy 
veszedelem időjén a katonaság megtagadja a szol
gálatot.

K ö zg a zd a sá g i táv iratok .
B4oi. április 7. (A Budapesti Napid telefonje- 

lentése.) Busa tavasira 7.69, rozs tavaszra 6,97—6.98 
—6.96, zab tavaszra 6,28—6.29 korona.

B éoi, április 7. A Sándor József és Társa-oétr 
fizetésséptelen lett és magánúton egészséget iparkodik 
kieszközölni. A passzívák 160 ezer koronát tesz- 
nek ki.

S ew -Io ri, április 7. (lemÁnytimáe.) (Zárlat.) 
Gyapot: New-Yorkban helyben 10.45 110.45). áprilisra 
10.21 (10 27). Júniusra 9.90 (9 91). New-Orieansban 
helyben 10.‘/i« (lO.’/n). — Petroleum: Stand white New- 
Yorkban 8.35 (8.36). Stand white Philadelphiában
8.30 (8.30). KafQned in Cases 10 60 (10.60). Credit 
Batances at Oil City 1.60 (1.80). — Zsír: Western 
steam 10.26 (10.20). Kohe és Brothers 10.60(10,45,. — 
Tenyeri irányzata szilárd. — Áprilisra —.— (—.—).
— Májusra 5H./‘ (61.’/«). — Júliusra 49. “Z< (49."/8).
— Buoa irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 79.6/a 
(7<).»,'«). — Ápr.-ra — (—.—> — Májusra 78.7.(77.’/<)
— Júliusra 76.‘/« (76 Vz). — Szept-.re 74.— (73.s/a). — 
Gabona ..állttáni dija Liverpoolba l.Vz (l.Vz). — 
Kávé: tú l  Rio7. sx. 6.7. (6,’Z.), — Áprilisra 8.90 (8.85).
Júliusra 4.10 (4.06). — L iu t:  Spring Wbeat olears 3 -----
3.10 (3.----- 8.10). Cukor: 8.O« (3.V.). On: 28.25—29.75
(28 4 0 -29  50). — B it :  14.50----- .— (14.50—16.—). (A
zárójelben lóvó számok a tegnapi árakat jelzik.)

K Ü L Ö N F É L É K

Temetőben.
—  Roderich. 33

Virággá, ékesítve 
All egy szép sírhalom,
De rózsáit letépi 
Az őszi íuvalom.

Mellette árva sír van,
Szegény és elhagyott, —
A szél ide sodorja,
Amit letép amott.

A puszta sírra hozza 
A szépnek díszeit —  ■A- 
Mint hogyha néha bánná 
A sors is te tte it • • •

PataJ Sándor.

4- E gy zeneszerző pápa. Míg XIII. Leó pápa 
egész életén át különös előszeretettel foglalkozott a 
latin költészettel s osak nemrégiben is, negyedszáza
dos uralkodásának jubileumán értékes bőrbe kötve 
osztatta ki legújabb latin verseit a bíborosok között, 
addig egyes e'ődei a pápai trónon muzsikális tehet
ségükkel tűntek ki. Kevesen tudják azt, hogy a vig 
opera műfaját IX. Kelemen pápának köszönhetjük, 
aki a tizenhetedik század közepe táján ült Szent-Póler 
székén. Romain Holland nemrégiben felolvasást tar
tott Pár.sban az opera eredetéről, amelynek folyamán 
csinos duettet mutatott be, amely a Vita Umana oimü 
operettből való. Ez a partitúra, dacára látszólag ko
moly címének, nem más, mint az első operett, ame
lyet ismerünk s amelyet 1866-ban komponált IX. 
Kelemen pápa és Marco Marazotti.

•
4- Törvények a vlHanyuaaigról, A villanyos

ság a külföldi törvényhozásokban egyre tágabb kör
ben nyer srabályozást, jóllehet, ha a távirda, a táv
beszélő és a  villanyosvasuli üzem szabályozásától el
tekintünk, rendszeres törvényalkotást 0 téren alig ta- 
lálnnk. A legrégibb az angol eleotrio act 1882-ből, 
amely a közönséget részesíti védelemben a villanyos
áramot szolgáltató nagy társaságok kizsákmányo’ása 
ellon, amolyet azonban az angolok éppen a banne lóg
lak szigorú rendszabályoknál lógva Angliának a vil
lanyos-üzem terén tapasztalható hátramaradót,ságinak 
egyedüli okául tartanak. OJaszország 1894-ben mo
dern törvénynyel szabályozta a villanyossági ipart, 
főleg a kisajátításra vonatkozólag alkotván igen ér
dekes jogszabályokat. Franciaország 1895-ben hozta 
az első orro vonatkozó törvényt. Németország az 
1892. évi és az 1899. évi birodalmi törvényekkel a 
távírdákat szabályozta, 1900-ben pedig büntetőhatá- 
rczatokat hozott a villanyos-áram jogtalan elvezetése 
ellen és a villanyossági mérőeszközök egységessége 
tárgyában. A legszélesebb körű kodifikácionális alko
tás azonban e téren a svájci 19J2. junius 24-iki tör
vény, amelyben úgyszólván a villanyossági jog egész 
rendszere van lefektetve.

•
4* A leggyorsabb halak. Egy angol lap közli,

hogy a legújabban tott megfigyelések szerint a delfin, 
ha üldözik, képes óránkint harminckét angol mért- 
földet is megtenni. A lazao, bár kisebb kitartással, 
óránkint negyven mértlöldnyi gyorsasággal úszik. A 
kisebb halak közül a spanyol makrélák úsznak a 
leggyorsabban. Az összes ragadozó halak rendszerint 
óriási gyorsasággal úsznak, mert különben nem jut
hatnának elegendő zsákmányhoz és éheznének.
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4- Angol etlkettBzabályok. Angiin könyvkeres
kedéseiben hat penoe-ért vesztegetik az etikett tudo
mányát tartalmazó könyvecskét, melyből a ladyk és 
„eatlemanek könnyűszerrel megtanulhatják a eomme 

jaut viselkedés elemeit. Az etikett egyéb követel
ményeit azonban nem taglalták Írásba az illemtan 
tanárai; ezek a  követelmények az angol nemzet faji 
karakterében gyökeredznek. Ilyen például az a parla
menti szokás, mely, a civilizált népek illemtanával 
ellentétben, megköveteli a t  képviselő uraktól, hogy a 
Westminster-palotában egy pillanatra se vegyék le 
tejükről a simára vasalt cilinder-kalapot Midőn néhány 
ÓT előtt Seir Hardie, az ismert munkás-képviselő 
kis fekete sapkával fején jelent meg az ülésterem
ben, az angol honatyák elszörnyedve és megbotrán- 
kozva tiltakoztak az etikett szent szabályainak ily 
nagyfokú megsértése ellen. Lord Randolph Churchill, 
az "akkori kanoellár a „Don’t oore Hardy“ gúnynév
vel tisztelte meg Eeir Hardiet s ez a név csakhamar
az illetlenség és pórias modor jelzőjévé vállozott.

A Punoh oimü angol élolap gyakran megraj
zolta Glastone karrikaturáját és többnyire úgy ábrá
zolta az agg minisztert, hogy a cilinderkalapjával fe
jén hátradől miniszteri székében. Aki ez arcképet 
látta, nyilván azt hitte, hogy a nagy státusférfiu elmé
jét súlyos politikai problémák foglalkoztatják. Ámde 
a karrikatura mást jelzett. Az angol parlamentben 
akceptált szokás az ülés közben való bóbiskolás s az 
említett képen Gladstone is javában szunyókál. Csak 
a hortyogás tilos az angol képviselő uraknak, mert 
ezzel zavarják a  szónokot.

A Middle Temple-ben ősi szokás szerint tilos a 
dohányzás. I I I .  Edvdrd király, midőn még walesi 
herceg volt, részt vett a Middle Temple lakomáján, 
de nem lévén tudomása az etikett régi hagyományon 
alapuló követelményeiről, ebéd után havannára gyúj
tott. A jelenlevők nyomban követték a fenséges ur 
példáját s azóta megszűnt a dohányzási tilalom. Az 
angol katonatisztek szabad akaratát is sok tekintetben 
korlátozza az angol etikett. Angliában vaiamenuyi 
tisztnek bajuszt kell növesztenie, ellenben a szakáll- 
növesztés szörnyű vétek a katonai etikett ellen. A 
börzén cilinderkalapban jelennek meg a tőzsérek, de 
sárga cipót senkinek sem szabad viselnie.

•
Carnegle könyvtárai. A The Library angol 

folyóirat közli Carnegienek, az amerikai milliárdosnak 
könyvtári célokra tett adakozásait. E szerint Angliá
ban és Walesben 60 könyvtár összesen 376.100 font 
sterlinget kapott. Írországban 10 könyvtár 100.000 
font sterlinget; Skóciában 68 könyvtár 1,479 250 font 
sterlinget; Kanadában 38 könyvtár 854.000 dollárt; 
Kubában 2 könyvtár 252.000 dollárt; az Egyesüit- 
Áliamokban 410 könyvtár 212,882.173 dollárt. Ezek az 
összegek, kercnaértékre átszámítva, egy milliárd koro
nát tesznek ki.

REGÉNY

A Z U J  M A G D O L N A
— REGÉNY —

I r t a :  W I L K I E  C O L L IN S
(esi _____

Mikor magamhoz tértem, mér világos reggel 
volt. Az ágyban feküdtem, ogy idogen szobában, 
lakhatatlan borzalom szállt meg. Hangosan kiál
tottam, orro megjelent három-négy asszony, ar
cuk még az én tapasztalatlan szemeimnek is 
elárulta gyalázatos életmódjukat. Felugrottam az 
ágyban és osküdtem égre-fóldre, mondják mog, 
hol vagyok és mi történt.

Kíméljen mog a továbbiak elbeszélésétől. 
Többet nem mondhatok. Csak nemrég hallotta, 
amint miss Rosoberry szemembe vágta, hogy 
elvetemült vagyok. Most már tudja, Isten a 
birám, hogy az igazat mondom, hogy lettem azzá 
a hogy mely mértékben érdemeltem meg gya
lázatomat.

Most először tagadta mog hangja a szolgá
latot és elszántsága veszített orejébői.

— Engedjen nehányporenyi szünetet, — 
szólt Morcy halk, csdoklő hangon. — Ha moBt 
folytatnám, félek, hogy sirnoin kellene.

Morcy leereszkedott egy székre, amelyet Ju 
lián állított oda számára és elfordította aroát, úgy 
hogy se Julián, se Horace nőm láthatta. Egyik 
kezét kobléro szorította, a másik hanyagul le
ereszkedett.

Julián elhagyta helyét, Horaee nem mozdult 
és egy szót sem szólt. Feje molléro hanyatlott; 
az arcán lepergett könnyek nyomai némán mu
tatták, hogy Morcy elbészéléso megrendítette szi
vét. Vaj ion megbocsátana-e neki?

Julián elhaladt mellette és Mercy felé kö
zeledett.

KÖZGAZDASÁG
I p a r  és k e re s k e d e le m .

Munkások legfelsőbb kitüntetése. Az Országos 
Iparegyesület évek óta követett szokásához híven, ez 
óv január havában előterjesztést intézett a kereske
delemügyi miniszterhez érdemes munkásoknak leg
felsőbb kitüntetésre való fölterjesztése iránt. A kére
lemre a miniszter most közölte az egyesülettel, hogy 
ő felsége négy munkást tüntetett ki sok évi hü szol
gálataik elismeréséül; nevezetesen Suchi Józsefnek, a 
Neumann testvérek aradi ipartelepe lőmolnárának és 
May Vilmos bádogosnak, a Botoss testvérek budapesti 
lémárugyára művezetőiének a koronás ezüst érdem
keresztet és Hurki János kőmüvespallérnak, a győri 
Schlichter-l&lQ építő-vállalat alkalmazottjának, valamint 
Molcstk Józsefnek, a diószeghi gazdasági cukor- és szesz
gyár művezetőjének az ezüst érdemkeresztet adomá- 
nzozta. A kitüntetéseket a vidéken lakó munkások 
részére a munkaadóknak küldötte meg, az egyik 
helyben lakó munkásnak pedig maga az egyesület 
igazgatósága fogja az érdemjelet ünnepélyesen átadni.

A magyar királyi államvasutak múltévi be
vételeiről szóló végleges kimutatás szerint az ered
mény közel 7 millió koronával volt kedvezőbb az 
1901. évi bevételeknél, ami 3‘2%-nyi emelkedésnek 
felel m eg; a végleges bevételek ugyanis az elmúlt 
esztendőben 222,027.055 koronát tettek ki az 1961. 
évi 215,087.977 koronával szemben; ez összegből a 
személyszállításra 60,136.441 korona ( +  1,621.458), az 
áruforgalomra 152,462.090 korona (-{- 4,276.767), külön
féle bevételekre 19 428.524 korona ( +  1,041.053) esik.

Az elért eredmény az 1902. évi államvasuti be
vételi előirányzattal (218,200.000 koronával) szemben 
közel 4 millió korona emelkedést mutat fel, amely több
let a második félév nagyobb forgalmának, azaz a 
tavalyi jobb termésnek eredménye, amennyiben az 
1901. évi rossz termés után az első félévben mintegy 
félmillió korona elmaradás mutatkozott az előző évvel 
szemben.

Megjegyzendő, hogy az államvasutak 8034 ki
lométer hosszú hálózata az elmúlt évben változat
lan maradt az 1901. évi hálózathosszasághoz képest, 
mig az államvasutak saját számlájára kezelt helyi 
érdekű vasutak 7186 kilométernyi hálózata csak 150 
kilométerrel növekedett; az e vasutakon elért bevéte
lekből az államvasutakat megillető önköltségi meg
térítések a különféle bevételek legnagyobb részét 
teszik.

A multévi bruttóbevéielek nagysága után Ítélve, 
valószínű, hogy az államvasutaknak 81 910.140 koro
nával előirányzott tiszta bevétele, illetve üzemi feles
lege is eléretett, ami az áUamvasutakba fektetett mint
egy 2 3 milliárd koronányi töke közel 4°/o-nyi jövedelme
zőségének lelel meg.

A Ganz és Társa vasöntö- és  gépgyár-rész
vény tarsalat őrgrót Fullavicxni Ede elnök lésével ma 
tartotta rendes évi közgyűlését, amelyen jelen volt 21 
részvényes 1143 részvény képviseletében 392 szava

Némán megfogta a leány leeresztett kezét, 
némán ajkaihoz emelte és megcsókolta.

A leány összerázkodott, de föl nem nézett, 
a felfedezéstől való különös fólelom fogta el.

— Horace? — suttogta szemérmotesen.
Julián nem válaszolt. Visszatért helyére és 

abban a hitbon hagyta a leányt, hogy Horace 
csókolta meg kezét.

Nagy áldozat volt, annál az érzelemnél fogva, 
amolyet Mercy iránt érzett, méltó a férfiúhoz, 
aki hozta.

Mercy csak nehány pillanatnyi szünotet 
kért. Aztán megint a  férfiakhoz fordult. Lágy 
hangja visszanyerte szilárdságát, szemei szelíden 
nyugodtak Horaoeon, amikor folytatta:

— Mihez foghattam volna, elhagyottan, ki
taszítva a világba, amikor tudatára ébredtem 
helyzetem nagy gyalázatának ?

Ha lettek volna jó rokonaim, akik oltal
mazva és tanácsolva mellém állanak, úgy talán a 
törvény büntotö kezo utolérte volna azokat a 
semmirekellőket, akiknek kezeibe estem. Do én 
oly kevoset tudtam a  törvényről, mint egy gyer
mek. Ön azt fogja mondani, volt számomra még 
egy más segítség is, hogy felvottok volna vala
mely jótékony intézotbo és ott támogattak volna, 
ha elmondom ott esetemot De éppen annyit tud
tam a jótékony intézetek létezéséről, mint a 
törvényről. De legalább vissza kellett volna tér
nem becsülotos emberekhez, akiknél azelőtt éltem ?

Amikor néhány nap múlva eleresztettek, 
szégyeltem becsületes emberek szomo elé lépni, 
így megfosztva minden támogatástól, kétségbe
esve önhibámon kivül, m int annyi ezor hozzám 
hasonló nőt, elragadtak magukkal annak az élet
nek hullámai, amolyek egósz élotemro megbélye
geztek.

— Csodálkozik talán ama tudatlanságon, 
amelyet e vallomásom elárul?

— Önöknek vannak jogászaik, akik fölsorol
ják a törvény óvszereit, vannak újságjaik, kör
leveleik, buzgó barátaik, akik folyvást az ily jóté
kony intézmények dicséretét zengik — önök élve

zattal. A közgyűlés tudomásul vette az igazgatóság s 
a felügyelő-bizottság je  öntését és az előterjesztett 
zárszámadásokat, úgyszintén jóváhagyta a tiszta nye
reség felosztása iránt tett javaslatokat és úgy az igaz
gatóságnak, mint a lelügyelő-bizottságnak megadta 
a felmentvényt. Az igazgatóságba egyhangúlag 
báró Harkányi Jánost választották be, a lelügyető-bi- 
zottságba pedig dr. Mandello Károlyt, dr. László Zsig- 
mondot, báró Radvánszky Gézát és Rubner Károlyt. 
Határozatba ment, hogy a multévi 261.371 koronáuyi 
nyereségáthozattal együtt 920.963 koronára rugó nye
reségből 6000 darab részvény után egyenként 100 
korona, összesen tehát 600.000 korona osztalék fize
tendő, 40.000 kor. a tisztviselők nyugdíjalapja javára 
fordítandó, mig a lenn maradó 250.963 K. uj számlára 
vezetendő át. A szelvényeket május elsejétől kezdve 
váltják be.

Déllgyümölcs-aukcló. A Magyar Kereskedelmi 
Részvénytársaság tegnap tartott aukcióján 11000 láda 
narancsot és citromot adott el a következő árak 
m ellett: Narancs: 160-as 6.— koronától 7.50 ko
ronáig 200-as 5.60 koronától 8.— koronáig, 300-as 
8.60 koronától 10.60 koronáig, 360-as 8.— K.-tól 9.50 
koronáig. Vérpiros narancs : 10.— koronától 13.— 
koronáig. Citrom: 300-as 4.50 koronától 6.— koro
náig, 860-as 4.— koronától 6.50 koronáig. Mandarin: 
80-as — koronától — koronáig, 100-as — ko
ronától — koronáig. A legközelebbi aukció szerdán, 
április 15-ikén lesz, mely alkalommal 8.000 láda na
rancs és citrom kerül eladásra.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Meister 
Ignác kereskedő Hódmezővásárhely, Erunienaker G. ke
reskedő Fiume, JI einberger Béni kereskedő Máramaros- 
Sziget, özvegy Hesz Katalin-cég Sopron.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 86.50 korona pénzben. 87.60 korona áruban. 
— Bécsben az irányzat gyengébb. A kontingentált 
készáru 38.— korona pénzben, 35.60 korona áruban.

Borjnvásár. 1903. évi április hó 7-ikén. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú £35 drb, leölt 
borjú 19 db, bécsi b o r jú ----- db. — db., nö
vendékmarha 14 darab, bárány élő 20 d arab ,. leölt 
bárány — darab. — Árjegyzések. — Belföldi élő 
borin h rendű 74—c 6 1.-ig, kivételes 90 LL rendű 
élő borjukért 60—72 t-ig , l kilónkint. leolt borja
K r. 8 0 -9 2  1.-ig, I I  r. -  K - tő l----- k-ig, kivét.
í. kilónkint, levonás nélkül. Rúgott borjukért — —
k-ig. Növendék marha 52 k-től 57 k-ig, h  r . --------
k-ig, középminőségü —----- k-ig, alárendelt —
k-ig, 1 kilónkint. Bárány élő 8.60—9 k., leölt bárány
-------- K. kivételesen ár — k.-ig páronkint. —
Az irányzat élénk, az árak 3—4 fillérrel javultak.

SertéskonzamTásár. (A székesfővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intézősége.) Április 7-ikén. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgymint öreg Érendő 350 kilo
grammon felül ——-----darab, II. rendű 280—850 kilo
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon felül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malao — kilo
grammig — darab. Összesen — darab. Hassertés 
úgymint ■ nehéz 300 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 250—300 kilogrammig — darab, süldő — da
rab, malao 40 kilogrammig — darab. Összesen —

zik ez előnyöket mind és azért sejtelmük sincs 
arról, mily tudatlanság honol odakünn, ahol az 
önök elzüllött embertársai élnek. Ezek, a  naplopók 
kivételével, akiknek második természetükké vált 
a  társadalom kizsákmányolása, nem tudnak sem
mit sem az önök jótékony vállalataikról, melyek a 
nyomor enyhítését és ezzel a bűnök számának csök- 
esökkentését tűzték ki feladatuk gyanánt. Minden 
utcasarkon kifüggesztve kellene lonnio az ily 
egyesületek céljainak és a hozzájuk vozetfi út
nak. Mit tudunk mi népkonyhákról, szivetrázó 
prédikációkról és tisztán nyomott körlevelekről? 
Néha-néha olvashat az ember az újságban vaia- 
moly szerencsétlen teremtésről, — rendesen nők
ről, — aki talán az ily menedékhely közelé
ben, ahol ielvotték volna, elemésztette m agát; 
abban a pillanatban ez kellemetlen, fájdalmas 
hatást kelt; do aztán megint hamar elfe
lejtik. Ha annak a sok pénznek, amit egy uj 
színdarab, egy uj hirlap, vagy egy uj orvosság 
megismertetésére; fordítanak, csak egyrészét a 
jótékony intézetek és menedékhelyek megismerte
tésére használnák föl, sok oly elzüllött teremtést 
meg lehetne menteni az éleinek, akiknek most el 
kell pusztulniok.

Ugy-e nem kivánja tőlem, hogy tovább is 
életem o szakáról beszéljek? Engedjen most rátér
nem arra, hogy vitt egy másik esőt másodszor is 
a bíróság sorompói elé és ismertetett meg a nyil
vánosságban.

Bármily szomorú volt is tapasztalatom, az 
emberi tormészetbo vetett jó hitemet nőm ingatta 
mog. Régebbi nyomorúságomban barátságos szi
vekre találtam, akik részvéttel voltak irántam, 
igy most is sorsom osztályrészosei közül hü, ön
feláldozó, nagylelkű barátnők álltak mellém. E 
szerencsétlenek egyike, — hála Istennek, már itt 
hagyta ezt a gonosz világot, amelyben annyi rosz- 
szat kellett szenvednio, — különösön felkeltette ro- 
konszenvemet. Nemegyszer, mikor szomorú óráink
ban az öngyilkossággondolataszálltameg a  kétség
beesett nőt, e szegény, odaadó, magányos szenvedé
sekre Ítélt barátnőm képovoltuz, amely lelkem elé
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darab. Fölhajtás összege 364 darab. Előző napi ma
radvány 203 darab, összesen 597 darab. Eladatott 
340 db. Maradvány 227 db. A vásár irányzata lanyha. 
Az árak hanyatlóban. — Következő árak jegyeztettek: 
Zsirsertés: ö reg  1. r. 350 kgr.-on lelül 09—111 fillérig,
11. rendű280—350 kilogrammig 92—111 fillérig, selejte
zett — — fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon lelni 108—114 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 102—108 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 03—102 fillérig, süldő 80—— fillérig, 
malao —----- fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon lelül — — fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig —  fillérig, süldő ——— fillérig, malao 
40 kilogrammig —  fillérig. Árak minden le
vonás nélkül, Kilogrammonként, élősúlyban.

Bóosi sertésvásár. A st-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott sertésvásárra bejelentet
tek Jl.b79 darabot, ebhől a vásár elején felhajtottak 
5192 darab fiataJ sertést, 2809 darab magyar hízott 
sertést és 8878 darab nehéz sertést, összesen 11.879 
darabot. Jegyzések: klgr.-kint élősúlybau(aiogvasztási 
adót nem számúvá): elsőrendű sertés 116—121) fillér, 
kivételesen 122 fillér, közép minőségű 110—116 fillér, 
könnyű sertés 100—108 fillér, fiatal sertés —— fillér, 
süldő 72—92 fillér.

A  b u d a p e s ti g a b o n a tő z s d e .
B u d a p e s t, április 7.

Mérsékelt kínálat és elegendő vételkedv mellett 
35.030 métermázsa búza került a forgalomba 5 fillérrel 
magasabb árakon.

Rozsban tartott volt az irányzat.
Más gabonanemüekben nem változtak az árak.
Eladatott:
Búza, Tiszavidóki: 100 mm 81 k. 8 K. 17 £, 

150 mm. 80 5 k. 8 K. 17 1., 300 mm. 81 k. 8 K. 
12y» 1., 109 mm. 80 k. 8 K 10 1., 100 mm. 80 k. 8 
K. — 1., 100 mm. 80 k. 7 K. 92*/i 1., 100 mm. 79 k. 
7 K. Ö7»/t í.

Pestmcgyevidéki: 300 mm. 80 k. 8 K. 07tyj f., ICO 
mm. 80 k. 7 K. 95 f.. 2000 mm. 80 k. 7 K. 87»/i f , 
100 mm. 77 5 k. 7 K. 75 f.

Bánsági: 4250 mm. 78*5 k. 7 K. 938/« f.
Becskerekit 3900 mm. 77*5 k. 7 K. 7ó f.
T.-Becset: 2000 mm. 79 6 k. 8 K. 10 f.; 1500 

mm. 787 k. 7 K. 85 f.
O-Beesei: 3000 mm. 76 3 k. 8 K.
Bács-Földvá'i: 8350 mm. 77*5 k. 7 K. 87Vi f.
Csu^ogi: 2900 mm. 77 k. 7 K. 85 f ,  1500 mm. 

75 k. 7 K. 85 f.
Dunai: 4000 mm. 76 5 k. 7 K. 75 f.
Raktárán : 830 mm. 78 k. 7 K. 85 f. 
i/iMd károm  hónapra.
Rozs: 200 mm. 6 K. 75 f. 200 mm. 6 K. 72 f., 

100 mm. 6 K. 72>/a t .  100 mm. 6 K. 55 1.
Árpa: 650 mm. 7 K. 87*/i í., 325 mm. 5 K. 60

fillér.
Zab: 100 mm. 6 K. 40 f., 100 mm. 6 K. 31 */s f., 

100 mm. 6 K. 10 í.
Tengeri: 690 mm. 6 K. 42Va f ,  100 mm. 6 K. 

22>/« f. í-
Részpénzfczetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése * budapesti áru- 

és értéktőzsde s okasai szerint készpénzben 50

tolult és visszatartott. Űn alig fogja megérteni, hogy 
nekünk is voltak boldog napjaink. Ha akadt ü t
ött, vagy neki, vagy nekem nehány felesleges 
shillingem, apró ajándékokat adogattunk egymás
nak és ezen aztán annyira örültünk, mintha tel
jesen feddhetlen életűek volnánk.

Egy napon barátnőmmel egy boltba men
tem, egy szallagot akartam neki vásárolni ruhá
jához. Neki választania kellett és én akartam az
tá n  kifizetni a legszebb szallagot, amelyet azért a 
pénzért kapni lehet.

Az üzlet tele volt; várnunk kellett, míg ránk 
került a  sor.

Mellettünk állt a polcnál egy sötétruhás nő, 
válogatva zsebkendők közt. Egyiken szebb volt a 
hímzés, mint a másikon, de a cií'rálkodó asszony
nak egyik se tetszett. Egy rakásra dobálta vala
mennyit és más mintákat kért. Az egyik segéd, 
ahogy összehajtotta és félrerakta a zsebkendőket, 
észrevette, hogy egy belőlük hiányzik. Biztos 
volt ebben, mert egy olyan zsebkendő tűnt el, 
amelyen egészen különös hímzés volt.

En kopott ruhában voltam és legközelebb 
állam a zsebkendőkhöz. Á segéd rám nézett és 
aztán odaszólt a szolgának:

— Zárja be az ajtót 1 Tolvaj van az üzletben.
Az ajtót bezártak, a zsebkendőt nem talál

ták sehol, sem a polcon, sem a földön. Feltétle
nül ellopta valaki és engem tolvajlásért följe
lentettek.

Hogy mit éreztem ekkor, arról nem is aka
rok beszélni. Hallgassa csak. mi történt azután.

Megmotoztak és a zsebkendőt megtalálták 
nálam. Kétségtelen, hogy a mellettom állt asz- 
szony lopta cl, de abban a pillanatban, amikor 
léit, hogy rájönnek a lopásra, az én zsebembe 
dugta. Csak egy tapasztalt tolvaj lehetett képes 
ol.v ügyesen magáról elhárítani a gyanút, hogy 
meg én se vettem észre. De hiábavaló fáradság leit 
volna esküdözni, hogy ártatlan vagyok; a tény 
beszelt.

(Folytatása következik.)

fcjIngrammnnkint. — A minőség hektoliterenkiiit és 
kilogTammonkint.

A határidctiilot folyamán a kővetkező kötések
tö rtén tek :
. Áprilisi búza 1903, I 7.55—7.57—7.58 

Májusi búza 1903.. • 7.47—7.4S—7.49 
Októberi búza 1903. • 7.45—7.48 
Áprilisi rozs 1993. • 6.66—6.65—6.69
O któberi ro z s  1903. • 6 .3 8 — 6 .4 0 —6,41  
Á p rilisi za o  1903. .  6 .— — 6.03
Októberi zab 1903 • 5.70
Májusi tengeri 1903. • 6.01 — 6.03 
Júliusi tengeri 1993. . '6.07—6.C8-6.09 
Augusztusi repce 1903.

Déli egy ór&kor a  követi ezó záróárúkat állapí
tották meg Hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi bnza 1903; . . . . • 7.57— 7,53
Májusi búza 1903. • • . . . 7.48— 7.49
Októberi búza 1903...............  7.45— 7.46
Áprilisi rozs 19193 .............  6.66— 6.67
Októberi rozs 1903...............  6.40— 6.41
Áprilisi zab 1903.................. 6.01— 6.C2
Októberi zab 1903................. 5.68— 5.70
M ájusi ten g er i 1 9 0 3 . . . . . .  6 .0 2 — 6 .03
J ú liu si ten g er i 1 903 ................... 6 .0 8 — 6 .10
Repce augusztusra 1903. . . .  — .

D e iu ta n  t é l  ó o ra a ? r  zárul:
Áprilisi búza 1903. . . . .  . 7.59— 7.60
Májusi búza 1903. • • . • • 7.51— 7.52
Októberi búza 1903......................  7.46— 7.47
Áprilisi rozs 1903. • • . • • 6.65— 6.66
Októberi rozs 1993.................. ....  6.41— 6.42
Á p rilis i zab  1903............................6 02— 6.03
Októberi 2ab 1903........................  5.70— 5 71
.Májusi tengeri 1903. . . . . .  6.03— 6.04
Júliusi tengeri 1903.....................  6.09— 6.10
Augusztusi repce 19C3.................—

A  b u d a p e s ti é r té k tő z s d e .
A mai tőzsde szilárd irányzattal és a Rima

murányiaknál némi javulással zárult.
Blőtórsde. Osztrák Hitelrészvény 674.25—674.90.

Magyar Hitelrészvény 723.-----722.—. Rimamurányi
vasm ű  r é sz v é n y  4 8 0 .------ 481.—. Államvasoti részvény
687.50—688.—. Városi villamos vasúti részvény 307.—
—309.— Közüli vaspálya részvény 608.----- 609.50
korona.

A déli tőzsde’. Magyar Hitelrészvény 722.—  
723 50. Jelzálogbank részvény 518.50. Osztrák Hitel
részvény 674.50—676.—. Eszukmagvarországi kőszén
bánya részvény 19c.-----108.—. Rimamuranyi vasmű
részvény 481.——482.60. Adria hajózási részvény
4 4 8 .------ 450.—, Közúti vaspálya részvény 606 -----
608 60. Városi villamos vasúti részvény 302.-----304.—,
Államvasuti részvény 687.25—688.—, Ásphalt részvény 
100 korona.

4 órakor zárul: Osztrák Hitelrészvény 621.25. 
Magyar hitelrészvény 621.50. Leszámitolóbank rész
vény — . Rima murányi vasmű .részvény 482.—. 
Osztrák-magyar allamvasuti részvény 687.—. Közúti 
vasút részvény 607.—. Városi villamos vasút részvény 
300.— korona.

A  b u d a p e s ti te rm é n y tő z s d e .
A termény üzletben a azezonszerü han^i latnak 

megfelelően alakultak az arak és végül a termény* 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag: lucerna magyar 45.-55.— 
korona, vörös aprószemü 64,—60.— korona, vörös
erdélyi — —— korona, vörös bánsági —.-----—, 
korona, középszerűd 62.——64.— korona, nagyszemü
65.-----70.—. korona. Disznózsír fonctapesti 7b,----- 78.50
korona, vidéki — .----- korona. Táblaazalonna:
légenszáritott vidéki korona, városi 4
darabos 65 -----65.60. korona. 3 darabos 67.— 67.50
korona, -üstölt —.--------korona. Szilva: boszniai.
szokás szerinti minőség 12.-----12 25 korona. 120 da
rabos — ------ korona. 100 uarabos 13.----------18.60
korona, öö darabos 15,——15.60 korona, azonnali gy-nü 
litásra. Szerbiai szokás szerinti minőség li.öü—11.75

korona, 100 darabos 1SL50—12,76 korona, 8ö darabos
14,25—14 75 korona. Szilváin: slavóniai 15.50—16.— 
korona, szerbiai 13.50—14.— korona, azonnal való 
szállításra.

A  b é cs i é r té k tő z s d e .
A mai elöiőzsdén a vaskartel kilátásainak ked

vezőbb fölfogása folytán Rimamurányi és Alpesi 
bányarészvényekben visszavásárlásokat eszközöltek, 
ami a kedvezőbb külföldi jegyzésekkel egyetemben 
az összirányzatot kedvezőleg befolyásolta. Dacára 
ennek a forgalom csöndes maradt.

A déli tőzsde megnyitáskor szintén csöndes volt, 
kivéve Alpesi bányarészvényeket, melyeket kissé job
ban kerestek. Az irányzat tartott.

Zárlat csöndes.
Becs, április 7. (M agyar értékek zárlata.) 4*7001 

aranyjáradex 121.55. Tiszai és Ezegedi kőlcsön-sorsjegy 157.—. 
Magyar vasúti aólesön ezüstben — ,— .M agyar keleti vasúti 
állami kötvény —.— . Magyar leszám ítoló- es  péczváltóbank 
_Rimamuránvi vasmürészvény 478.— . Magyar Ko
rona,áradék 99.45,4°/o-os Magyar íöldtenenu. kötvény 99.35, 
Magyar hitelbank részvény 7x1.— . Magyar nyeremény böl
csön sorsjegy 201.— . Kassa -  oderbergi vasúti részvény 
— . Magyar keresk. bank 2670. Magyar cukoripar------ .

B é c s ,  április 7. (O sztrák értékek zárlata.) 4*2°/o»os 
papiriáraaeh 100.75.4°/o-os oszrr. ajanyjáradék 121.85, lSbö-os 
sorsjegy 154.16. Osztrák hiteisorsjegy 434.— . Angoi-C6ztrák 
Dana — .— Bécsi bankegyesüle: 4 9 5 — . Osztrák-magyal 
oank 1599— . Déli vascí 47 50. Dunagóznajózási részvény 
S67.— . Bohányrészvény 336.— , Császár, és királyi arany 
11.32.Német banuváitok 116.95, 4*2%>os ezüst járadék 1C0.60, 
Osztrák aorona járadék 101.15. 18C4~iki sorsjegy 247.— . 
Osztrák hiteiintezeti részvény 673 75, Unloubank 6 2 4 —. 
Osztrák Ijándorbonk 408 50 Osztrak-magyar áüamvuaut 
087.—. Elbavőlgyi vasút 451.— . Alpesi banvarészvénv 384.60. 
20irank. arany 12.0c— . Lonnoni váítóárX239.92 Bécsi Irac way 
LittB. — .— . Bécsi framwayLiitt A. — . Lapot kohó 3 1 5 —. 
Az irányzat gyengült.

B o c s ,  április 7. (A Budapesti Napló tudósítójának 
tclclonjelentése.j A délutáni magánforgalomban a cáriatok a 
következők voltak: Osztrák nitclrészvény 673 75. Magyar 
kiteirészvér.y 721 50. Angol-Osztrák b~.ni 273 50. Bécsi bam - 
egyesület 495 50. Union bank 624,50. Láaderbaak 408 75. 
Osztrák-magyar aiiamvasut részvény 686 75. Déli vasút 47.50, 
Klbavőlgyi vasút 452 —  Északnyugati varat részvény —. — 
Dohányrészvény 337.— . Rimamurán7. vasmű 489 50. Alpesi 
binyarészvény 386 — . Májusi járadék 1C0.75. Magyar korona 
járadék 99.45. lú röt sorsjegyek 116.— . bérnél birodsumi 
marsa 117.05—117 0 7 . Kapoleond’cr 19.08

K ü l f ö ld i  é r té k tő z s d e .
B e r lin , április 7. (tőzsdei tudósítás.} A tőzsde eleinte 

csak bánva- és szénértékekben volt szilárd. Egyéb papírok
ban a forgalom nagyon kicsiny volt. Tőrök-kölcsöu gyengébb, 
mert az egyesítésre von«atkozó tárgyalások megszakadlak. Ké
sőbb szénértékek gyengébbek az általános villamossági rész
vények bágyadtsága miatt. Az üzlet tovább is  az egész vona
lon jelentéktelen volt. Az árfolyamok nem igen változtak. 
Magánkamalláb 23/t>°/o.

B s r l lu ,  április 7. (Z á r ta tJ  4*2°/o-cs panirjáradék 
101.10. 4‘Vu-os osztrák aranyjáradék 103 80. Elbavőlgyi vasút 
— . Magvar koronajáradék 100.30. Osztrák-magyar áliam- 
vasat 147.90. Kassa-oderbergi vasút — . Bécsi váltóár
85.40. Magyar vasúti beruházási kölccön — ,— . Alpesi bánya-
részvény —.—. D.sconto-Commanuit 190.60. Általános villa
mossági* Edison 192.25 uelsenkircbf ni 185— . Laura-kobó 
213.10 4*2° • ezüstjáradék 101.25. 4°/o-«* magyar arany
jaraack 102.80. Usztrák bitelrészveny 212 25. Déli vasút
14.40. Karoly-Lajos vasút — .— , Orosz bankjegyei; 216.10. 
4^/u-os uj orosz kölcsön —.— , Törők dobányreszvtny — . 
Olasz jaradek — . Magyar hitelbank —.— . bynan'iit lrnst 
164.60, narDeni 184 60. Az irányzat ü/Jcttelen.

B e r l in ,  április 7. (A Bxutüpesn A apté  tudósító
jának távirata.; B su  forgalom. év/o-oz magyar aranyjaradék 
102.80. Magyar koronajáradék 100 30. Osztrák hrtetrészvény 
212.— . Oszirak-magyar illám  vasút 148.— . Déli vasút 14.30. 
Eszafcnyiigati varat — . Elbavőlgyi vasút —.—,  Orosz banc- 
jegy készpénz 216.10. BuscbUebraoi — . Orosz bankjegy 
— . (Ultimo.) bombard — ,

P ailí, április 7. fZ árlaU  Osztrák-magvar aliarn- 
vasat — . Uj tőrök konzol 28.50. Egyptomi járadék 110.10. 
Osztrák Lilndcrbank —.—. t'ariB. banci eszveuy 1079. t^ /xos  
tran:ia járadék 98.12. 4(‘ <> spanyol járadék 87.02. 3°/o uj 
törleszthctö járadék 98.15. Credit toncier de Franco 715.—. 
Alpesi 0 iuyarétzveny — . 4° 0 1890. román kölcsön 87.80. 
Görög kölcsön 216.—. Váltó Olaszországra °/o 1*16. Váltó 
Amsterdamra 205.75. Válló Brüsszelre p/o 3*16. De Becrs 
518.—. Chartered 83.75. 5"/o bolgár kötelezvény — . Ma
gyar aranyjaradék 103.80. Déli vasút — . Váló Londonra 
521.70. Osztrák aranyjaradék 102.10. Törők sorsjegy 125.—. 
Mcridional vasút —.—. 4% olasz járadék 102.65 Ülíoman- 
bank 592.— . S‘Za°/x» francia járadék — .—. Osztrák íöldb tcl- 
intézet 1323. Déli vasúti elsőbbségi kötvény 320.—. 4u/o-cs 
1896. román kölcsön — .—. Douanyróssv^ny 359 —. Váll-’ 
Bécsre 103.81. Váltó német piacokra 121.47/R io 12.69. East 
Rand 209.— . Randfontcin 81.50. Magyar Jc!zálogbankJ554.—. 
Az irányzat gyenge.

F r a n k  ta r t ,  április 7. (Z a r la tJ  4*2°/o-os papír- 
j&radék 101.15. 4°/o-os osztrák aranyjiiradék ICf 15. {‘V'-os 
magyar aranyjáradék 102 70. Osstrák bitelrészveny 212 40. 
Osztrák-magyar aüamvasut 148.— . Észaanyugati vasút — . 
Buslichradi vasút — , Londoni vntóár 204.92. Bécsi bank- 
egyesülei 125.70 Villamos részvény 117.— . 2u'tx>« magyar 
aranykölcaöa 89.60. 41Í%>-ob ezüst aradé2 101.15. Osztrák 
korona járadék 101.50. Magyar kcronaj8rndék 100.40. Osztrák- 
magyar bank 115 20. Déli vasút részvény 14.30. Éihavölpvi 
vasú: — . Bécsi váltóár 85.38. Kansi vaiíóár 814.66. 
Unió bankrészvény —.— . Alpesi bányarészveny 193.— . Az 
irányzat gyengébb.

Franaluxí, április 7. (A Budapesti Aapló  tudó
sítójának távirata.) Ariolyamok januárra. B sii forgalom  
Osztrák bitelrészveny 212,— Kémet bank 21 1 — . Dxeconto 
199 25 , Berlini xereskcdeimi bank 1 5 8 —. Gelsenkircbem
184 80. Harpem 184.90. Laurád o h G -------. Olasz járadék
— . Az irányzat gyenge.

H a m b u r g , április 7. (Z á r la tJ  4 -^  ezüst- 
járadék 101.—. 186t. sorsiecv 155 25. Déli vasút 14.25. -í^/oos 
osztraü aranyjaradék 103.70. ü s z ő ik  fcitelr?8zvenv 212.—. 
Osztrák-magyar államvawit 147.50. Olasz járadék 103.10, 4 ZvOS 
magyar aranyjaradék 102 7u. Az jranyzút csendes.
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B u d a p e s t -k ő b á n y a !  s e r té s k e re s k e a e lm l  
c s a rn o k  J e le n té s e .

» Április 7. A serlésüzlet irányzata: lanyha.
A) b ízo tt  sertések ára ;  L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli aulyban) 

J26—128 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 clogram m  g
terjedő súlyban) ---------fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon lelüli súlyban) 136— 138 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251— 320 kilogrammig terjedő súlyban) 134— 136 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 2á0 kilogrammig terjedő súly* 
pan) —— fillérig: —  IL M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) — — ■ fillérig. 
Közép (páronkint 240— 260 kilogramm súlyban) — — > fil
lérig. Aönnvü (páronkint -4 0  kilogrammig terjedő súlyban) 

. — fillérig. —  1LL R o m á n i á i :  Nehéz (páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban) ■ — ■ — fillérig. Közép (pái 
ronkmt 250— 320 kilogrammig terjedő súlyban — fij.
lérig. Könnyű (páronkint 2ó0 kilogrammig terjedő sulvban*

—  fillérig. ÍV. R o m á n i a i  e r  e  d e  t i  ( S t a c h l , 1
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő sú lyb an )------—
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
-  —  fillérig. —  V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkin1260
kilogrammon felüli súlyban) 134 136 fillérig. Közép (páron-
kint 240— 260 kilogrammig terjedő súlyban) 132— 134 íillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 130—132 
fillérig.

S e r  t é s J é t s r á m  19C3, április 5. napján volt 
készlet 36.478 darab. —  19C3. április 6. napján íelhajta- 
tott 557 aarab. — 1908. április 6. napján elszállittstott 
990 darab, 1903. április hő 7. napjára maradt készletben 
36XM6 darab,

K iv o n a t  a  h iv a t a lo s  la p b Ó L
— Április 7. —

A kereskedelemügyi miniszter dr. Hegycs- 
haltny Lajos miniszteri osztálytanácsost az Országos Ipari és 
Kereskedelmi Oktatási Tanács tagjává, továbbá Fuüga*s Béla 
tanítót a kisteleki külterületi állami elemi népiskolához ren
des tanítóvá nevezte ki. A kincstári jogügyi igazgató dr. 
Nedici György ügyvédjelöltet díjtalan fogalmazógyakornokká 
nevezte ki a kincstári jogügyi igazgatósághoz. Az ogulini 
pénzügyigazgató Glavan József végzett tanulót ideiglenes mi
nőségó dijta.an adóhivatali gyakornokká kinevezte s szolgá
lattételre a susaki adóhivatalhoz beosztotta. A belügyminisz
térium vezetésével megbízott miniszterelnök Glúck Béla 
Mihály számvivö őrmestert a  belügyminisztériumhoz iroda- 
segédtisztté kinevezte.

Kirendelés. Az igazságyügyuriniszter Sikorszky Sándort, 
a panesovaí ügyészséghez beasztott bírósági aljegyzőt a 
panesovaí ügyészség kerületébe ügyészségi megbízottul ren
delte ki.

Áthelyezés. Az igazságügyminiszter Bohuczky János 
világosi járásbirósági írnokot a gyulafehérvári törvény
székhez helyezte át. A vallás- é s  közoktatásügyi miniszter 
Mén ár Mihály kisteleki iskolai tanítót a kisteleki be területi 
állami elemi iskolához jelen minőségéboa áthelyezte.

Névm agyarosítás. Fuchs Katalin budapesti lakos Far- 
nadira, Bota Péter aradi Sziklaira, kiskorú Kohn Arnold, 
Rezső és Lajos bécsi lakosok Kalmárra, Leimdörfer Ignác

nagytapolcsányi lakos Lányira, Lachman Ignác nagyszlatinai 
lakos, valamint kiskorú Lipót, Lajos, Vilmos, Malvin és Izidor 
gyermekei Lévaira, kiskorú Neufeld Rezső nagykanizsai la
kos Nemesre, Kohn Ferenc újvidéki lakos, valamint kiskorú 
Ármin, József és Jenő fiai Kelemenre, Brancsics Milos sze
gedi lakos, úgyszintén kiskorú Mária és Miklós gyermekei 
Borosra, kiskorú Friedmann Béla szegedi lakos Faragóra, 
Brünauer József budapesti lakos saját valamint kiskorú 
gyermekei Gyula. Mariska, vándor és  László Szabóra, Krausz 
Márk Kárpátra, Goldmann Vilmos Kövesirc, Krausz Ignác 
tapolcai lakos, úgyszintén kiskorú Móric, Gyula ós Rezső 
gyermekei Kisre, Gubicza András dályoki lakos, valamint 
kiskorú Ferenc fia Gyulaira, Kundschnig Imre keszthelyi la
kos Kulasira, kiskorú Buxbaum Mózes homonnai lakos Ba
logra magyarosították a nevüket.

rá lyn za t. A székesfővárosnál dunabalpart köztemetői 
igazgatósegédi, jobbparii köztemetői igazgatói, jobbparti köz
temetői kezelőtiszti, kórházi biztosi, végrehajtó-osztályú fő
nöksegéd, egy végrehajtói, egy számsegédi cs három szám
gyakornoki állásra április 30-ig, Szepes vármegyénél utbiztosf 
állásra május 8-ig, a képviselőháznál számellenőri és szám- 
tiszti állásra ápril 20-ig, a pozsonyi pénzügyigazgatóságnál 
szolgai állásra május 7-ig. a zemplénmegyei Görögmyén 111. 
oszt. postamesteri állásra ápr.l hó 24-ig a pécsi adóhivatal
nál hivatali segedi állásra két bet alatt lehet a folyamodáso
kat benyújtani.

N a p i r e n d .
N aptári Szerda, április 8 . —■ Római-kathoI F n s: Dénes. 

—  P rotestáns: Dénes. —  Görög-orosz: (március 26.) 
Gábor. —  Zsidó: Nisan 11. —  Nap k é l:  6 óra
10 perckor. — Nyugszik: 6 óra 22 perckor. — Hold kél: 
2 óra 29 perckor délután. — Nyugszik: 3 óra 11 perc
kor éjjel.

A horvát m iniszter fogad délután 4 órakor.
A képmsdöhds elnöke fogad 9— 10-ig.
lo v á s z i  kiállítás a M űcsarnokban. Nyitva délelőtt 9

órától 5-ig. Belépődíj 1 korona.
Fényképészeti kviliitás a  Nemzeti Szalonban nyitva 

9 órától 6-ig.
Aemzwti Muzeum. Képtár. Nyitva van délelőtt 9 

órától délután 1 óráig.
Országos képtár az Akadémiában délelőtt 9— 1 óráig.
Iparművészeti múzeum  az Ollői-uton. Nyitva 9 órától 

délután 5 óráig.
M ezőgazdasági Muzeum  (Kerepesi-ut 72. az.) nyitva 

délelőtt 9-től 1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) Nyitva 

délelőtt 9 órától 1 óráig. Belépő díj 1 korona.
A z Akadémia Goethvszobáya  nyuva oeid őtt 10—lt-if.
Afufet»»nt könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1-ig.
AAadémi/it könyvtár nyitva 3— 7-ig.
Egyetem i könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig. Dél

után 3-tól 8 óráig.
A kereskedelmi és iparkam ara könyvtára (Szemere-utca 

6. sz.) nyitva minden hétköznap tél 10-től tél 2-ig.
A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9— 1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
0 ■ 12-ig.

Az aguineumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 
nap. III. kér. Ó-Buda, Külső Szent-Endrei u t  Helyiérdekű vasút 
a FalfTy-térről.

Ádatkert a  Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj ' 
60 fillér.

M agyar Kerezkedetm t Muzeum. Igazgatóság, kereske
delmi szakkönyvtára, tudakozó-osztalya es ke Jeti mmtatar 
V. kerület Váczi-körut £2. aiatu Hivatalos ó rá k : dél
előtt 9 órától 12óráig és  délután 3 órától 6 óráig. Ha
zai termékek állandó kiállítása és kereskeaeiem iörténet 
gyűjtemény, továbbá a  házi-ipán kiállítás (melyben az üz- 
letvezetöség árusításokat is' eszközöl) a városligeti ipar- 
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 12 óráig és  délután 3 órától 6 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi űzletvezetősége (Magyar kereskedelmi 
részvénytársaság) Vácz-kőrút 32. szám a la tt

I d ő j e l z é s .
— Xi M eteoroiogiai Jn tézet h iva ta los feleniise. —

B u d a p e s t ,  április 7.
Hazánkban a hőmérséklet főleg az éjjeli órákban volt 

alacsony, amikor, a déli es délkeleti részeket kivéve, a fagy
pont alá szállt. Kisebb lecsapódások leginkább a Keleten for
dultak elő.

Az északnyugati depresszió Skandinávia fölé került és 
Délkeleten is  kiterjedt minimum van. A magas nyomás magva 
pedig az Alpcseken van.

Európában az idő változóan felhős és enyhébb lett. 
Esőket Német- és  Oroszországból meg a Balkánról jelentettek.

K ilá tá s : További hőcmelkedéssel, túlnyomóan száraz 
idő várható.

V í z á l l á s .
Apr. Apv. 

v- .
ln« S M irá in o  _ O.Sü 0.S5

1.7*Duna Paaaan _____ 0 . —
Tűm  _ _ _ _ 0.C9 O./d

* Ráca _______ o .ve 1.79
a Ptvraony _ _ í . H 1.17

K n in árvjB __ 3.22 2 . ló
F üdapeat____ l . K 1 .5 /
Paka - - 1.2á 1.16
MoHtaa_____ Meiá 2 .  Ifi
Qomboa -  - 2.93 2.5T
TTJvfdék ___ ZU1 2.18
Panesova ■ l . í i l . H
Oraova _____ 2.®-’ 2.32

■orva M agyarfalva. l . : 3 1.1U
va< Zao.na - c . w u.»ü

Treraaéa ___ O.«7 Ö.S2
Riarcd _____ 1 . — 1.14

R á b a fia-C.ottbArO 0.19 0.16
Kárvár _____ • . i s 0.11
O y ő r _______ 1.VZ l . t á

Ikrává Pcttaa _____ o .ő i O.ÍT.

*
ZAkáoy_____ 0.34 0.40
Harca _ 0.11 0 . '6
RaaSk _____ 1 .— C.92

Kúra o . u Ü.40
S s á v  a 7 tgráb _____ O.M C.32

e K giw lt _ _ _ _ l . lu O.W
2.54 2.56

StU IM Dcéa _______ Ü.SÓ o .ze
Riatiniv 1.T0 1.64

K ra a sn a N.-M ajtásy _ v .7ü o .eoLatorca Munkára _ _ _ (I.4Ü 0.42
L a b a rca Howianaa . , C.Sé 0.12
ü n g U n g r á r _ _ _ 0.S3 0.26

Apr. Ápr. 
m í t « r

T i n a M Betget ---- O.W 0.4>
a Tekeháza _ _ _
a V.-Namóny _

Tokaj ___
iIk/ a - "'rád _ &.e4
Sroluok. 8.29 3.C

a CenngrM 8.64 8.3J
a P reged -------- - 3 .3o
•

O n á w *

Tórők-Beaaa
TUel _______

2.02
C .--

•_'.ZU
a.o"’

Hirtfa _____ O.S8 0,5"
T op o lya l í o ö r _______ 0.64 o .c '
B o d ro g Zemplén _ _ _ 2.34 a . 14
Sajó Zaolca , 1.CC l . i 2
H orn ád H. SAonati____ 0 , -  l u.27
B e r e t ty ó  MargiVa-------- 0.40 0.12

0.15 C.C1
Kórba O h--* __ 0.1'J O.úv

N.-Várad ___ o .oa 0.07
a Belényee ___ o .to o.7«
a Tenke _____ O.i*> 0.20
s Onrahn-io _ _ 0.4C 0.3'
a Boraejenfi----- 0.52 G.4Ü

Bákéa _______ 1.48 1.2C
a f ly o m a _____ 4.25 1.8F

M arva Ov.-Fehérvár 0.74 0.6r
B c.nvioeka _ 1.01
BcSoratn ____
Arad _ _ _ _ _ _ 0 .04
Mák 4 _______

Teraea K.-Koattly _ l.C?
B e g a Klarotó -------

a Torr.eaváp _ _
• BoeakoreM | C.55 0 .4

Legújabb húsvéti m eg lepetés .
Egy budapesti elsőrangú müintézettel szerződést kötöttem 1 0 , 0 0 0  k é p n e k  v a l ó  s z á l l í t á s á r a  és így 
mindenki, ki legcsekélyebb bevásárlást tesz. I bármily bekildött fénykép után m ű v é a ze lK  á l t a l  k é s z í 
t e t t  é l e t n a g y s á g a  k r é t a r a j z o t  k a p  t e l j e s e n  I n g y e n  s csupán a keretert fizetendő 2 frt. mint 
a mennyiért én az óriási kockáztatott megrendelésem folytán a képeket a möintézettöl veszem. Nem megfe 
lelő képek tulajdonosat fölhatalmazom bármely müintezetnél számiamra egy más képet készíttetni, mintán a 

mii intézet velem szemben Is elvállalta a felelősséget.
Minden nálam vásárolt cipóért 1 évi írásbeli jótállást vállalok ha világhírű talál
mányommal a Guz.i-kenőcsel bekeni idő előtti elszakadás esetén teljesen ingyen 
megcsinálom. Minden pár cipőhöz 1  t é g e l y  f é u z i - k e n ő r a ó t  é s  1 p á r  e l e 
g á n s  e lp o s á m f á t  adok teljesen ingyen. Nem megfelelő cipőket visszaveszek  

és a pénzt minden levonás nélkül visszaadom. Hogy mindenki meggyőződ
jék világhírű Guzi-kenőcsóm jóságáról mindenki ki címét velem közli 1 

minta tégely Guzi-kenócsöt több száz ábrás képes árjegyzékem és 1 
pár elegáns cipősámfát kap ingyen és bérmentve. Legpontosabb mér

ték ha harisnyában egy papírlapra állva a lábtalp kőrvo- 
lát lerajzoljak.

' P o s t a k ö l t s é g ?  c s u p á n  3 0  k r a j c á r * .
F é r l l  c i p ő :

FIep-»n«, jriTiűlér angol füzőscipő vlxbőrből ____  __ 3 . 2 0
F-fli, Rima horjubőrclpő __ . ..  __ _ _  . __ __ __ 3 .
Feltűnő cl ‘g én - box-biikkance, angol varrott talppal 4 . —
E legáns, d ivatos színű barna bagaria bakkanca, angol

varrót; (a lp p a l_______ ______________ _ _ _ _ _ _  4 . —
Legfinomabb rzalonlakk, fOsös vagy ongoe sovróbőr-

szőrral olcgAna _ _  . _ ................  __.....  __ 4.270
Feltűnő elogAna, valódi franoia sevró-bakkanrs v. (

gomboacipö, 1 pftr -10 deka, angol varrott talppal 4 , 3 0  
Szarvaabór vagv kut.vabőr sim a cipő, szenvedő lábak

nak, könnyű __ . . . ____________________ __ á.OO
Rsfirke íftlripő, bőrdissitáeeel, elegáns ___  _  _ _ __ 1 . 0 0
Tenniaz-cipó, f-hAr angol barna borjnbőrdiszitéssel,

felt. elegáns fürdő és ntcal cipő is  _  4 » —!

A g u lá r  I g n á c

a ö l  <-Ip«:
E legáns zerge bőr, engos v. füzőctpő _  . ..  _  L2 _  _  
Elegáns, barna, valódi bagaria fOzőclpő, a legelegán-

j enbb kiv itelben   _    — _  _    _ .    ... . ..  8 . 2 0
Elegáns araion lakk ftlzős r. gom boscipő, sevróbőrasárral 3 . 7 0  
Feltűnő elegáns, egész  finom box vagy sevró ftkzős

vagy gom boselpő, könnyű angol varrott talppal— 8 . 0 0
Fekete vagy divatos barna f é l c i p ő ___________ _ __ 2 . 4 0
RlegAna szalonlakk eaattoselpő, e legán s k ivitelben _  2 . —
Felltinő elegáns raattnscipő, legfinom abb aevrőbárből 3 . 0 0  
Félcipő, feltflnó elegán s, sevró félcipő francia sarokkal S. 
Szürke félcipő, elegáns barnabőr diszitéasel_ __ — _ 1 .0 0

Föüilft: K ere p es i-u t 3 0 .
a R ákua-kórház tem p lo m áva l esem ben

Fióküzlet: Király-utca 6.

BUTOR-áruház
A rendkívül rossz üzletm enet folytán és tulhalmozott raktárunk mi»tt, hogT 
családos munkásainknak állandó foglalkozást adhassunk, elhatároztuk azoka1 
április hő végéig saját árainkban eladni a legegyszerűbbtől a legfinomabbig* 
Több száz szoba divatos asztalos- és kárpitos-botor, u. m. barokk, angol, szecesr  
szió, Ó-német stb. stílben, a garnitúrák behúzása selyem, plüss, francia és angol 

szövetekkel készen, raktáron, kizárólag jó m inőségben.
4 ta r tó s s á g é rt több é v i k s s e s s é g s t  nyú jtunk.
K  leg ú ja b b  b a te r -a lb u m u u k a t több mint tíOképpel* SO fillér bekfllriáee ellenében bármentve 

kOldjQk. Beváeárláa evetén az 50 fillért v izn aed jak .

V a r g a  M ih á ly  é s  T á r s a i
m a jp y ta i*  T > u to i-i A ra ia m A jja ,

Budapest, IV., Koronaherceg-utca 2., I. em. Kígyó-tér sarkán.

A 14699. számú  
.Újítás cellás lemezeken dudvamagvak kiválasztására 

szolgáló gépek számára*
cím ű és a 14700. számú

.Eljárás kocsikerekek küllőinek kovácsolt vasbál készült 
kerékkoózoruval való biztos összekötésére* 

című, 1899. január 6-ról kelt magyar szabadalmakra

Szives ajánlatok „ W . P .  3 0 6 0 “  alatt N ő s s é  
R n d o I f l io B  B é c s ,  1. Seileratatte 2. intezendők.

A lka lm i és  n ásza ján d éko k!
Húsvéti tojások,
Hnsvéti locsolók, illatszerek  
A1páccá evőeszközök, 
Clűnai ezüst evőeszközök,

( hinai ezüst dísztárgyak, 
Francia divat-árúk, 
Francia divat-kézitáskák. 
Sétabotok, ntazókészletek,

Tennis és szalonlabdák, I h  
Gyermekjátékszerek, • g. 
Nyári játékok, > S.
Francia babák &

R o t l ia u s e r  M. I g n á c z  é s  F ia
B U D A P E S T , V I .  k é r .,  D e á k - té r  6 . A n k e r -n d v a r ,  K ir á ly -u tc a  s a rk á n  n a g y  s a ro k ü z le t .

TÓTH K A LM ÍN  
• » Összes •  •
Költeményei,
A nacy költő díszes aj 
kiadása. Életrajzi bevete- 

zetéasei ellátta:
ENDRÖDI SÁNDOR.

Két remek diazkötéaü kö
tet, nagy 8* alak, a k ö lti  
dombom yom isu arczké*

pével. *
RendkivQI s®> 

■Iktlmas njándékmd.
Á r a  1 6  h o ro n a a

M egrendelhető

íampel Róbert-jélc
( ie íin ir  F. i i  Fii)) 

a. b Mr. Mnrl eFiyitnUMMa 
iiiiiist, II., laéisiHt &



dudapeet, szerda B U D A P E ST I N A PLŐ 1903, áprilli & Otí-otíbot.

S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k ^
Hl. K IR . opernhaz.
Szerda, 1003. Április hó 8-án.

Z á r v a .

NEM ZETI SZÍN H Á Z.
Szerda, 1003. április hó 8-án.

A regényesek .
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Edmond Rostand. 

Fordította Telekes Béla.
Szem élyek :

Bergamin Gál Straforel Pethes
Paequinot Gabányi Blaise Abonyi
Percinet Dozsö Jegyző Magyari
Sylvette Ligeti

Utána:
P arasztliccsü let.

Népszínmű 1 folvonásban. Irta Giovanni Verga. 
Személyok

Országos Magy. Képzőművészeti-Társulat

TAVASZI NEMZETKÖZI I lÍL L IT ÍS
t i  v á r o s l i g e t i  m f l c » a r n o W » n i» .

1903. április 1-től 1903. május 15-ig.
N y itv a  délelőtt 0 -tő l délután 4 órái?. 

Csütörtökön este II ig zeneestély. VAVAVAVA Butiét 
Belépődíj 1  kor. AAV Vasárnap délutáni I órától < 0  fill.

r is t l i in n ls s f i
legegyszerűbbtől a 

legfinomabb kivitelig
legJn tA n yosab b am

The english clothing company

Turiddu Gál Brasi Hetónyi
Alfio Gyen-38 Philomeaa V. Molnár
lx>la Belli Camilla Keczori
Santuzza Márkus Pipuzza Boér
Nunzia Fáy Bz.

Kezdete 7 érakor.

vígszínház.
Szerda, 10C3. április hó 8-án.

M i c i  h e r c e g n ő .
Bohózat 5 felvonásban. Irta Feydcau Georgcs.

Fordította Hcltaí Jenő.
Személyek:

Rzorgiusz Tanay Arnold Góth
Pecsenyev Hegedűs Mocsapov Balassa
Chandel Tapolczai Chopinét Bárdi
bziovicsin Fenyvesy Kirschbaum Győző
Igazgató Sserém y A hercegnő Varsányi
Chauvel Vendrcy Babino Nógrádi

Kezdete 7Vt órakor.

Eredeti angol bankpest
é s  irógép-papir

= J O Y N S O N  =
P A P I B Ö T Á B A K

S T .  M A R Y  C R A Y  
RAKTÁR: Becs, I., Ellsabethstrasse 10.

Minden lapon „Joynson" I— I Kaptialú minden joöti rs- 
viznnunís. *** r—j * *  ítrtsteilsbsii. **

testvéreknél, 
B Ú D  A . P E S T ,  

VI., Teréz-körot 8. 
Képes árjegyzék ingyen 

és bérmentve.

N ÉPSZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1003. április hó 8-án.

D o b  h e r c e g .
Regényes nagy operott 3 felvonásban. írták Martos 
Ferenc és Bakonyi Károly. Zenéjét szerz. Huszka J. 

Személyek:
A királynő Krecsányi Táncmestor Újvári
György, fia FcdákSári Tóm bátya Szerdahelyi 
Viktória Dóry M. Annié, lánva Harmath
Lancastcr Raskó Plumpudding
Pompoinus KovácsM. Gipsy
Hopmestcr Solymosi Piekvick

Kezdete 7 órakor.

„ H a tty ú d a lo k "
Dankó P ista

utolsó gondolatat.
15 eredeti dal egy füzetben. Á r a  n e t t ó  4  k o r o n a  

Megjelont és  kapható:

SCHUNDA V. JÓZSEF
cs. és kir- udv. szállító, hangszergyáros és zenemű- 

kereskedőnél.
Budapest, IV. kér.. Magyar-utcza 18. sz

Szállítunk utánvéttel a monarkla minden állomására 
költségm entes csomagolással

N y á ra i
Kiss
Németh

S Ü veg A K . - ,  <t üveir 13 l i — ,  12 üveg  26  H .
Továbbá 25 egész 600 liter®, hordókban különböző évjárata 
valódi uradalmi szilvórium. Kimerítő árjegyzék bérmentve.

Horvát szilvórium kiviteli társaság
Hinkó Kaufmann &. Co. Zágráb. Horvátorsz.

■ŐST JELEIT REG 
mástdik kiadásban!

II. Iwttrtt 0  bhlfrtt ttrth

Segélynyújtás
Is óvó-ioférkidíiek 

baleseteknél és 
üzemi megbete
gedéseknél = =

Irta
Dr. MARTON SÁNDOR

Ára főzve I korona

Kapható

LftNPEL R. (VmliioarF.
b Fiah “•*»»►'"V iicttkáHOMs----
INáNST.VI.. álOBASST-l)’ 21.

<

MAGYAR SZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1003. április hó 8-án.

A szobaleány.
Énekes bohóság 3 felvonásban. Írták Hennequin és 

Billhaud. Fordította Móréi Adolf. 
Személyek:

Tollagi Jean 
Borosa Nelly Rozier 
Szilágyi Valentiné 
Komái Clemence

A z

( in d i l 'A  és itelszövetkezet

Albert
Legris
Laviretto
Francois
Auguste Iványi

Kezdete 7tys órakor.

Károlyi
Horváth
Szelestey
Marosi

VII., E rzséb et-körnt 2 0 .  sz. 
K e r e s k e d ő k  é s  i p a r o s o k  tárcaváltóit olcsón 
és gyorsan leszámítolja. H e t i  1  k o r o n a  vissza
fizetés ellenében 200 kor. kölcsönt engedélyez ; a

kölcsönkérvőnyeket 3—4 nap alatt elintézi. 
E lő le g e k e t  a d  é r té k p a p ír o k r a  

és sorsjegyekre k o r o n á s  heti visszafizetés mellett.
T a k a r é k b e t é t e k  4W /» mellett elfogadtatnak.

E l e k  B e r n i t ,  iigyvez. igazgató.

URANIA SZÍN H Á Z.
Szerda, 1003. április hó 8-án.

E g y ip to m .
Irta Báth István. 
Kezdete 7>/s órakor.

semm iféle kísérlet nem használt, próbálja
meg a S z a p o l  c s ú z -  é s  k A s z v é n y -
k e n ő c s ö t .  Ára 5 korona utasítással. 
Kapható a „ H a g ry a r  k ir á ly * *  g y ó g y 
s z e r t á r b a n  Bpest, V., Marokkai-u. 2/N

A MAR

FŐVÁROSI ORFEUMl
W a ld ro a n n  Im r e  I m i r i i t #

Kkgytneiö-utca 17,
Ma éa mindennap újdonság :

M *  D orottya  TR81
Operetté, Irta O íT fu b o i li  JaquesffST C i i k e - ' W a l l i  *

bemutatja a oreol Unc-caoportMT M a r io t  TO
mag&njelenete

S a m  E lt o n  S im o n  é s  P á r i s i
.Monna Vanna" és még 12 aj utáni. 1

Nappalt pénztár 10-1-tg, 3—fi-lg.
Á télikertben reggel 6 őrá ? V örfla E le k  e lg U y z  

bangvergenyoz.

K itű n ő  b a ia to n m e llé k i
a s z t a l i  b o r t

ajánl:
Szímon Is tván  v ., v t o i - k O r u t  12.

Fiók (Intetek:
V ., V á r i - k ö r ű t  « O . é s  T I . ,  T e r é z - k ö r n t  3 5 .
1 liter  vételin'! 43 krajcár. IO  liter vételnél 4 forint. Az 
üvegek 10 krajcárjával számíttatnak és ugyanezen árban vétet
nek vissza. H am isitatau t isz t i m inőségért kezességet vállalok

frt egy  finom  m e t s z e t t  ü v e g k é s z le t ,  mely a 
következő 41 d a r a b b ó l áll és p . : 12 <lrb vizes-, 
12 boros-, 0  llkflrös-pohár. 1 vizes-, 1 borosllveg, 
1 llkörpatnck, 1 e .om egetá í, 0  esem egetányér és 
1 gyüm ölcs-állvány. L eg fin o m a b b  k lv lt e lh e n  
1 írttal drágább. Meg nem felelő Ara vlsszaváte- 
tik , a pénz visszafizettetik. Ládáéit 3 0  kr. szá- 
m lttatik fel. Kendelésnél a vasúti állomás meg.

13SS:. Bőhm J, Budapest

S z í n h á z a k  h e t i  m ű s o r a .
M. kir. Operabáz Nemzeti színház Vl[«zinbáz Népszínház Magyar színház

c . ü t t r t S k Requiem Az ember 
tragédiája

Mici hercegnő Cigánybáró A szobaleáuy

P é n t e k Nincs olőadás N incs előadás Nincs előadás Ninca előadás Nincs előadás

S z o m b a t Nincs előadás
i-----------— J

Nincs előadás Nincs előadás Nincs előadás Nincs előadás

d .  n .
V a s á r n a p

e s t e
l Bánk bán

Kimonyi
óbester

Annuska Mici hercegnő

“ V E I T  -

Lili

A szobaleány

A szobaleáuy

„Invlncibla"

( E l é r h e t e t l e n )
egy különleges ée legojabh 
felöltő, a mely azáltal válik 
célszerűvé, hogy kívülről le
het az alsó zsebébe nyúlni.

Az invincilile felöltő
csakis nálunk kapható min
den szín és kivitelben 1 0 . ,  
1 2 . ,  1 4  forinttól feljebb a 
legfinomabb kivitelig. Mérték 
után készítünk felöltőt vagy 
öltönyt már 25 forinttól 
kezdve, kész öltöny 10 frt.* 

tói feljebb.

KOCH Testvérek
férfi-, fiú- és gyermekruhák 

minden alkalomra 
IV„ Károly körút 26. fóldsz. 

I. és II. em.
S z a b o t t  á r a k !

W A U A  JÓZSEF,
mozaik- és cémentárú-gyára, 

é p í t ő  a n y a g o k  r a k t á r a  

B U D A P E S T ,
V ll .  k é r . ,  R o t te n h il le r - u tc a  1 3 .*

R A K T Á R T  T A R T :V Á L L A L K O Z IK :
Cém ent-vizelők, IlKeramitlapok, 
Cómcnt-lapok és  [K clhetm l-lapok, 
M ozaik-lapokkal htozaik-lanok  

kövezések elkészítésére,||> 0 8 a U l 101)0,4 
l ’ayenre-lapokkal II m!tt'achl módra, 

falburkolásokra etb.

Gránit-Te razzo,
Betonozások,
Medencék,
Csatornázások,
Szökőkutak,
Jászolok,

A sz í alt-tető-lem  e z 
Tűzálló tég lák . 
Köagyag-csövek, 
Keménytől dalé-
kok kásgytgMi stu,|Terrakotta-árnk,

Gyári raltára a gartenani P ortlaH -céB eit és yizálló-m észnáraat.
M e n n y e z e t -  •  o  •  

n á d s z Ö T e t -
9  4  0  r a k t á r i

(Stuccatur-Rohrgcwebe).

Az ATH EN A EU M  irodalmi és nyomdai részvénytársulat 
kiadásában most indult meg füzetekben a kővetkező munka:

A Magyar Birodalom  
Története • KÉT kötetben-

Irta : ACSÁDV IGNÍCZ.

A CSÁDV kétkötetes mnnkéja egységes szellemben, az összes 
, kútfők alapos ismeretével, de népszerűén, a művelt nagy- 
közönség igényeinek megfelelően beszéli el nemzetünk ezeréves 
történetét. A legkomolyabb történelmi kutatás gyümölcseit az 
előkelő publicista finom stílusával, élvezetes, vonzó olvasmány 
alakjában adja elő. A 40, egyenkint kétíves füzet mindegyikét 
számos szövegkép és egy két külön melléklet fogja díszíteni.

Az egyes füzetek két
hetenként jelennek meg. 

Effy «gy füzet ára 60 fill. 1

ELŐFIZETÉS -  
10 füzetre 6 kor, 20 fü
zetre 12 korona, a teljes 
műre (40 füzet) 24 kor.

Megrendelhető a kiadótársulatnál (ATHENAEUM, Budapest, 
VII, Kerepesi-út 54.) és minden hazai könyvkereskedésben.



p r f  színű Budapest, szerda BUDAPESTI NAPLŐ 1903. április 81 SS

Elegáns
K é s z

férfiruhák 
ju tányosán  

kaphatók
Leitersdorfer D. és fia

e ls ő r a n g r a  f é r f i s z a b ó k n á l

Budapest, K o ro n ab e ro eg -a tc a  6. sz.

M éret u tá n i r en d e lé se k
Angol szÖ T etkfllönlegcsségek

E l i s m e r t  j ő  s z a b á s  
A la p itta to tt  1 8 6 4 -b en .

Magy. kir. államvasutak. 3955S/903. szám.
P á l y á z a t i  h i r d e t m é n y .

A magy. kir. állam vasutak igazgatósága részéről 
a tulajdonában lövő — leltárilag kezelt — m integy  
3000 darab irhasubának 1903. évi május hó 1-től 
1908. évi április hó 30-áig leendő fenntartása és ja
vítása iránt hirdetett nyilvános pályázat eredményre 
nem vezetvén, ezen  m unka kiadására nézve ezennel 
újabb nyilvános pályázat hirdettetik.

A pályázati feltételeket, illetvo az ajánlattételnél 
kötelező részletes módozatokat tartalmazó „ajánlati 
felhívás*, valamint az ajánlattételre használandó 
.ajánlati iirlap*, valamennyi hazai kereskedelm i és 
iparkamaránál m egtekinthető é s  az alulírott igazga
tóság „Anyag és  leltárbeszerzési szakosztályánál* 
(Budapest, VI. Andrássy-ut 73. II. em. 46. ajtószám) 
díjtalanul kapható.

Az előirt módon kiállított, ivenként 1 koronás m. 
kir. okmány bélyeggel ollátolt ajánlatok, a 60 filléres 
okmánybélyoggel ellátott és aláirt .ajánlati felhivás- 
falJ együtt lepecsételve, legkésőbben f. évi ápril hó 
52-ének déli 12 órájáig a fentemlitott szakosztálynál 
benyújtandók, v agy  posta utján oda beküldendők.

Az ajánlat borítéka ezen  felírással látandó e l : 
„Ajánlat 39558/903. szám koz- . Bánatpénz gyanánt 
1000 korona készpénzben, vagy állami letétokro 
alkalmas értékpapírokban, legkésőbbén f. évi ápril 
hó 21-ének déli 12 órájáig a m agy. kir. államvasutak 
budapesti főpénztáránál leteendő.

Bánatpénz nélküli és később benyújtott ajánlatok, 
valamint az olyanok, m olyok nem az előirt módon 
letetnek vagy am elyok az aláírandó ajánlati felhívás 
nélkül nyujtatnak be, figyelem be nem  fognak vé
tetni.

Budapest, 1903. évi március hóban.
A m agy. kir. állam vasutak igazgatósága.

Utánnyom ás nőm dijaztatik.

FÉRFIAK e s  NŐKNEK?
egmaásoeabb horony éa id illi folyásoknál befeoakundcnéa 

n élkü l *  legb iztosabb  gyógyszernek a

» 8 a n l d  l a b d a c s o k * 1
bizonyultak. Egy doboz 100 labdaea turulommal éa pontoz 
hazználatl utasítással 6 korona. Vidékre utánvét niellett dia- 

kréten kUld a
„ M a g y a r  K i r á l y "  g y ó g y s z e r t á r
Budapest, V., M arokkót-utou 3/* sz. lEristM Itr sarok.)

Iliéin echter Bibim
<n tv Idnlunti'AptlBkji

ATkiirn In Presrada
|x |a l l é l l  — -  -

DOCZIM.
B udapest,

Kerepesi- 
ut 10. sz.

k ü ld  k i z á r ó l a g  s a j á t  k é s z í t é s ű ,  f e l t ű n ő  
e l e g á n s ,  I g e n  c s i n o s  ő s  r e n d k í v ü l  t a r t ó s  

f é r f i - c i p ő t :
Legújabb amerikai box- vagy lakk D e ib y -b a k a n c a ____ 4 .8 0
Szalonlakk fűzés v. eugos 4 .2 0 ,  gom bos . .. _________ 4 .5 0
Francia sovró fűzős v. eugos 4 .8 7 ,  g o m b o s ...__________ 5 .2 0
Amerikai box fűzős v. eugos 4 .—, gom bos ......... ..... ...... 4 .5 0
Borjú- vagy zergebőr sim a eugoa 3 . —, betétes 3 .2 0 , fűzős 3 .5 0
Szarvas-, keztyü- vagy kutyabőrből, fájós lábra ......... ..... 4 -2 0
Sárgá fűzős v. eugos 3 .5 0 ,  am erikai bagarinbőrből____ 4 .—
Borjubőr angol bakancs 3 .8 0 ,  sárga bagariából ______ 4 .5 0
Tiszti lakk v. tűkörbőrclpő 4 .2 0 , katonabakancs _ ___  4 .—

n ő i  c i p ő t :
Legújabb szürke szarvasbör, fűzős 4 — ,  gombos — — _ 4.50
Francia sevró fűzős v. eugos 4 .5 0 ,  g o m b o s ...__________ 4 .8 0
Amerikai box fűzős v. eugos 3 .8 0 ,  g o m b o s ____ __  __ 4.—
Zerge v. borjubőr fűzős v. eugos 3 .—, gom bos _ _  _ 3 .4 0
Szalonlakk fűzős v. áugos 3 . 0 0 ,  gombos . . . __________ 3 .8 0
Sárga fűzős v. eugos 3 .2 0 ,  bagariából 3 .5 0 .  gombos _ 3 .7 0
Sárga v. fekete fűzős v. gom bos félcipő 2 .4 0 ,  szürke .. 2 .8 0
Zerge v. lakk kivágott 1 .5 0 , keresztesattos 2 . —, szürke 2 .2 0
Eberlastin félcipő 1 .8 0 , sugos, selyem  eu g g a l.....................  2 .0 0
0  Öriital rak tttr  m in d e n n e m ű  g y e r m e k c ip ő k b e n . 0  
H n e ip -, S a n d a l-, h á z i- , to r n a - 4n a d rc lp ő b e n  s tb .a tb .

A m o s t m e g je le n t  tö b b  száz rtbrAa 
legújabb árjegyzék, csomagolás és szállítólevél ingyen.

Vidéki megrendelések lelkiismeretesen eszközöltetnek.
Nem megfelelői kicserélek. io forinton Veiül bérmentve.

Biztos gyógyulást keresőknek

nemi
mint húgycső és hólyagbajok, bugycsőszükületok, vizelési 
zavarok, éjjeli m agöm lések, sebek és bujakóros bántalmak 
(syph ilis) az önfertőzés ulóbaj óként fellépő idegbajok, 
k o r a i  f é r f le r ó  e lg y e n g ü lé s ,  bármily bőrkiütések  
stb. nőknél fehérfolvAs, m oly bajok a la p o s , g y o rs  és  
g y ö k e r e s  g y ó g y ítá s é r a , s z ig o r ú a n  tu d o m á 
n y o s  és  lo lk ls m e r e t e s  g y ó g y m ó d já n á l fo g v a  

legjobban ajánljak

D r .  G a ra i A n ta l
v. cs. és kir. osztály főorvos o rs z á g o s  h l r t l  és  le g 

r é g ib b  30 évo fennálló rondolő-intézet

Budapest, TI. kér., Andrássy-ut 24. sz.,
Rondolés naponta 1 0 -4 - ig  éa 7 —8-ig este . Idült húgycső  
és hólyagbajok vizsgálata villam os hugycsőtükör aogélyével, 
Vidékiek levelekre kimeritő választ é s  szakszerű taná
csot nyernek, gyógyszerekről gondoskodva lesz. Titok

tartás biztosítva.

K ő k n e k  k ü l ö n  v á r ó t e r e m .

„ T h e  <áresham í6
é le t b z i to s i tó - tá r s a s á g  L o n d o n b a n

f ió lc
B udapest, V., F eren c  J ó z se f- té r  5 -6 .

társaság házában.
A társaság vagyona 1901. decem 

ber 3 1 -én ______________ ______ kor. 190,871.731.—
Évi bevétel biztosítások és kamat*

ból 1901. évi december 31-ón ,  31,555.392.—
Kifizetések, biztosítási és járadéki

szerződések, valamint visszvá* 
sáriások stb. után a társaság  
fennállása óta (1 8 4 8 )_____ „ 426,999.043.—

Az 1901. évben a társaság 5556 
kötvényt állított k i ___________ ___  50,727.261.94

összeg értékekben. — Prospektusokkal és  díjtáblá
zatokkal, m elyek alapján a társaság kötvényeket ki
állít, továbbá ajánlatokkal, díjm entesen szolgál a 
m agyarországi- és a kelet fiókja Budapesten, vala
mint ennok ügynökei a fiók m inden nagyobb váro

sában.

MÍÁri C 7071X70 fi 9 mikor önnek a biztos gyógyulásra a legrégibb sebek- 
I i l l v l  I o A v l I Y v U  X nél is  kilátása van és  majdnem m indig olkerülheti a 
fájdalmas operációt v a g y  amputálást, ha Thierry A. gyógyszerész egyedül valódip(g“ c e n t i f o l i a - k e n ő c s ö t  “SS®
használja, mely a sebek gyógyításiban rendkívül Jó hatással van, a fájdalmak eny
hítésében pedig elérhetetlen. Valódi centifolia-kenőcs h a sz n á lta ik : a gyermek- 
ágyasok mollbajainál, a  tojválasztás akadályainál, raollremflnyedósnél, vörheny- 
nél, mindenféle régi bajnál, nyílt Sebőknél lábakon és csontokon, sebeknél, sós- 
esuz, dagadt lábaknál, sőt esontszúnál is ütött, szúrt, lőtt, vágott é s  roncsolt 
seb ek n él; az idegentestek kiválasztásánál, mint üveg- és faszilánk, homok, dara
tövis stb .; m indoníélo daganat, kinövés, karbunkulus, uj képződmények valamint 
ráknál, körömraéregnél, körömdaganatnál, hólyagnál, menéstől k isebesedett lábak, 
nál. Égett sebek minden nemét, fagyott testrészek, a  botegok fekvéstől eredt soboit, 
a nyakon támadt daganatot, vérdaganatot, fülbajt és a gyerm ekek sebosedését stb. 
Szétküldés c»ak az összeg elözo’es bekű llóae ellenében. 2 tégely caomagoláasal, postakól'sóggsl 
4h szállítólevéllel együtt 3 kor. 60 fillér. S zám talan elism erd b izo n y ítván y  eredetiben m eg
tek in th e tő . Mindenkit óvok ham isítványok vételétől éa kérem vigyázni, hogy m inden t*gelyen  
a  eég: „örangyzl-gyógyB aertár T h ie rry  (A d o lf) L im ite d  F re g m d a * boúgetvo legyen-

T h i e r r y  A .  g y ó g y s z .  b a lz s a m a  e s  c e n t i f o l ia k e n ő c s e .
B ryögyerejében felülmúlhatatlan ezer, sohasem rom lik e l, ellenben minél régibb leaz, annál értő- 
keeebb ég hathatósabb, éa nem a m eleg, nem pedig a h id eg  nőm árt nok ik ,igy  tehát az. ér  bármely 
szakában küldhető. Majdnem m indig van hatásuk éa aegltenek, legalább az orvos m egérkeztéig, ter
mészetesen nem atabad ham isítványokat vagy efféle snkazoro-an ajánlt haaonld, de hatáatalan Moré
két használni, m elyekért osak legfeljebb a pénzt dobjuk k i, hanom maradjunk osak o mellett a két 
régi elism ert, Jő, olcaó, m egbízható, am ellett teljeaen ártatlan, világhírű ezernél, m elyeknek minden 
családnál találhatónak kellene lenni. A hol a fent Ismertetett védjegyekkel valódian kapni nem lehet, 
waaék egyenesen rendelni éa e lm ern i:
Tkierry í Adolfl Limited Onn?val-n6?yMertAra. Prcgrada Íohltsch-Sanerbrann mellett
P- raktár B udapesten  : Törők j .  pyógyazeréaz és dr. E gger  Leó éa József, Váci-körnt 17. Zágráb 
H ^ ^ ■ ^ ^ ^ M ^ ^ M it le l^ fh ^ I jr jó g ^ s ir e r é s^ J '^ té c a b e n ^ ^ ir a d ^ ^ jjr jó g jr a ie r é B tn é L ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^

Budapest, IV., Károly-körut 16.
Klein és Schwarcz férfiszabóknál

vásároljunk
Tavaszi felöltő . . .  9 írttól feljebb 
Tavaszi csikós öltöny 10 „ „
Gyermekruhák . . .  4  „ „
\ a g y  k é p e s  á r j r e y i é k  i n g y e n  é s  

b é r m e n t v e .

Külön m értéko sz tá ly .
T e l e f o n  4 2 .

Csak e hó végéig!!

Nagy bútor-eladás.
Á tk öltözés m iatt az összes méjj ra k tá rén  levő  bátor-  

k é sz le t  m inden  elfogad ható  áron eladó.D ó s a  IÁ ii 1 in íi n.
E rzséb et-tér  18. szám .

V A L Ó -
di francia különlegessé
gek (gummi és halhólyag, 
úgyszintén összes női 
óvszerek) F. Bergoerand 
flls legnirneveaebb pá
risi gyírostóllegelőnyö- 
sebbon beszerezhetők: 
POLGÁR SANDOR-nal

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-körut 50 

KAaaleteakApea árjegy
zék Ingyen, zárt borítékban.

F.aen hirdetéa beküldés 
esetén  15*/o en ged m én y . 
Kivagatatt: a „Bőd apait 
Mapló'-Dol

G y ő ző  B é l a  é s  T á r s a
azivattyu-apeeialisták

V. kér.. Lipót-körut 18. szám.

R ö p té b e n
a

v i lá g  k o r u l
Díszes kiállítású, értékes  
ajándékmű. Egyesíti a szépet 
........ -  a hasznossal. " 111 -

Xétszázótvenhat remek képben
bemutatja ayilág szépségeit.

A képek magyarázó szövegét irta:

t ím á r  s z a n is z l ó .
Á ra düxalbitmkötéaben 20  kor.

M egrendelhető a

LA M P E L  R Ó B E R T É
WODIANER F. ÉS FIAI 

cs. és kir, udv. könyvkereskedésben

Budapest, VI., Andrássy-út 21. sz.

Ila  tyúkszem eitől akar m egszabadulni, e légséges egy  kísérlet a törvényesen  
védett ős biz- D o n  7  í  Y1ÍYOV* Á fin lA f* Í9  tyukszem -kenöoscsel, 
to fta n  h a t ó  U C U / t l U g ü I  -  ¥  I V l U I  I t t  moly legrövidebb idő 
alatt a legkoményebb tyúkszem et is  eltávolítja. Ara tégolyenkint kor. 1 .3 0 ,  

|  kor. 1 .5 0  olőlogos beküldése m ellett bérmontve srállitia  a fe lta lá ló : 
iii xzisgi k i i n f l  m i n t a ,  n r w v T c i  11. s z í n .



in Budapest, szerda B U D A P E S T I N A PLÓ 1903. április  8. ot; szám.

Minden szó egyetori beiktatta* 
nonparoiUo betiikb il 4 fiU. V a s t* -  

c a b b  b e t ű k b ő l  8  t t l lé r . APRÓ HIRDETÉSEK
Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk ieiviligM Íttet, csak a válasara szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a  hirdetés

I
Á hirdetésekre díjm entesen ad fel* I 
▼ilágositást a kiadóhivatal; József- I 

körút 18. szám . ,

■BBBHBHHSSBMBlHHRSaBRíBtHBWHa**'
uát a kiadóhivatallal m indig közölni keik

I p r ó  h i r d e t é s e k e t
k o r .p o n ti Irod án k b an  és ere
deti nyugta m ellett m ég a kö
vetkező fiókokban lehet föl
adni:

B r c n e r  n ő v é r e k
dohánytőzsdéje 

Teréz-körut 54. szám alatt. 
B e n t s c h  M ik s á n é

Andrásey-u: 83.
E c k M r in  í t e r n á t

hirdetési iroda
V. tér . Fürdő-utca 4. szám.

E n g c l ir m in  M ór
gyors sajtónyomda 

IV. kér., Kálvin-tér 2. szám.
F r a n k é  P á l

konyvkereskodése
■. •■tói Cziráky-íéle palota. 

K'-ítat.h Lajos-utca. Kigvó-tér,
(Koronaherceg-utca sarkim.)

F l s c h e r  J .  1>.
hirdetési iroda 

n ,  Gerlóczi-ates I.
G o ld b e r g c r  A , V.

hirdetési iroda 
* • kér.. Váci-utca 17. s íim . 
f i o l d n e r  .lozefL n

Anriráeey-at ó’l.
f s o ld a r u h e r  M ór

ko-yvker-skeaő
IJ kér., Fő-utca 17. számi

G r o s z m a n  - lá g o
fűszer és vegyeskoreskodése  
MIfKOLCZ é -  környéke ré- 
tzé io  hirdetések telv í teli iroda.

Baasciste iii es Voflet
hirdetési iroda

V. kér., Dorotiya-utoa 9. széfet
J  a  m  b r  i k b í l t i

donáaytözsdéj*
Kerepesi-ut 6u. (TaLarékp-ópiáJ

K e r n b e r g  R o z á l ia
doh&nyióssdéje 

Vili. kér., ál uzouxu-korul IS.
L e o p o l d  G y u l a

hirdetési iroda
'  II., Erzsóbet-köruc 54. am.

K o s  > e  í l n  d o l f
hirdetési iroaa 

Ferencziek-tere fl1
7  o  1 ( I  i  JL a  .i o  s  

könyvkereskedése 
II. kér.. Fft-utca 2. szám,
B f z . i  A a t á l

hirdetési írod*
IV. kér. Eskü-ut 9. szám.

K e m e t s e k  A . J .
ujeág-árudája

IV. kor. Beiöü-tar 8. asáaa 
I f  J. I t l t f  1 0 1 1 4

könyvkereskedő 
Muzeom-körút 2. sz. (NeoaasU 

fezinház bérbása.)
R o h o n e z i  I lo n a

dohány tőzsdéje
VI. Anoráaay-ui 48. szína 

S l k r a j  S  a  a ■
hlrd^'éai iroda

VI. kér., V /  görut & . omna
S o p r o n y l  ▼.

coninynagyArus 
VIU. kér., Eerepes.-nt 1. ásón.

S z á n t ó  M ér
dohánytözadője

ÍV., Kecakenaéb-uica 14. ó ta ,  
S c l iw a r z  J ó z s e f

hirdetési iroaa 
V. kér , Marokkói-utca €  a  

b e h ö n n a ld  l e r e a e a á
dohányiőzsdéjc 

Fereuc-körul 3-’. szám. 
S e h ő d l  G y n la  

dehki:lytőrsde és postagy Uj tö
kély V. Lipót-körut e. 
T e n c z e r  G y n la

hirdetési iroda
IV. kér., Szervita-tőr 8. szám, 
W c it z c n f e l d  J a k a b  

Király-utca 1.
S v á b  E l la

dohánytőzsde Nagymcz5-u. 12. 
Minden apróhirdetés, melyet
t t t  este «i ó rá ig  fö la d n á k ,  
tukr másnap m e g j e l e n i k  a  

B u d a p e s ti N a p ló b a n .

A k i
szóról, örömmol ragadja az elaó 
alk Imát a megbocsá jtásra. F'n 
szírből m egbocsájtok, mert na
gyon, de nagyon szeretlek, 
imádlak, csókollak. 15106

Orvosok
figyelmébe ’ Értekezéseket for
dít Blnmgruud, Iiózsa-u. 73.

rr~~~
K E R E S L E T ,

E g y  u r a s á g i  in a s ,
ki a magyar é s  német nyelvet 
tökéletesen bírja, érti alaposau 
a szobák lakaritá-á!, tigyos 
szervírozó, jó é s  hosszas bizo
nyítványokat tud felmutatói, 
csinos külsejű é s  ügyes mo
dorral bir, 25—30 év  körül, 
nőtlen, kerestetik egy urihézba, 
hol a fizetés m ellett nagyon  
szép mellékjövedelme vau. Je- 
lentkezhetik Kígyó-utca 5- 1. 
eni. 2 . 485'J

Z n g l ig r t ,  S v á b h e g y
alsó részen, vagy I.ipótmezei-ut 
tájékán a nyári idényre búto
rozott szobát keres kiszolgálás
sal fiatal hivatalunk. Esetleguri 
családdal kim enne. Ajánlatok 
,1.. Gy 80* lim en e lap kiadó- 
hív,-.la Ahox kéretnek. 6460

D r o g n i s t a s c g é d
felvételik. Ajánlatok „B. II. 
kiadóhivatalba. 6530

R a k t á r t  é s  k é p v i s e 
lőséget vállal előkelő Cégtől 
óvalékképes müvolt úriember. 
Cím a kiadóhivatalban. 4752

E lő v ir á f f f t z a k m á b a n  
AIIAsAt v A lto s tn tn l ó h a jt ja  
egy in te llig e n s  fia tu l n r l  
li-Any, i||c n  szerén y  ig é 
n y e k b e !- A aznkm A bnn A 
évi p ra x is s a l b ir  s k itű n ő  
k ó ttín ó . Szives m e g k e re 
sések ., V lr ltg ii z le t”  J e li
géve l a  k ia d ó b a k é re tn e k .

6465

K«y Beire,
tehetetlen özvegy usszony kö
nyörögve fordul noniesszjvü 
emt-ertársaiboz. hogy fiának, 
ki reáliskolai tanuló, Adnának 
egy-egy napot enni. hogy az 
éhség n-- gátolja a tanulásban. 
Címe : Aréna-ul 44. ÍJ. cm. 25.

„ V á c i  L őeg y lct* *  
május elsejére vendéglőit keres. 
Bér néni k ivántatis. 2286

G ó p ir ó n ő
tisztességes leány, ki már iro
dában is volt n igyon szép férfl- 
írással irodai, pénztárnoknöi 
vagy bárminemű tisztességes  
foglalkozást keres szerény díja
zás mellett. Emma Teréz-körut 
3. 1. em. 6. 6560

K e r e s k e d e lm i t
végzett fiatal nő, Irodai teen
dőkben, pénztár- é s  irógép- 
kczelé.'beu jártas, elfogad bár
mely Irodai, e setleg pénztarnok- 
nó, állást. Z. M. Mozsár-utca 10. 
földszint 1. 8462

í ' c y e s  a l j v a r r ó n ö
és tanulóleány felvétetik Szent* 
királyi-utca 22, II. em . 26.

K ö n y v e lő n e k
aki már 3 és fél év  Otv egy  
gépgyárban működött, hasonló 
állást kerc-B. Cím Eötvös-ntca 
2SB. III. »m. 20. 4749

B i r t o k  k e r e s t e t i k
aürgosen m egvéte lre  egy 
klsebbazeni 4 0 —100 hol
d ig ; továbbá egy 150—250  
holdasat ós végül 3 0 0 —500  
holdasat. A já n la to k a t kér 
csakis d irekte  eladóktól 
Nlem etr. G yn la  b irtokok  
adásvéte li Iro d á ja . Buda
pest, Rökk Szllard -n toa 22.

É d e s e m .
ezivcm ből s.jnállak  szegén v, 
szűziesen tiszta lehér liliom ! 
Ha oldatod m ellett lehetnék, 
ha roobt támaszod lehetnék I 
f-oiaod m ost az, a mi volt az 
enyém . Ne busulj — szeress 
továbbra is, fel virrad m é g ! 
Tel a fejjel! ki morészelno 
bántani ! Nőm vigasztalhatlak
— nem jövök a  mondott napon, 
ünnepen sem , nem addig, m íg  
Te nőm hjvsz. Ha elmúlt aler- 
geteg  és akarod, úgy  hívjál 
D e addig a te érdekedben tá
vol maradok. Ha könyvet kül- 
oe«z nekem — másnap nálad 
leszek. Küldeményed azt is 
mondja majd nekem , hogy én 
is mognynghatz.m. Gondolha
tod, hogy minő izgatott vagyok
— nem magamat, téged félte
lek. Bátorság _  a szerelem  
‘ rös, erősebb mindennél a vi
lágon I 2293

H á z a t
keresek készpénzért azonnali 
megvételre Budapest környékén 
lehetőleg vlljamos, vicinális 
vagy vasútállomás közelében. 
Csakis direkte háztulajdonosok 
ajánlatait ,, Készfizető* 77020* 
je ligével továbbit a kiadóhi
vatal.

6  p o l e á r l  o s z t á l y t  
v é g ze tt 17 éves fiatalem ber 
ak i a szakm ában m ár nemi 
ártassággal bír, izr. f&ke- 
reskedónel helyben vagy  
vidéken, Igen sxereny Ig e 
n yekkel á llá s t karos. 8z l 
vés a jánlatok „ F a k e re s -  
ItedS*- je lig é v e l a  kiadóba  
kéretnek. 6842

I r o d a s z o l r a l
állást keres szerény igtyiyek- 
kel, feltétlenül tisztességes  
fiatalember. Brilll József, Új
pest, Pero-utca 2. 4650

Csinos
> 5 egy  öreg ur ism eretségét 
jjotes .K o m o ly  jo lige alatt 
a kiadóhivatalba. IMII

W u-fH W T

N o b lc s s e  o b i ig e .
. Uy kegyetlen  ! Avagv 

tnlóyatoe ' Ha csak pár percre 
’. i * .1®??® l'hotővé a beszélge- 
’ *»*• M®glásea, mily eredmé- 
nves lesz. Csókolja kasait.

I n t e l l i g e n s
• aalid fiatal, molett. szép leá- 
nva, nagy vagyonnal bíró, esi- 
' •'* kér garzon úriember igaz

ÓM Ü », legnagyobb

™  2 “  '!  h . lehet
fényképpel .Őrzött kince 22" 
c.men továbbít a kiadóhivatal.

2292

KINALAT. .
■M
S O O -lO O O  f r t

betéttel, néhány hét alatt több 
1000 frt kereshető tisztességes  
utón. Ajánlatok .N in cs rizikó* 
alatt Budapest főposta post- 

estante. 4722

E l e g á n s a n  b e r e n d e 
ze tt lakás, ki élénkforgalmu
helyen ilyennel rendelkezik, 
fáradság és közrem űködés nél
kül évenként több ezer forintot 
kereshet. Ajánlatok „Fáradság- 
nélküli nyereség* s ls tt  fóposta 
postreetantc Budapest. 4723

M é z e t
valódi tiszta árut, öt k ilós posta 
bádogdobozbau, 7 koronáén
utánvétellel bermentve küld  
Benedek Lajos, Tolcsva. *2280

F a ln n
gyógynövények szedésével jö
vedelem. Prospektus kérése in 
gyen. lvánkovits Károly, 8zo- 
geden. ‘22"!
J o b b  i z r .  c s a lá d h o z  

vidékro nevelőnek ajánlkozik 
szerény igényű, kitűnő bizo- 
nvitványnyal bíró lanárjelölt. 
Felelőséggel előkészít közép
iskolai tanulókat júniusra. Jó 
ném et, francia. Cim : .L elk iis
meretes* Budapest, íöpost. rest.

6748

¥ 1 1 .  c .r m n a z is la
délutáni órákra correpeticiót, 
esetleg más foglalkozást elvál
lal. Cim: Freund Bcruát, V ili., 
Bnross-alca 125.

K á k o a  S z t .- n lh á ly o n
gyönyörű árnyas kertben, c sen
des otthonra vágyó gyermekte
len házaspárnak eg.v szoba, 
konyha kiadó. Bővebbet ugyan, 
olt, Vida-telep,’ Ráköczy-utca 
66. vagy Budapest, IV., Újvilág- 
utca 29. 111. 16.

W agyon
finom világos modern hálószoba 
:60 Irt. egy teljes ebédlő be
rendezés 3»9 frt, egész u,i sür
gősen eladó. Szív-utca6 0 .1. em, 
17. szám, 15113

H á r o m  s z o b a
és konyhából álló lakás Fonyód- 
fürdón a nyári idényre kiadó. 
Tudakozódni lehot Was János
nál, Fonyódon.

L a k á s
Fonyód-fürdöu, ím ly all 2 szoba 
és konyhából, kiadó Góldncsér 
Istvánnál, Fuuyód-fürdón.

N y á r !  l a k á s
Vácon, » Unna partján, nagy  
árnyas kert, tágas udvar, két 
szoba és konyha, esetleg teljes 
fionsió. Bővebb értositési ad 
izv. F.mesich Lajosné, Vác, 

Tabánköz I.

N y á r i  i d é n y r e
2 szoba és konyhából álló lakás 
5'onyód-fürdón rögtön kiadó. 

Tudakozódni lehet Feje* Antal
nál, Fonyód-fürdőn.

N y á r i  i d é n y r e ,
Balaton Almádin szobák az 
egész idényre 80 írtért kapha
tók, B eesik  Ferencnél Balaton- 
Almádin.

B a l a t o n  p a r t j á n
M m idin  eg y  szoba, közös 
xonyha, veranda egész idényre 
160 korona, havi bérletben 80 
korona, Rigó István Almádiban- 

B a la t o n -A lin á d ib a n  
a regényes fekvésű erdővel s 
fenyő álén kai hüs remete völgyi 
Kompolthy féle villetelepeu s 
m ég néhány külön villa  s villá 
n k  s 1 — 5 szobával, konyhák
kal s teljes bútorzattal a szezonra 
kibérelhető. E gy légsator-szoba 
<idegbetegok vraldesl gyógy
módja) havonkint 50 korona. 
Cim : K o m p o lth y  T iv a d a r
Balaton-Almádi.

B a la t o n -A lm á d in
kiadó 4 szoba, előszoba, konyha, 
kamra, nagy veranda és pincé
ből álló lakás egész idényre 
720 koronáért, továbbá 3 szoba, 
konyha, pince (a  verandából 
álló lakás egész idényre 500 
koronáért s végttl 1 szoba, zárt 
veranda lakható bútorozva) és  
konyhábó! álló lakás egész  
idényre 200 koronáért. A nya
ralók teljesen bútorozva van
nak. Felvilágosítás ifj. l’erczel 
Sándornál, B.-.Almádi.

A lm á d in ,
a Balaton legszebb bolyén, ki
adó 4 szoba, kouyha, 2 veranda, 
egész idényre 3o0 frt. külön 
í —2 szoba 200 frt, értekezni 
Beesik Ferencnél lehet, Bala- 
ton-Almádin.

N y á r i  l a k á s
Balaton - Almádin, 3 szoba, 
konyha, nagy veranda, az 
idényre 40o koronáért kiadó, 
a szobák elegáusau vannak 
butorosva. teljes konyha- és  
asztali felszerelés, ágynemű  
nincs. Bővebb értesítést ad, 
Livora Szidónia, Almádin.

B a l a t o n
mentén, Almádin, kiadó 8 szoba, 
előszoba, konyha, voranda ele 
gánsan bútorozva, ágynem űvel, 
gyönyörű kilátással a Uala- 
onra, ára a szezonra szept. 
l-lg 400 korona. Tudósítást ad, 
Livora Szidónia Almádin.

N y á r i  l a k á s
B alaton-A lm ádin , 2 szoba, 
konyha és pince 120 frt, 1 
szoba, konyha és veranda 120 
frt az egész Idényre, esetleg  
az egész 200 frt, tudakozódni 
Bokrossy Viktornál lehet, Ba
laton-Almádin.

N y a r a ló ,
2 szoba, nagy konyha, árnyé
kos gyüm ölcsös, szept. 1-lg 
200 kuronáért kiadó. Polczer 
Erzsébetnél, Almádin.

G y ó g y s z e r t á r
magyar-német vidéken, előnyős 
feltételek m ellett eladó. C ím : 
a kiadóban. 2272

H á z  K ő b á n y a
legélénkebb utcájában, 
négyszögöles területen, e g ? - 
em eletes m ég 12 év ig  adómét 
tea, 24 lakással, évenlei jöv< 
dalma 61QQ korona, sürgőbe 
100.000 koronáért eladó, nielyo 
teherként rajtmaradhat 70.06 
korona, esetleg egy  kisebb bir
tokkal avagy vidéki házzal el
cserélhető. Bővebbet Nien 
G yűli ingatlanok sdásvé 
irodája Budapesten, líOkk t 
bírd-utca 22.
S z ő lő  é ilÍN ^ n a r ó tlK
11 magy. hold .terjedelmű, 
legfinomabb fajokból, melynek 
tavalyi termése már 160 hektó 
volt, szép présházzal, teljes 
pincészeti fölszereléssel éa több 
száz hektó üres edénynyel 
együtt potom 12.0000 koronáért 
eladó. Bővebbet M enielz Gyule 
birtokok adásvételi irodájában. 
Budapesten, Hökk Szilárd-utca 
22. Csakis válaszbél.veggol el
látott levélre válászoltatik.

T e l e k
Bákospnlolán, a I’ázmándy-nt- 
ráhan 411 négyszögöles lirea, 
négyzetöle 7 forintjával eladó 

ilyen teherként 1500 forint
rajtu maradhat. Bővobbet 
einetz Gyula ingatlanok adás

vételi irodájában, Budapesten, 
Rökk Hzilár-ntca 22.

D é r h á z
V ili. kerületben, .lózsef-utcÁ- 
ban. 220 □ -ö le s  területen, egy-  

m eletes, m ely a jelenlegi bór- 
iszonyok m ellett is  5-százaló- 

kot jövedelmez, 17 lakással,
55.000 forintért eladó, melyen  
teherként 17.000 forint rajta 

aradba!. Bővebbet Niemctz
Gyula Ingatlanok adásvételi 
irodájánál. Budapesten, líökk  
Fzilárd-utcH 22.

K á v é h á z
főváros legélénkebb pontján, 

zolid é s  igen  jőmenetelti éjjeli 
nappali Üzletként általánosan 

ismeretes, elegánsan borcudez- 
re, rendkívül sürgősen potom
5000 forintért eladó : a m egyé

dhez minimum 3 00 forint 
Oikségeltetik készpénzben. Az 

évibér csak 3000 forint. Bőveb
bet Niemetz Gyula üzletek  
adásvételi irodájában, Buda
pesten, Rökk Szilárd-utca 22.

K ö n y v -  é s
psp irkereskedés tőzsdével
egybekötve, nagyobb városban 
m egyeszékhelyén i l'elsőmagy ar- 
ország) elegánsan berendezve, 
évi ]O.OüO|frt forgalommal, egye
dül behozza a házbért, 2500 
forintért árustól együtt sürgő
sen elailó. Bővebbet Niemetz 
Gyula üzletek adásvételi irodá
ját).n , lú.kk :-ziinr.:-ut<-.c 2-‘.

K o s s u t h  f a lv á n  h á z
Bzabó József-telepen, 285

négyszögöles telepon, m ely á l l : 
1 szoba, konyha, vendégszoba, 
nagyterem , üvegezett veranda, 
befásitott k e it  kugllzóval és  
táncterem m el, je lenleg a tulaj
donos vendéglöi-Uzletet gyako
rol benne, sürgősen eladó 4500 
forintért, tnelyeu teherként 
!500 forint rajt maradhat. Bő. 
ebbet N'ioinciz Gyula ingatla

nok adásvételi irodájában, Bu
dapesten, Rökk Szilárd-utea 22.

Kórház
a Dembinszky-utcában, három- 
em eletes, a legmodernebb épít
kezés. parkettás és fürdőszobá
val ellátott lakásokkal, még 10 
év ig  adómentes, mostani mini
m ális összegre leszállított bér- 
jövedelm e <500 forint, 1UO.OUO 
forintért eladó, m elyet törlesz
téséé kölcsönként 60.900 forint 
terhel. Bővebbet Niemetz Gyula 
ingatlanuk adásvételi irodájá
ban, Rökk Szúárd-n. 22. Csakis 
válás/bélyeggel ellátott levelek
re válaszolok.

S z a t ó c s ü z l e t
főváros legélénkebb helyén, 
életképes Qzlotként ism eretes, 
m elyet bátran merek tisz ti  
lélekkel bárkinek is  m egvételre 
ajánlani, Igen sürgősen és fö- 
lotto kedvező feltételekkel e l
adó. Bővebbet Niemetz Gyulá
nál, Rökk Szilárd-utca 22.

I n t e l l i g e n s
fia ta l o rlleán y  pénstLros- 
nónak v ag y  elárasitónónak  
a já n lk o z ik  Szörény Igé
nyekke l. Ó v ad ékka l Is ren - 
de lkes lk . Szíves a ján la to k  
..Pénztárosáé" je lig e v e i a 
kiadóba kére tn ek . 6466

K s y  p i l i s i t  
2  m o d e rn  k e m e n c é v e l, 
tö b b  g y A ra k  k ö s e ia b e a , 
a s o n n a l k ia d ó . Bővebb  
W elss  N A nd o rn A I, R o tte n -  
b l l le r -n te a  3 0 . 6465

Ü z l e t b e r e n d e z é s
rőfős- és divatüzlethez 13*/« mé
teres bátfalas állvány, 3 palt 
keményfalappal, U.6 pénztár- 
tükörrel, csillárok é s  oimtáblák 
Jutányoson eladók. Krausz, 
Ovoda-u. 92. II. 26. 6450

K it ű n ő
Íz le te s  ebedellatós olcsón 
kapható . R ökk S zllárd -u  
35. Z. 13.

A n g o l ,  f r a n c i a
vagy n é m e te t alaposan tanltja 
«gy  tapasztalt magyar nyelv- 
m ester, ki tanulmányait külföl
dön végezte. Sikeres módszer. 
Kitűnő ajánlatok. L akán Gás- 
pAr Barnát,VZ. Vorösm arty- 
n. ö l A., 31. ajtó.

K e r é k p á r o k
néhány darab becsorélt, d s  Jó
karban levő használt kerékpár, 
— m íg a készlet tart, — 30 
írttól feljebb kapható. Láng 
kerékpárüzlet Budapesten, Jó* 
ssef-körut 41.

K á t é h á z ,
elsőrangú nappali 6a éjjeli üz
let, napi biztos 2 4 0  k o ro n a  
bevéte lle l, uógy tekeasztallal, 
vagyonszerzésre alknlmae vál- 
lalat, élénk, kitűnő forgalom- 
em elésre kínálkozó helyen, 
mostani tulajdonos meggazda
godása folytán történő vissza
vonulás végett eladó. Bővebből 
M o n czer  J ó z s e f ,  N'ádor-utca 
30. 15103

F e s t ó k k c r e s k e d é s
főváros legforgalmasabb helyen, 
legjobbmonetolU üzlet, 40 000 
forint évi forgalom bebizonyít
ható tulajdonosa 40 éve bírja, 
benne vagyont szerzett. V issza
vonulás miatt kedvező fizetési 
föltételekkel boosárban olcsón  
eladó. Szakértelem nem  szük
séges. B ővebbet P iósi ozuef 
ügynökségénél Budapesten, 

Rökk Szilárd utca 30. 2290
H o r d ó k

nagyobb m ennyiségben  kapha 
lók, szeszes é s  boros, njak és 
keveset használtak, tiszták és  
liiba nélküliek , 200—700 literig  
ós 3000--8000 literig. Bővebb 
értesítést ad K iss S . D ohány- 
utca 26. 6460

É l t c s c b b  m a sr y a r
uriaaszony, előkelő családból, 
akit sorscsapások enjtotlak,
trtrfc n lk o rid n ó iie k , liAsve- 
z r t f tn i 'l i  vagy könnyebb bo- 
teg m ellé A p o ld n ó u e la  ajánl
kozik. F e h érn en iil-Jn v itA M l 
| n e lfo g n íl .  Cim : T. J .-né  
IX . Tompa-utca 28., 1. em. 11.

4753

M a g á n n y o m o z ó
F ls c h e r M ó r, Budapest, 
V á c l-k o ru t 40. 15060

F e h ó r r a r r ó n ő
szakmájában teljesen jártas, 
ajánlkozik házakhoz mérsékelt 
díjazásért. Papp Gizella, Nyár- 
utca 6. 1. 6.

S i n g c r - r a r r ó g é p e -
két m élyen leszállított árban 
heti 1 fi tos részletre szállítunk  
b év i jótállássá'. Láng kerék- 
páruzlbl, Józsof-körnt 41. 4678

H ö l g y e k  f i g y e l m é b e !
Jutányos árban é-- leikiism ore- 
tesen készítés a legdivatosabb  
és legjobb fűzőket. Javítások  
és tisztítások elfogadtatnak. 
E Fenbogea Józsa, Király-utca 
15- II. 1.

C im b a lo m
pedálos, eladó. Főherceg BAn- 
dor-tér 4. földsz. 32. 15109

V é r p i r o s
fajnarancs, ö tkilós postakosár 
Irt 1.50, egy  eredeti ládában 
150 darab 4 frt. Katona József
nél Budapest, Központi vásár
csarnok. 15<»68

E la d ó
olcsón a  fő váro s tó l fé ló rá 
n y ira  fekvő , szép és fo r
galm as községben egy újon
nan ép ü lt ház. vendéglő és 
ká v é h á z i berendezéssel. A 
községben nyolc kőbánya  
van, m e ly e k  több e z e r  em
b e rt fo g la lk o z ta tn a k , ak ik  
szükség le te ike t o tt fedezik,
A községben la k ik  k ö rü l
belül száz h iva ta ln o k . A  
vonat naponta 20 -s zo rk ö z-

a  vendég lő  és ká v é h á z i jo 
gok. T e tő ih e z  néhány ezer 
korona szükséges. R észle 
tes fe lté te le k  a  kiadóban  
m egtudhatok. 641

K é t  s z o b a
és  konyhából álló lakás kiadó 

Fonyód-fürdőn. É rtesítéssel 
Rzolgál Kosenbergor Sim on,
Fonyód-fürdőn.

H a t  p o l g á r i
Isko lá t v é g z e tt  fia ta l fln a l
k a lm a zá s t keres irodába  
vag y  más m egfelelő  fog la l
kozást Is elfogad. Szives 
m egkereséseket kér ,,K . M "  
jeligével o lap kiadóhivatalabo.

E < y  g y a k o r l o t t  
masseurno e s  b ldegvlz- 
gyógykor.elónó a ján lja  ma
g á t p r iv á t házakhoz. Gross 
Fan n y, V X I., D ob-utca 109. 
XX. om. 20.

F l ő k c r l t é s .
Május végén  Is t e l j e s  s ik e r 
r e l  ü lt e th e tő  örökös, kulcs
osai zárható g led itsch lasövény- 
csom eie. E z r e  6 fo r in t , két
éves erős, elegendő azáz méte- 
kerltéshoz. Árjegyzék, kezeléer 
utasítás Ingyen. N agy Gábor, 
N agy-K ágya, u . p. Székelyhld.

*<i p o l g á r i t
végzett 13 éves Kamat helyben  
vagy nagyobb vidéki városba 
vaskereskedésbe mint tanonc 
óhajtom adni. Cim : Lampel 
Lipót VII., Akácfa-utca 89. Bu
dapest.

S z e g é n y  a s s z o n y
öt apró gyerekkel, most jött ki 
a kórházból, esedezik a nemes- 
lelkű emberbará okhoz némi 
segélyért, hogy éhen ne pnsz- 
tuljon. Cim : R e t te n i Istvánná 
H l., U écsl-ut 10.
Y A r f-u t  4 .  I I .  r n  9 .

elutazás miatt az egész bútor, 
lámpák, előszoba berendezés 
atb. jutányosán eladó. Megte
kinthető 9 —12-ig, Fischofnál.

6459
H a  n r a s á g o d

nincs m egelégedve szobájával, 
úgy ne sajnáljon elm enni Bár.- 
dor-utca 3f> H. I. emeletre, ahol 
minden igénynek megfelel-., 
elegáns, kényelm es és m égis  
olcsó szobát kapkat. Esetleg  
hölgyeknek is  kiadó. Minta
szerű kiszolgálás.

Felöltő ................... 3.— frt
.Jaquott.............. ..  2 .—
Frakk . . .  _  3 ,...
Nadrág .............. . 2.—
M ellény.............. ...— .50

Rothberger Jakabnál 
Kristóf-tér 2. I. em.

l í ’ ‘ólonl*rt^kosZt4iy 
■ legkényoaobb , .
lésnek m ogfelelő rimákat s? n 
111, öltöny vagy felöltőt 24 írttól

feljebb.
[-féle Invincible,K O Í ’HH U l  I I  Hzlirk6 chevi'ott- 

felöltö. V ilágcikk. 10 írttól f.y jobb. . .  . .

Dankó Pista
n nemzőt lángleikü dalosának 60
le g ú ja b b  e s  l e g s z e b b e  r e d o t l  
m a g y a r  d a lá t  — G á rd o n y i 
G é z a , F o s a  L a jo s  és mások 
szövegére— k ü lö n ö se n  a já n l
ju k  a t. c . zenekedvelő közön
ség  s z i v e s  f ig y e lm é b e .  Zon- 
gorárA alkalmazták. E r d é ly i  
S á n d o r , L á n y i  E rn ő  és T is z a  
A la d á r . Ára -1 korona.

Rózsavölgyi és Társa
cs. és kir. zenem ükereskedése  

Budapest, IV, Krlitíl-tír 3. t i ln .

ESZ
sinosan bútorozott, kfilönbe- 

járatu, nagyobb világos udvari 
szoba, április lő-ro 1 szem ély  
részére kiadó. Akácfa-u. 10., 
I. 2. 6245

F o n y ó d - f u r d ö n
kiadó egy  3 szobás lakás,kony
hával. Bővebb értesítési Angyal 
FAI ad l onyód-fürdőlelopen.

B a l a t o n  m e n t é n
Eonyód-fürdőtclepen 2 szoba  
és konyhából Allö lakás kiadó. 
Felvilágosítás Stnjber Jánosnál, 
Fonyódon.

K it ű n ő  s z a b á s a
ru h á k a t kéAzlt'sz&km ájában  
tökéletes  szabono. V id é k i 
m egrendüléseket Is e lv á l
la l. Legszebb tö lte ttek  s 
házlru h ák  6 ír t tó l  feljobb. 
S z e n tk irá ly i-u tc a  23. ZZ. 36.

Látszerészeknek, 
■ órásoknak

és egyéb Iparosoknak, akik 
optikai iparcikkek, iem ételám - 
sitásával foglalkozni vagy e ze 
ket tartani szándékoznak, aján
lom az én
g a z d a g o n  f e l s z e r e l t  
o p t i k a i  r a k t á r a m a t

nagybani eladásra a legolcsóbb  
gyári Arak m ellott, valam int a
legújabb rendszer s zerin t
berendezett

továbbá m inden a  lá tszerószt 
szakba vágó c ik k e k e t é8
jav ítá s o k a t, valam int orvosi 
rendelés után készitult szem 
üvegek g.vqrs éB pontO6 szállí
tását. MC*Á rje g y zé k  Ingyen.

KLEIN JÓZSEF
Budapest, VI. Yáci-körut 7.

R ó z s á k
magyar törzsflek.

R ó z s á k
bokoralaknak.

R ó x s á  k
újdonságok

kaphatók W eber faiskolájában 
Békásmegyeren (Bpest mellett). 
Árjegyzék ingyen. 16110

A már 29 éve a világot uraló 
ereded angol „Helieal-Promier* 
kerékpárokat m élyen leszállítva  
125 írttól feljebb, havi 8 é s  10 
frtos részletekre első  rendű 
„Cyclon** gépeket 90 írtért és 

korék pár - alkatrészek eket 
nagy bevásárlásaink folytán  
30°,o án eizá llltísia l szállítunk  

vidékre in bárhová:
1 drb l.-rendü külső gnmml jót

á llássa l____ frt 6.— és 8.50
1 drb l.-rendü belső gnmml jót

á llá ssa l------- frt 8 .— ós 2.—
1 drb jó m inőségű  

Acetylen lámpa 8.26 és 2.— 
1 pár kitűnő pedál

frt 2.75 é s  2.25 
1 drb jó m inőségű kerékpár 

láno frt 2.50 é s  1.90
drb angol nyereg

fri 8.26 ós 2.— 
1 klgr. Calclum Carbld —.85 

y (árjegyzék 300 képpel 
ysr vagy ném et nyelven  
ingyen  é s  bérmentve,

Láng Jakab és fia
1 Ag
itál**

Budapnstoa. József körut 41.
Fiók-üzlet Hottanbiller-n. 1.
•z árnk kitűnőségéért keze akk
unk és nem tetszőkért a p..ozt 

visszaküldjük vagy K icseréljek
Nyom aton a .Pátria- irodaimi vállalat és nyomdai részvénytársaság kOrlorjógépén, Budapest, IX. WlSi-ut 25.

____H o n i Ip á i
K 0 ( 1H * f6l° sxürke

v r  V  I «  Vlütl K e d ln g o t  
filtöny, kiváló o lcsóság 18 fri.
Á rje g y z éke t rögtön 'küld.

ll Oí ' oriA*I férfi-I I V V 1 I  fln. és fi-7ePBlek. 
rnha készletet saját érdekében 
m eg kell tekinteni, vételkénv- 
szer nélkül. I V . K d r o ly - k o r  
■it 2 0 . fö ld s z in t  I .d s  I I . lu  

e m e le t.

he-

VII, Erzsébet - körnt 23.
Ráronlatos olcsó árakon szállí
tok úgy készpénzért, valamint 

hitelképes egyéneknek

In snJAt k ó n s ltm é n y ü . az
lárd anyagból készült k á r p i-  
to z n t t -b n tn r n k a t , n. mint 
m agas támlányu szőnyeg di- 
vánok, ottománok, hálódivfinek, 
kiem elhető matraccal és al«*ó 
fiókkal, szalongnrnitnrák, afrik, 
tengerifii és lószörm atrsrot ’ 
mindennemű fabútorok, ebédlő- 
és  hálószoba bútorok, konyha
bútor, vaebntor, diszfttggőU-n- 
pák, pontosan járó ingaórák, 
kitűnő ruganyos acélsodrony  
ágybetétek  m éret szerint.

Náthán Ignác
b n t o r r a k t á r A

Rwlapfsl. VII, Erzsébct-kUrnt 23-

Nevelónőket,
francia, angol, ném et nőket, 
zene é s  nyelvism erettel vagy  
anélkül, bonneokat, óvónőket 
le lk iiem eretesen ajánlok, magy. 
oki. tanítónőket zene- é s  nyelv
ism erettel 800—1600 kor. évi 

fisetét-sel sü rgősen  keresek  
S z e e r h e ő n c  S .  I .n j z a  
Budapest, VI. D®ssoivffy-u. 22.

Kelyiögynők 
kerestetik,

k i  é p í t é s i ,  m é r n ö k i  
é s  c y á r i  i r o d á k b a n  
j ó l  b e  v a n  v e z e t v e  és
ezen m inőségben már 
hosszabb idő óta műkö
dik. Ajánlatok az eddigi 
m űködés éa fizetési ig é 
nyek m egjelö lése mellott 
„Gyár** jeligo  alatt ké

retnek.

R é s z le tf iz e té s re
arany, ezüst, ó k  a s e  r  •  k, 
ssebórák ós In g aó rák  o l

csón kap hat oh 
SrUnberger A m in  Béla 

IV .  V áo l-n to a 30 . X. am .23.

G u m m iós
halhólyag
valódi f r a n c i a  gyárt
mány l e g b iz t o s a b b  
és " n e m  á r t a l m a s  
ó v s z e r  tucatja 1.20, 
2, 3, 4, 5, 6 frt. Meg

rendeléseket t i t o k 
t a r t á s  m e l l e t t  esz

közöl

Radványi L
kertyfl- ós kötszer-gyáros

BuíattsI.Vl. AflWsst-nl 15.ÁtJcctxíK I n g y e n .

Butorvevök
figyelm ébe ajánljak azon ked
vező alkalmat, m elynél fogvs- 
telje* m en yaen so n y l k e le n -  
g y ö k , valamint egrye* assla- 
Iom- es kA rpH os-butord™  
ra b o k  beváaárlását S á rk á n c  
és S ch ü ts  bntoreég. Búd*- 
pest, V I I  , E rs s ó b e t-k ttrn f  
12., a Naw-York kávéházzal 
szem ben, költözködés folytán • 
nevezett cégnél rendidről e lő 
ny ónén eszközölhetik. -1’91


